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Николай Кушманов
(Алеметкин Николай Константиновия)

6 . 11.1949

Сӑвӑҫӑ, куҫаруҫӑ, Чӑваш Республикин культуран тава тивӗҫлӗ ӗҫч 
Раҫҫей писателӗсен Союзён членӗ.

Чӑваш Республикин Патӑръел районӗнчи Турхан ялӗнче ҫура 
Турханти вӑтам шкултан вӗренсе тухсан Совет Ҫарӗнче службӑра пу 
Шупашкарти строительство тхникумёнчен, Чӑваш патшалӑх университете! 
вӗренсе тухнӑ. Ч ылай ҫул хушши Ш упаш карти коммуналлӑ хуҫг 
ортанизацийёсенче ӗҫленё. Каярахпа “Коммунизм ялавё” (халӗ “Хыпар”) х 
редакцийёнче, Чӑваш писателӗсен Союзӗн правленийӗн ответлӑ секрет 
председателён заместителё, Чӑваш кёнеке издательствин аслӑ редакторӗ п; 
вӑй хунӑ. Халё — Чӑваш писателёсен “Калем” издательствин директс 
заместителӗ.

Литератупа ёҫне 70-мӗш ҫулсенче тытӑннӑ. Унӑн “Кун-ҫул ытамён' 
“Тӑван ен кӗввисем”, “Ҫул пуҫламӑшё”, “Кокель” кёнекисем тухнӑ. Ун 
пуҫне юлашки ҫулсенче поэт куҫару ёҫёнче те тухӑҫлӑ ӗҫлерё. Вӑл Биб. 
“Авалхи Саккунсен Халалӗн” “Псалтирь”, “Иов кёнеки”,“Соломонӑн > 
Кӗнеки”, “Екклезиаст Кёнеки”, “Соломон.ӑн “Юрӑсен юрри” Кёне» 
“Соломонӑн Ӑслӑлӑх Кӗнеки”, “ Иисус ывӑлён Сирахӑн Ӑслӑлӑх Кёне 
хайлавсене чӑвашла сӑвӑласа куҫарчё.

Вулакансем патне вӗсем “Ӑслӑлӑх кёнеки”(1994 ҫ.), “Чун кӗнеки” -  
2, 3 томсем (1995 ҫ., 2000 ҫ.) ятсемпе ҫитрӗҫ.

Николай Кушманов
(Алеметкин Николай Константинович)

Поэт, переводчик, заслуженный работник культуры Чувашст 
Республики, член Союза писателей России.

Родился в с.Тарханы Батыревского района Чувашской Республики. По 
окончания Тарханской средней школы служил в Советской Армии. Окон1 
Ч ебоксарский строительны й техникум , Чуваш ский Государственн 
универститет. Многие годы работал в Чебоксарском коммунальном хоэяйс' 
мастером, старшим инженером, начальником участка. Затем работал в редакг 
газеты “Коммунизм ялавё” (ныне “Хыпар”), ответственным секретаре 
заместителем председателя правления Союза писателей Чувашской Республш 
старшим редактором Чувашского книжного издательства. Ныне - заместите 
директора издательства “Калем”.

Автор восьми поэтических сборников, из них - “Книга Премудрост 
(1994). “Духовная книга” - 1, 2, 3 тома (1995, 2000 г.г.) из Ветхого Заве
Библии. Они переведены в стихотворном переложеннии на чувашский яз! 
из книг: “Псалтирь”, “Книга Иова”, “Притчи Соломона”, “Книга Екклезиаст. 
“Песнь песней” Соломона”, “ Книга Премудростей Соломона”, “ Кни 
Премудрости Иисуса, сына Сирахова”.
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Ваттисен сӑмахӗсем —
Ӑслӑ, таран хайлавсем. 
Вӗрентеҫҫӗ пурӑнма,
Ырӑ ӗҫшён кар тӑма.

*  *  *

Ёмӗр вӑрӑм, ҫул кёске ҫав, 
Шутлӑ ёҫё те сахал. 
Ҫырӑнинччӗ пӗр йӗрке ҫеҫ, 
Кун иртмест вара ахаль.

*  *  *

Кашнин шӑпи хӑйне кура, 
Кашни шанать ҫут ҫӑлтӑра. 
Тӗл пулмасан хура-шура 
Телей тупан-ши пурнӑҫра?

*  *  *

Вилӗме кӗтме хушмаҫҫё 
Чӑвашсем мён авалтан. 
Пурнӑҫа шанар хальхаҫҫӑн 
Пӑрӑнмасӑр тӗп ҫулран.

* * *

Кунпа кун тёрлӗ пулнӑран 
Иртеймӗн улшӑнусенчен. 
Тӑринччё лӑпкӑрах тӗнче, 
Ҫак шанчӑк упранать ҫынра.



Такӑнмасӑр ӳкес мар,
Ватӑлмасӑр вилес мар. 
Кирлё-кирлёмаршйнах 
Кёрес ҫук чёрре ӑсчах.

*  *  *

Пурнӑҫ ҫулӗ, тус-юлташӑм,
Сарлака е сакӑлталлӑ.
Чечек пухӑн е кёрт ашӑн,—
Пурпёр илёртё малашлӑх.

*  *  *

Нуша тӗревлё 
Тата ёрчевлё.
Унпа этемён 
Хухать илемё.

*  *  *

Эпир хӑш чух ҫапла пуплетпёр:
“Телей лекмест ҫав тетеле”.
Кахаллансан — ҫакна пёлетпёр —
Тёл пулмӑн пурнӑҫра тивлет.

*  *  *

“Ирпе ан кул, каҫпа йёретён”,—
Калатчӗ вӗрентсе анне.
Ача чух темшӗн ёненеттӗм 
Ҫак сӑмахсем чӑн иккенне.

*  *  *

“Ҫав, вилнё шур ӗнен ӑш сёчё тутлӑ”,— 
Чӑваш ытарлӑн калаҫать.
Юптарнӑ май теме шанать.
Леш тёнчерен килет-шим уншӑн пурлӑх?



Иленет инкек пёр илёртмесёр, 
Иленет те, чун-чӗре ҫунать. 
Лӑштӑр усанать вара ҫунат,
Сар хёвел те курӑнать илемсёр.

* * *

Кӳлё шывё пӑтрансан та,
Вӑхӑт ҫитё — тӑрӑлать,
Ыр ҫын чунё — ҫутӑ кантӑк, 
Варласан та тасалать.

★ *  *

Инкек ҫине синкек,
Нуша вӑл — тикенек.
Сирее тесен хёне,
Тусна ҫеҫ ан хёне.

* * *

Ҫыхман милёк саланать 
Хуҫи сӳрӗкрех пулсан.
Ҫирӗп туслӑх сыхланать 
Пёр-пӗриншӗн кар тӑрсан.

*  *  *

Шӑкӑл-шӑкӑл урапи 
Пёр йёрпе кусмасть час-час. 
Ҫыннӑн та ҫаплах шӑпи: 
Улшӑнсах тӑрать кас-кас.

* * *

Шыв тумла-тумла-тумла 
Шӑтарать, ав, мӑн чула.
Чӑн сӑмах та, пурпӗрех,
Ултава ҫёнтеретех.



Ҫӑкана ӳссе ҫитмесӗр 
Тен, тӑхтан касса яма?
Ёҫӗн йёркине пӗлмесёр 
Кирлех мар пуль васкама.

*  *  *

Cap хёвелӗ нихӑҫан га 
Ҫутатмасть пӗр ҫыншӑн ҫеҫ. 
Вӑл пиллет пурне те шанчӑк, 
Вилёмсёр унпа тёнче.

*  *  *

Ҫил арманё эс лартаймӑн 
Ҫилленсе кайсан, пӗччен. 
Тусунта тупсассӑн айӑп,
Алӑ пар ҫын сисиччен.

*  *  *

Халӑхпа пёрле пулсан 
Халу чакмӗ нихӑҫан.
Унран уйрӑлса кайсан, 
Хӳтлёхсёр тӑрса юлан.

* * *

“Чёлхен шӑмми ҫук”,— тесе 
Пӗр сӑлтавсӑр каламан. 
Усӑсӑр сӳпёлтетсен 
Кӑмӑл хуҫӑлать ялан.

* * *

Ҫухатсан аҫун чысне, 
Хӑвӑнне те эс упраймӑн. 
Варласан чӑваш ятне, 
Халӑхун сумне чакарӑн.



Ӑслӑ ҫынпа калаҫсан,
Пыл хыпатӑн ҫӑвара. 
Ухмахпала туслашсан, 
Тертпе хӗн кӑна куран.

*  *  *

Пере пӗлмен алтуйи 
Пырса тивнё, тет, хӑйнех. 
Улталаканӑн суйи 
Шӑтса тухать ҫийӗнчех.

*  *  *

Ҫӗнё тус тупас пулсассӑн, 
Киввине, юлташ, ан ман. 
Ытлашши каппайлансассӑн, 
Нимсёрех тӑрса юлан.

*  *  *

Тутӑх ҫийӗ тимӗре,
Хурлӑх витӗ чёрене.
Ватлӑх пуснӑшӑн пире 
Вӑрҫар мар ҫут тӗнчене.

* * *

Кайӑк тӳпере вёҫсен те 
Таврӑнать хӑй йӑвинех. 
Ҫулҫӳрен таҫта ҫитсен те 
Асилет тӑван килнех.

*  *  *

Выҫӑ кашкӑр хӑш чухне 
Сурӑх тирӗ пёркенет.
Майлӑ вӑхӑт ҫитсенех 
Кӑтартать асав шӑлне.



Сӑрӑ тёсшӗн кӑна мар 
Хёсӗрлеҫҫӗ кашкӑра.
Айӑпа кӗрет пёрмай 
Хӑй пит ҫӑткӑн пулнӑран.

* * *

Пурнӑҫ ҫулё — аслӑ ҫул,
Айккинче тӑрса ан юл.
Шух чӗрӳ хӗрӳллӗн ҫунтӑр, 
Тусусемшён уҫӑ пултӑр.

*  *  *

Cap хӗвел анса ларсан,
Хаклӑ саншӑн уйӑхӑн ҫути те.
Яш кунсем иртсе кайсан,
Вёсене чӗнетён тёлӗк витӗр.

*  *  *

Асӑрханӑ тёрёс авалах:
Шыв та шел-ҫке хыткукар этемшӗн. 
Сӑхӑскер, тӳрре тухать ҫавах: 
“Кӗрешетёп эпё перекетшӗн”.

*  *  *

Улма йывӑҫ ҫимӗҫё 
Ӳкмё вуллинчен инҫе.
Ӳркенмен ачи-пӑчи 
Пулё хӑйён пек ӗҫчен.

*  *  *

Ӑш сӑмах та, сив сӑмах та 
Пӗр ҫӑвартанах тухать.
Хурлама та, ӑнланма та 
Вӑхӑтра пёлес пулать.



*  *  *

Йёксӗк чӗлхи йёке мар, 
Арча тӗпне хума ҫук.
Ыр чуну сан таса чух,
Эс ӑна ан варлаггар.

*  *  *

Калаҫакан ҫӑвара 
Карта тытсан пӳлме ҫук . 
Араму сан чӑркӑш чух, 
Юлӑн пулӑшусӑрах.

*  *  *

Пӑр пек сивӗ сӑмахна 
Виҫӗ ҫул хушши упра. 
Вӑл вёҫсе тухсассӑнах, 
Тыт ӑна ӑшра, чунра.

*  *  *

Пӗр хёлхемпе ял ҫунать, 
Сив сӑмахпа ҫын пӗтет. 
Ӑшӑ, ҫутӑ ёмёте 
Сыхлама пёлес пулать.

* ★ *

Куҫупа курмасӑрах 
Ҫӑварна тӳрех ан кар. 
Пысӑк йӑнӑш тӑвасран 
Вӑхӑтра хӑвна ху чар.

* * *

Сӑмахна хӑв каличчен 
Урлӑ-пирлё виҫ пӗччен. 
Вӑл тухсассӑн ирёке, 
Лекӗн хӑвӑрт инкеке.
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Пиментей пӗлсен — 
Симентей сисет.
Ҫинахви илтсен —
Ҫичӗ ял пуплет.

*  *  *

Нумай итле, сахал калаҫ, 
Хёрсе кайсан пӗл чарӑнма. 
Ҫынна, асту, сӑмахпала 
Пулать чёртме е амантма.

*  *  *

Ялан: пыл, пыл тенипе 
Пылак лекмӗ ҫӑварна. 
Кайсан шӑрчӑк ҫулӗпе 
Мехел ҫитсен хурланан.

*  *  *

Шур хут ҫине ҫырнине 
Май ҫук кусарпа хырма.
Сив сӑмах пёлтерёшне 
Мел ҫитмест хӑш чух чарма.

*  *  *

Павра ҫыннӑн ҫил арманӗ 
Пушӑлла ҫеҫ авӑртать. 
Ёҫлеме сӗнсен, чӑрмавӗ 
Ҫийёнчех ун тупӑнать.

* * *

“Ёҫе кура — хисепӗ”,- 
Ман тус-юлташ пуплет. 
Анчах хӑш чух кисепӗ 
Ӑнах пырса тивет.



*  *  *

Ёшенсен шӑрӑхра 
Шыв чуна кантарать.
Ӑш сӑмах хурлӑхра 
Вӑй парать, пулӑшать.

*  *  *

Кам тӑрӑшарах ёҫлет,
Ҫавӑ ытларах илет.
Урӑхла та пулкалать: 
Ултавпа тепри пуять.

*  *  *

Ӗҫесси ансат,
Мухмӑрё асап.
Тытрӑн-тӑк эрех,
Кун сӳнет ирех.

*  *  *

Сивӗ ҫилӗ лӑскасан,
Йывӑҫ пёччен чух тӳнет. 
Вӑхӑтра пулӑшмасан,
Ҫын кун-ҫулӗ час сӳнет.

*  *  *

Икё турта хушшинче 
Виҫё лаша тӑраймасть.
Хӑш чух тёпел кукринче 
Ҫӗн ҫын вырӑн тупаймасть.

*  *  *

Ҫине тӑрсан эс, тӑрӑшсан, 
Уйри ҫиле тытаймӑн.
Ялан пуш параппан ҫапсан, 
Ӑраскална тупайман.

-  13 -



*  *  *

Вуна така пулнӑран 
Пуян тесе ан мухтан.
Тепри — сурӑх усракан — 
Санран ирттерет ыран.

*  *  *

Япӑх хыпар хыт вӗҫет, 
Самолетран ирттерет.
Ырри - пал л а - ёмёрех 
Тимёр шапапа килет.

*  *  *

Купӑс тытса ларнипе 
Пурнӑҫ каймё малалла.
Чи малтан ял-йыш хаклать 
Палӑрсан ҫеҫ ҫын ӗҫпе.

* * *

Умри тӑван ҫёршыв-аннемӗр 
Тивлетлё пулё-ха ыран.
Анчах та унсӑр — ман — этемӗн, 
Тулли телей пулмасть нихҫан.

*  *  *

Вӗҫсёр-хӗрсёр ҫутӑ ӗмӗт 
Ҫамрӑк чух ҫынра нумай.
Вӑхӑт хӑвӑрт шунӑ май, 
Мёншён-ха чакать ун хӗмӗ?

*  *  *

Карма ҫӑвар чӑн шухӑшне 
Ялан пёлтерё кӑшкӑрса.
Асли ҫеҫ хӑйӗн кӑмӑлне 
Систерӗ лӑпкӑн каласа.
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*  *  *

Кёске те витӗмлё пуплев 
Пыл хурчё евӗр туйӑнать.
Ыр чунлине cap пыл пиллет,
Сӑхать усал сунакана.

*  *  *

Ёмӗрхи ват юмана 
Тӑвӑл кӳмесен те хур,
Хӑй сисмен чухне ӑна 
Сиенлет кӑпшанкӑ-хурт.

*  *  *

“Часах пурне те сутӑн эп илетёп”,— 
Пуян хёрсе кайса мухтаннине 
Илтсен ӑсчах кулса ҫеҫ хирёҫленӗ:
— Эс туянаймӑн йывӑҫ мёлкине”.

*  *  *

Юман ӳссессӗн те вӑрах —
Кун-ҫулӗ ёмӗр-ёмӗре.
Этем ӑс-халӗ те ҫавах,
Ҫухалмё вёҫӗмсӗрлӗхре.

* * *

Пурӑннӑҫем ҫакна сисен:
Ӑс-хакӑл ҫӳллё йывӑҫ евёр, 
Ӳсмешкён пултарать тӗллевлён, 
Ҫёртен кӑна сёткен илсен.

*  *  *

Лайӑххи, ҫакна ӑнланччӗ:
Паянхи кунран илет вӑй-хал.
Пуҫ усса нихҫан та ан тӑр,
Хӑвӑнтах шыра куллен хавха.
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Умра иксӗлсенех апат,
Чӑваш калать пит шахвӑртса: 
“Тип кашӑк ҫӑвара ҫурать, 
Пулать-ши улшӑну часах?”

* * *
“Укҫашӑн, чапшӑн эс ҫыратӑн”.
— Пит йӑнӑшан,
Ҫак шухӑш ҫук пуҫра.
“Эппин, мӗн-ма хут варалатӑн:”
— Вӑхӑчё ыйтнӑран,
Чун хушнӑран.

*  *  *

Таса шыв та пӑнтӑхать 
Пӳлёнсессӗн анлӑ юхӑм. 
Парӑнсан лӑпкӑлӑха,
Эс унтан тухаймӑн туххӑм.

*  *  *

Ҫёр-аннс тиркевҫӗ, 
Йышӑнмасть кахал ҫынна.
Леш тупсан та евчӗ,
Ҫимёҫне памасть ӑна.

*  *  *

Тёксёмленсессён ҫутӑ ёмӗт, 
Ҫунатсӑр кайӑк пек этем. 
Эппин, ан чактӑрччӗ илем, 
Чунра вӑл ҫунтӑр ёмёр-ёмёр.

*  *  *

Кирек кам та йӑнӑшать,
Тӳрё ҫын та такӑнать:
Япӑххи те, лайӑххи те,
Сӑмахран илеҫҫӗ витём.



Сарлака саккун сакки,
Пур йӳҫҫи ун, пур — пахи,
Пур тата ун лайӑх ен:
Улшӑнать вӑл ҫулсерен.

*  *  *

Усалпа туслашиччен,
Ырӑ ҫын ҫумне ларсам.
Ёмётӳ сан тулмасан,
Пул самантлӑха пёччен.

* * *

Мул — эрнелёх,
Ӑс — яланлӑх.
Хак — пёр енлё,
Ёмёт — анлӑ.

*  *  *

Пуҫа килнё шухӑшна 
Ан васка халь калама.
Сивётме ансат тусна,
Кансӗр ҫён юлташ тупма.

*  *  *

Кирлё мар ҫӗр сум укҫа:
Паян — пур, пётет ыран.
Чи хакли — ҫёр туе пулсан,
Аптрамастӑн нихӑҫан.

* * *

“Чаплӑ, генилле роман”,—
Пёр юлташ хёрсех пуплет.
— Мён ҫинчен-ха вал?” — ыйтсан,
“Ыранах вулатӑп”,— тет.
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Капан хывма пуҫличчен, 
Ваттинчен ӑс илмелле. 
Шур хута вараличчен, 
Шухӑшлама пёлмелле.

* * *

Пурнас текен — пурнайман, 
Вилес текен — вилеймен. 
Уссӑр параппан ҫапма 
Ваттисем пире хушман.

*  *  *

Кахал ҫын кирек хӑҫан 
Ӑс памашкӑн пит хатар. 
Ӗҫлеме хӑй пуҫӑнсан, 
Чёмсӗрри унран хастар.

* * *

Телее шансан та,
Асра тыт ялан:
Пурнӑҫ пулмё янтӑ,—
Эс ҫакна ан ман.

*  *  *

Ҫитӗнмешкӗн лайӑх, 
Ватӑлма начар.
Ҫут тӗнче — хӑналӑх, 
Пурӑнма васкар.

*  *  *

“Ӑслӑ, ҫирёп пуласси,— 
Паллӑ,— теҫҫё,— ачаран”. 
Пулкалать урӑхларах: 
Шанӑҫран тухать асси.



*  *  *

Шанчӑк, ёмёр вӗҫёнче,
Йӗп ҫӑртти пекех юлсан та, 
Е элчелё хӑратсан та 
Ырӑ ӑсӗпе ҫын ҫеҫ.

* * *

Йӗппи ӑҫта,
Ҫиппи — унта. 
Савсассӑн ар,
Хӗр курмӗ шар.

*  *  *

Ывӑл ӳснӗ май, ҫуллен, 
Ашшён пуҫё шуралать.
Хёр пӗве кӗрсен хуллен, 
Амӑш чунӗ шуйханать.

★ * *

Пӗрле пӗлӗм ҫинипе 
Хаклама хушман ҫынна. 
Пултарать-и ӗҫёпе?
Чи малтан эс пӗл ҫакна.

* * *

Чёлхипе ҫеҫ васкакан —
Ёҫ ҫинче пёрмай наян. 
Сӑмахпа пит пултарать, 
Хӑйёнчен шав култарать.

*  *  *

Ёҫкӗ нихӑҫан 
Ҫынна ыр туман.
Эрех — сив ҫӗлен 
Сӑхать чӗререн.
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Ҫиле хирӗҫ эс сурсан,
Сурчӑку санах лекет.
Арӑмна пит хурласан,
Сив сӑмах хӑвнах тивет.

*  *  *

Пёчӗк чух, тӑван ялта,
Савнӑ, лӑпкӑ Турханта 
Пуҫлӑхсем, чӑнах, сахалччӗ. 
Темшён халь вёсем йышланчӗҫ.

*  *  *

Ҫапла тесе каланипе 
Ҫавал урлӑ эс каҫаймӑн.
«Лшши пар-ха»— тенипех,
Сив мунчара ҫапӑнаймӑн.

*  *  *

“Ҫиччё виҫте пёрре кас”,— 
Кирлӗ ӑстана виҫе.
Юрӑхли те, кур, кас-кас 
Тивӗҫтермӗ ҫӗвёҫе.

* * *

Сахӑр пек пылак сӑмах 
Илтессе cap хёр шанать.
Анчах йӗкӗт вӑтанать,
Ӑна тӑхтать калама.

*  *  *

Читлёхе курайманран 
Тӳр сӑмах тӗрме ватать.
Халсӑр ҫын кирек хӑҫан 
Хевтине илет унран.



*  *  *

Ыррине курас килсен 
Тӳсмеллех-шим терт-хӗне? 
Чӑнлӑха пёлес тесен 
Суймаллах-шим хӑш чухне?

★ * *

Чӑн сӑмаха каламасан 
Ырри путланё теҫҫӗ.
Йӳҫ эмеле, хӑвах чухлан, 
Сывмар чухне ёҫеҫҫӗ.

*  *  *

Ҫамрӑк чух та, ватӑ чух та 
Чун ӑшши ҫынна пит кирлӗ. 
Савни пур сан — пулмӑн чухӑн, 
Ырӑ ёҫшён тӑрӑн вирлё.

*  *  *

Ҫынна хытӑ каличчен 
Шухашла пуҫу тавра.
Туй, эс, хурлӑх паянччен 
Шурӑран тӑвать хура.

*  *  *

Вёҫӗ пур вёренӗн 
Тӑрӑшса явсан.
Тар тӑкса вӗрен эс,
Ҫын пулан кайран.

* * *

Сӑмсу чалӑш пулнӑран,
Тӗкӗре эс ан хурла.
Мӑшӑру, ӑна, ӑнлан:
Асӑрхаймӗ нихӑҫан.
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Каҫхи шухӑш каялла,
Ирхи ӗмӗт малалла.
Миҫе ёмёр йӑпанса,
Ҫын пурнать ҫапла шанса?

*  *  *

Ҫулӑхсан хура элек,
Амантатать чун-чёрене.
Шӑп ҫапла — лексен хӗне, 
Вӑхӑт ҫеҫ сана сиплет.

*  *  *

Сив элек ялан хура.
Варалать ҫын сӑн-питне.
Йывӑр тасалма унран,
Ҫитме кансӗр ҫул вёҫне.

*  *  *

Ҫынна усал тӑвиччен,
Ырӑ туса пӑх пӗрре.
Пӗрмаях кӗрсен чёрре,
Тӑрса юлӑн ак пӗччен.

* * *

Асчах сӑмахӗ пит хёрӳллӗ, 
Курнӑҫланмасть вӑл нихӑҫан: 
“Инкек-синкек ан пултӑр ӳлӗм, 
Юп куртӑр ҫеҫ этем ялан”.

* * *

Хура халӑх ылхансан 
Симӗс йывӑҫ та хӑрать. 
Ҫынсенче кирек хӑҫан 
Упранать сӳнми хӑват.



*  *  *

«Ыр ҫын вилсен, ыр ят юлать»,— тесе 
Каланӑ ваттисем тахҫан.
Ҫын хушшинче тупма пулать хисеп 
Куллен ӗҫре ҫеҫ палӑрсан.

* * *

Эй, ырлатчёҫ,
Эх, мухтатчӗҫ;
“Вут та пӑрӑҫ Ахванеҫ...”
Паян ак йӑлтах ӑнланчёҫ:
Йӑрӑ чӑн та...
Хайшён ҫеҫ...

*  *  *

Айван ҫыннӑн пуҫӗнче 
Пурте ҫук ҫав, мён тӑван?
Ма тесен, мён ачаран 
Уншӑн тикёс ҫут тёнче.

*  *  *

Ваттисем каланине 
Ҫамрӑклах хывсан ӑша,
Тӑнласан вёсен пилне 
Пӑрӑнё кайран нуша.

*  *  *

Ҫӳресен — ҫул уҫӑлать,
Уркенсессӗн — хупӑнать.
Ӑс пухсам, эппин, хуллен,
Пурнӑҫ улшӑнё куллен...
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ҪУЛ ПУҪЛАМӐШЁ

ПОЭМА

...1861 ҫулта, ҫулла, вӑрмаита урана сиктврсен m i  

Пӑва уесӗнчи Турханта ял старшины Богданов nan 
сипленме тиврӗ. Baji чӑвашчӗ.

...1861, 1862 ҫулсенче те, каярахпа та, 1865 ҫулчч> 
эпӗ чӑваш халӑхне тӑван чӗлхепе вулама mama ҫы[ 
вӗрентес шухӑша чӗрере упрарӑм.

(И.Я.Яковлев асашгӗвӗи

ВӐРМАНТИ ИНКЕК

“Хура вӑрман, эс иртенпе 
Мӗне сиссе паян шавлатӑн?
Армак-чармак туратсемпе 
Хӑлаҫланатӑн, хӑмсаратӑн.

Тен, пурнӑҫри сивлек ҫилсем 
Сан ӑш-чикне пӑлхантараҫҫӗ?
Тен, шавлӑ, тӑвӑллӑ кунсем 
Тӳр кӑмӑлна ыраттараҫҫё?

Чуну-чёмӳ сан питӗ ҫывӑх 
Мала ӑнтӑлакан ҫынна:
Эс пулнӑран ҫеҫ — ырӑ-сывӑ,
Эс пулнӑран вӑл пурӑнать.

Ҫӑралӑхна сӑнланӑ май 
Хура тесе сана калаҫҫӗ.
Ҫаплах чӗнеҫҫё-ха хальхаҫҫӑн 
Ёҫчен, сӑпай халӑхӑма.

Эй, шухӑш-шухӑш!..Авӑрне 
Кӗрсе ӳксен — тухмашкӑн йывӑр.
Ҫын пек, ҫын пек ӳсет-ҫке йывӑҫ,
Тӑсасшӑн вӑл та ӗмёрне”. —

Вунвиҫҫӗри ачан сӑн-пичӗ 
Йӑлтӑртатать, тёксёмленет.
Пурне те хӑй пӗлесшӗн питӗ,
Ёмёчёпе таҫта ҫитет.
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Улатӑртан ҫула вӑл тухрё 
Пулас тесе тӑван енре.
Хыҫра, ав, ҫухрӑм хыҫҫӑн ҫухрӑм, 
Шухӑшёнче килтех ҫӳрет.

— Патша саккун кӑларнӑ теҫҫё,— 
Лавҫи сӑмах кӗҫ тапратать.—
Хресчен ҫӗр илӗ-ши, пёлесчӗ, 
Курать-ши вӑл тинех пайта?

— Патша ултавҫӑ,— тет хӗрӳллӗн 
Унпа ларса пыран ача.—
Пуян татах ыр курӗ ӳлём,
Ҫакна ёҫчен сисмест пачах.

— Вӑт, шӑпӑрлан! Епле хӑятӑн 
Ыр патшана эс хурлама?
Тинех пулать ак ман та ят ҫёр — 
Пӑрахӑп ҫыншӑн тар тӑкма.

— Ят ҫёр пулать...
Ӑнлан, тархасшӑн,
Шӑпу йывӑрланать татах.
Улпутшӑн, ҫӗнё куланайшӑн 
Йӳҫ тар тӑкма тивет пайтах.

Вут-шанкӑшӑн, ҫаран уттишён 
Тара кайса ёҫлес пулать. 
Каймастӑн-тӑк — тёл пулӑн нишлӗх, 
Кайсан — улпуг татах пуять.

— Эс калани тӳрре тухсассӑн,
Пуян, эппин, хават илет?
— Улпут, тен, пилӗк авё саншӑн? — 
Ача ыйтать. Леш тӗлёнет:

“Вӑт шӗвӗр, — шухӑшлать ватти кӗҫ,— 
Ӑна хирӗҫлеме май ҫук”.
Ураписем чупатчӗҫ тикӗс,
Умра, ак, халь тумхахлӑ ҫул.

Каҫ пуласпа сивлек ҫанталӑк 
Чунра салхулӑх ҫуратать.
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Тӳпе ҫитти — тӑхлан шӑналӑк, 
Cap хёвеле йӑлтах хуплать.

Вӑрман шавлать.
Ҫил ачисем
Ши! шӑхӑрса мала чупаҫҫӗ. 
Пуҫне таяҫҫӗ чечексем,
Тип туратсем шарт! хуҫӑлаҫҫӗ.

Ҫӳҫентерсе янрать те ахрӑм — 
Лавҫи чӗтрет,
Сӑхха перет:
«Эй, Турӑҫӑм! Эй, Пихампарӑм! 
Ҫак тамӑкран хӑтарччӗ», — тет.

Лаши те, ав, темрен хӑранӑн, 
Пӑхмасӑрах умри ҫула 
Вӑшт! ыткӑнать чӑтлӑхалла,
Ӑна тинех вӑйпа чараймӑн.

Кёҫ шӑтӑр-шатӑр сас, унтан 
Ҫилленчёклӗн:
— Эй, чарӑн, явӑл! —
Тени хӑюллӑн янрасан
Ут чарӑнать, йӑваннӑ лавё.

Ларса пыракансем выртаҫҫӗ: 
Ҫамрӑкраххи пит йынӑшать, 
Сиктернӗ урине — утаймӗ, 
Хӑюллӑ ҫын кунтах тӑрать.

— Сана пула йӑванчё лав ман, — 
Ватти кӗҫ ачана хӑртать, —
Эс патшана пустуй хурларӑн, 
Инкек сӑлтавӗ — ҫавӑнта.

Кӗтмен хӑна, чухлаканскер, 
Пӗрре пӑхса йӑлтах ӑнланчӗ:
— Тилхепӳне тытман чипер, 
Ҫавна пула лаву йӑванчё.

Кӑштах тӑрсан:
— Ну, юрӗ, ҫитӗ,
Каяс пулать часрах яла.
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Тамалчё пек кёҫ шухӑ ҫилё,
Вёсем васкаҫҫӗ малалла.

ТУРХАПТА

Часах тухаҫҫё уй-хире,
Сивлек вӑрманё те хыҫра халь.
Лавҫи:
— Харанӑччё сёре,
Пире тёл пултӑн эс, юрать-ха.

— Ман хушамат — Богданов,— тет, — 
Кунти ял старшини хальхаҫҫӑн. 
Ватти-вӗтти паллать, пёлет.
Ан хӑрӑр.
Турхантах ҫёр каҫӑр,

— Мана Ҫтаппан тесе чӗнеҫё, 
Ҫул-йёрём — Чёмпӗр еннелле.
Иван Улатӑрта ёҫлет...
Кӗҫех ял хапхинчен кёреҫҫё.

Ик-виҫ урам.
Чиркӳ мӑнаҫлӑн,
Ял варринче вырнаҫнӑскер,
Кӗтмен ҫӗртен кӑларчё сасӑ,
Каҫхи кёлле чёнет иккен.

Ун умёнчен иртсен, Богданов 
Хӑрах касри ҫурт тёлӗнче 
Чарма ыйтать:
— Ҫав пӳрт, — тет, — манӑн,
Хӑна пулсамӑр ыранччен.

Шӑлне ҫыртса чӑтать Иван:
Ури ун ыратать-ҫке питё.
Ларать хӑй лав ҫинче аран,
Пир пек шуралнӑ хёрлё пичё.

Йӑтса кӗреҫҫё те ӑна,
Сараҫҫӗ вырӑн:
— Вырт, тархасшӑн. —
Кил пуҫё тек ӑшталанать:
Ачан ыратавне чарасшӑн.
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Анчах пёлмест майне-шывне,
Ма тухтӑр мар-ши хӑй, Богданов? 
Йӗри-тавра пахать аптранӑн,
Шӑлать тарланӑ ҫамкине.

Вӑл арӑмне часах хушать:
- Эс Марука чӗнсе килсемччӗ,
Ҫак чир-чӗртен аван сиплетчӗ...
Леш Тукаса тухса чупать.

- Мӗн пулчӗ-ха, ачам, — тесе 
Часах пӳрте кёрет хёрарӑм, —
Шыв ӑшӑтӑр, таса пир парӑр, — 
Хушать те, пуҫӑнать ӗҫе.

Иван чӑтать, шӑлне ҫыртать,
Хёрарӑма сӑнанӑҫемён:
“Нивушлӗ асапа тартать? — 
Иккӗленет. —
Чӑнах-ши?
Темён”...

— Сан аттуна хывас пулать...
Выртах, выртах, — пуплет йӑвашшӑн, 
Хӑй Ивана калаҫтарать, —
Аҫтан-ха эсӗ?
Кам таврашӗ?

Чеелӗх ку — хӑйне кура —
Ача сисмен чухне, сасартӑк 
Туртать те урине кӑрт-карттӑн,
Леш вырӑнне чипер ларать.

— Халь еплерех сывлать ман йӗкёт? — 
Марук аппан сӑн йӑл ҫиҫет. —
Ура шыҫҫи чаксассӑн, йёрӗх 
Тек шар кӑтартмё.
Чир иртет.

Ҫапах та эп, ачам, ыйтасшӑн, 
Тӑхтамалла ҫула тухмашкӑн.
Килӳ тармасть, эс ан васка,
Ыран татах килеп, халь кан.
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Чӑнах та, паҫӑрхи пекех 
Ури пит ыратмасть.
Мён калан?
Марук аппа маттур иккен.
Ёҫне пёлет аван.
Ку — паллӑ.

ТЕПӖР КУНХИНЕ

Пӳртре сехет шакканӑ сасӑ 
Пёр кёвёллён хитре янрать.
Иван пёччен, сывлать хай ассӑн, 
Кашни япалана сӑнать.

Ял старшини мала хурать-тёр 
Кёнекене. Вёсем чылай.
Сётел ҫинче те пур, шкапра та, 
Эппин, хӑйне кура ӑслай.

Кил аш-чикки епле типтерлё:
Урайё шурӑ, ҫук тусан.
Тасалӑхё хӑех систерё —
Кӳршисенчен пурнать аван.

(Иванӑн ёҫ-хӗлне пула 
Тӳр килнё-ҫке ҫитме таҫта та, 
Хальччен тёл пулнӑ такама та,
Ҫынна пёрре курсах хаклать.)

Кёҫ алӑк уҫӑлать. Богданов 
Иртет те тёпеле, ыйтать:
— Вӑрантӑн-и? Ҫисем апат.
Урун шыҫҫи чакать-и санӑн?

— Самай пек халь.
— Ҫтаппан кӗтмерё.
Ирех вӑл кайрӗ, итлемерё.
Тен, тёрёс турё, ан кулян.
Килне хамах леҫеп кайран”.

— Ваҫҫа тете, кёнекӗрсем 
Нумай-ҫке сирён. Эх, вуласчё!
— Чармастӑп-ҫке, ак, тыт, тархасшӑн, 
Чӑнах та, пур кунта вӗсем:
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Вырӑслисем те, чӑвашли те.
— Чӑнах-и, чӑвашли те пур?”
— Ҫапла,
Чӑвашлисем те, кур,
Шел, ӑнланмашкӑн йывӑр питё.

Ҫыраканни вирьял ҫынни ҫав. 
Сас паллисем те вырӑссен. 
Чӗлхемӗре пӑвать-ҫке нишлӗх, 
Ҫырулӑх пирён вӑй илмен.

Кёнекине кайран эс пӑхӑн,
Салма яшки кёҫ сивӗнет.
Иван илтмест.
Ҫиме-и вӑхӑт?
Чӑмать пёлӳлӗх тӗнчине.

Богдановӑн куллийӗ ҫутӑ:
“Йӑлт путрӗ кӗнеке ӑшне”... 
Тухать вӑл сассӑр картишне,
Паян тавӑрмалла ун утӑ.

Иван вулать те, шухӑшлать: 
Ҫырма пулать-ҫке чӑвашла та. 
Умри тёнче аслӑланать,
Вӗҫеҫҫӗ ӗмётсем, хӑлат пек.

Кӗнекепе паллашнӑҫем, 
Ӳпкелешет-ха хӑй пӗр хушӑ:
Ытла кӑнттам сӑмахӗсем,
Темскер ҫитмест.
Чунра та пушӑ.

Чӑваш чӗлхи хитре, янравлӑ, 
Ӑҫта-ши унӑн чӑн кёвви?
Ӑҫта-ха ҫепёҫлӗх, ачашлӑх?
Тен, ҫырмалла ҫӗн алфавит?..

Каҫ пуласпа Марук аппа 
Килсе кӗрет. Тёпчет вӑраххӑн:
— Сана хӑратмё чир хураххӑн, 
Сиплен-ха, — тет, — ҫак курӑкпа.
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Утта кайсан ӑна пуҫтартӑм 
Сан ятупа,
Сывал тесе. —
Иван ӑна укҫа сёнсен, —
Чик каялла,
Атту вӑрҫатӑп.

Туянмӑн сывлӑхна унпа,
Эс пуррине упра, тӑванӑм.
Ус, ырӑ пул кӑмӑлупа,
Сӑмахӑм ҫакӑ ҫеҫ халь манӑн.

Иван шутлать:
“Мён чул сӑпайлӑх,
Ыркӑмӑллӑх халӑхамра,
Ёҫченлёх, тӳсӗмлёх, йӑвашлӑх, — 
Телей ҫеҫ ҫук ун пурнӑҫра”...

СЫВАЛНӐ ВӐХӐТРА

Пёр вунӑ кун пӳртре вӑл ларчё, 
Сиплерӗ урине ялтах.
Ҫапах, чирне мансах вуларё,
Сая ямарӗ вӑхӑта.

Иртмест-ҫке ун асапё хӑвӑрт,
Ура шыҫҫи чакать вӑрах.
Тухас пулать ҫула ыран,
Выртать Иван чӗнмесёр, шӑпӑрт.

Епле-ши ӑраскал, малашё,
Шанма пулать-ши кӗтнине? 
Ҫул-йёрё кӑткӑс, тен, аташмё,
Тен, пурнӑҫлайё ӗмӗтне?

Богданов ӑс пани пуҫра-ха:
“Сан малашне вёренмелле”... 
Хирёҫлеместёп: ку ҫапла-ха,
Анчах ӗҫрен тухас епле?

Саккун хаяр. Эп кам? Эп — тарҫӑ. 
Пӑркаланма та майӗ ҫук.
Ҫӗр виҫекен пулса вун ҫул
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Тар тӑкмалла.
Никам хӑтармӗ.

Ӑҫта ан пӑх: ҫул-йӗрӗм хупӑ, 
Эп тӑр пёччен, ман ҫук нухрат. 
Ҫут тӳммелли илесшён тупӑш, 
Шӑп ҫавӑнпа ӑс-хал пухать.

Пуянӑн ӗмӗтне хурлатӑп,
Хам вёренни кӑна сахал.
Пӗлӳ парасчё Чӑваша та, 
Кун-ҫул ан ирттёрччӗ ахаль”.

Ҫак шухӑшпа ыйха путать те, 
Ытла та тутлӑн ҫывӑрать.
Ыр тёлёкпе ҫунатланать-тёр: 
Хутран-ситрен йӑл-йӑл кулать.

ҪУЛ ҪИНЧЕ

Асамҫӑ пуль эс, ҫутҫанталӑк, 
Паян епле ҫиҫет вӑрман. 
Тем-тёрлё кайӑксен хаваслӑ 
Юрри-кёвви янрать ян-ян!

Лӗп ҫил вӗрет те ачашланӑн, 
Пуҫне пӗкет хитре чечек.
Пыл хурчӗсем ҫухатнӑ канӑҫ, 
Ҫунат сарса вёҫеҫҫӗ тек.

Иван ачаранах юратнӑ 
Вӑрманӑн шухӑшлӑ шавне. 
Ҫӳренё чух Паххум патне 
Мӑнаҫ юмансене сӑнанӑ.

Шутланӑ: эх, пуласчё манӑн 
Пурнӑҫӑмра ҫак йывӑҫ пек! 
Епле патвар, кирек хӑҫан та 
Вӑйсӑррине парать тёрек.

Ҫиллес ҫил-тӑвӑлё урать-и 
Е шартлама сив хёл тӑрать?
Ӑна усал вӑйсем хӑратмёҫ,
Унра нихҫан чакмасть хӑват.
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— Сывалсанах, Иванам, санӑн 
Гимназире вёренмелле.
Хӑвна ху шан, вара пултарӑн 
Тӳрре тухма ӗҫӳпеле.

Вӑрттӑнлӑх мар, чухлан хӑвах:
Умри ҫул-йӗр чӑрмавлӑ, хурлӑ.
Ху ӑслипе ҫеҫ ан ҫырлах, 
Тантӑшусемшён те вӑй хур эс.

Чӑваш ҫыннин малашӗ пулё,
Пӗлӳлӗхе ҫеҫ ҫул хывсан.
Эппин ҫакна асра тыт ӳлӗм,
Ҫакна ан ман, ачам, ан ман.

— Тавах, тавах сире пуриншӗн,
Ӑс панӑшӑн тата шаннишӗн.
Ҫырулӑх пирён пулмаллах!
Чӑваш вулатӑр чӑвашлах!

JIapca пыраҫҫӗ иккӗн.
Ик чӑвашӑн
Калаҫӑвӗ юхать хаваслӑн.
Вӑрман тӑнлать пек вёсене.
Ҫул-йёрӗ Чӗмпӗр хулине.

Якку Иванӗн асёнчен 
Ҫак тӗлпулу нихҫан та каймӗ.
Ӳссен, пёлӳ, ят-сум илсен,
Богданова, пёлетпӗр, манмё.

Мӑнна хумасӑр час-час килё 
Хӑй сывӑ чух Турхан ялне.
Ял чиперленӗ, унӑн пилё 
Йӑлт пурнӑҫланӗ малашне.

Ҫакна вёсем пёлмеҫҫё-ха,
Ҫакна, тен, чухламасть вӑрман та.
— Но, хӑвӑртрах! — урхамаха 
Мала чупма хистет Богданов.

1989 ҫул.

-  34 -



ТӐВАН ЯЛ-ЙЫШӐМ 
ХУШШИНЧЕ

Поэма

Чӑваш ялӗсенчен нимпе те 
Уйӑрӑлса тӑмасть Турхан.
Вӑл маншӑн пит илемлё тетёп, 
Ҫулла, хёлле — кирек хӑҫан.

«Уа!» - тесе кунта сас панӑ, 
Систернё: «Ҫут тёнче, эп пур»! 
Аннем ачашласа лӑпканӑ: 
«Пурнӑҫунта телей-юп кур!»

Тӑватӑ ҫул иртсен те вӑрҫӑн 
Асапӗ, хёнӗ йӑлт ҫётмен. 
Салтаксене вӑл сӑхнӑ вӑрттӑн, 
Ҫёлен пек сӑннипе куллен.

Вӑрман хёррийёнче вырнаҫнӑ 
Пульницӑра ҫав вӑхатра,
Тен, юнашар палатӑра 
Эп палламан салтак аташнӑ.

Нихҫан тӳрленейми суран 
Ун пурӑнас кунне чакарнӑ. 
Кӑшкӑрнӑ вӑл: «Урра! Урра!» 
Тӑна кёрсессён ҫеҫ лӑпланнӑ.

«Уа!» «Уа!» тени ҫапла 
«Урра!» кӑшкӑрнипе пёрлешнё. 
Ҫав палламан салтакпала 
Ун чух эп пурнӑҫшӑн кёрешнё.

Пуҫа ватса шухӑшласан 
Туятӑп: пур ҫав икӗ енлёх — 
Пурӑннӑ чух кирек хӑҫан 
Эсрелпе ҫапӑҫать этемлёх.

Мана, тен, ҫав хастар салтак 
Систернӗ: «Маншӑн та эс пурӑн. 
Хамран мӗн килнине эп турӑм, 
Ӑраскалу килет халь хӑвӑнтан.
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Эп ҫутӑ тӗнчене килсен 
Хӗл кунӗсем хуллен ҫывхарнӑ. 
Cap ҫулҫӑсем ҫёре ӳксе 
Тавралӑха тунсӑхлаттарнӑ.

Вӑрман, уйсем-хирсем ҫаралнӑ, 
Ҫил ачисем ши! шӑхӑрса,
Арҫури евӗр алхасса 
Кирек ӑҫта та хуҫаланнӑ.

II

«Тёп кил-ҫурт пирён Тукасра, 
Масар касси юнашарах.
Петя тетӳ унта пурнатчӗ.
Ман шӑллӑм вӑл. Йӑли ҫаплаччӗ

Чӑвашӑн ӗлёк-авалтан:
Тӗпре чи кёҫӗнни юлатчё.
Вӑл Сухвипе мӑшӑрлансаччӗ... 
Хӑй килеймерё вӑрҫӑран.

Сухви инкӳ виҫ хӗр ӳстерчӗ: 
Анюк пурнать халь Атӑкра 
Лидя кил-ҫурчё Шуркасра,
Таня аппу тӗпрех тӗпленчӗ.

Эп шёллӑма пит хисеплеттӗм, 
Тетӳ ҫуралсанах ӑна 
Петя ятне парас-ха терӗм.
Кӗҫ пурнӑҫларӑм эп ҫакна

Эс ҫуралсан — пуплет атте — 
Вӑрҫӑра вилнӗ Мӗкётен — 
Ывӑлӑм сӑнӗ асӑмраччё,
Шур хут ҫинче вӑл Николайччё.

Ун ячё куҫтӑр терём эпӗ 
Йӑх тымарне, хӑй шӑллёне. 
Сана, ачам, тетӳн хисепӗ 
Хавхалантартӑр малашне».

Чӑнах, халь шухӑша каятӑп 
Ят-сум пирки пуҫа ватса.
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Ҫур ӗмёр ҫёр ҫинче пурнатӑп, 
Ыйту тем чухлӗ иҫмасса.

Ку таранччен, тен, малашне те 
Ик ҫыншӑн ман пурӑнмалла. 
Яваплӑхё чылай ҫав тетёп, 
Ҫакна куллен-кун туймалла.

Тетеҫём — Мёкёте-Миккуль, 
Тухсассӑн ят — вӑрҫа ӑсаннӑ. 
Тӑнӑҫлӑха хӑй шаннӑ пуль, 
Ҫемье-йӑва ҫавӑрайман вӑл.

Ялтах, тен, савнӑ хӗрё пулнӑ, 
Ӑна курас тесе шав ҫуннӑ. 
Анчах пиншер салтаксем пек, 
Килне таврӑнайман вӑл тек.

Ял-йыш чылай ята упрать, 
Вёсемпеле тетен ятне те. 
Хыпар унран килмен пёрре те 
Пуҫне вӑл хунӑ вӑрҫӑра.

Ӑсчах пек, тӗплён шутласан, 
Чӑнах, хуҫа ҫав икё енлӗх: 
Пурӑннӑ чух кирек хӑҫан 
Эсрелпе кӗрешет этемлёх.

Атте тетен ятне мана — 
Пёчёкскере — парсассӑнах, 
Тен, шаннӑ: ун ёҫне эп тӑсӑп, 
Вӑл ёмӗтленнине йӑлт тӑвӑп.

Эппин, чӑнах та, манӑн парӑм 
Пурӑннӑҫем ӳссех тӑрать. 
Тетеҫӗм, тен, ҫӳлтен сӑнать, 
Ӑна пулах ӳсет пуль халӑм.

Ун ячӗ куҫнӑшӑн мана 
Вӑл савӑнать-тёр: тав сана,
Йӑх тымарне тӑсатӑн, шӑллӑм, 
Эп юн тӑкни пулмарё кӑлӑх...
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I l l

Калас-тӑк тӳррипе: Хӑй Турӑ 
Пурӑнӑҫа йӑлт йӗркелет.
Кунта ырри е хурлӑх курӑн,
Этем шӑпи Унран килет.

Ҫут тӗнчене, яш чух шутлаттӑм, 
Йӗрсе эп килнё ӑнсӑртран.
Ҫак шухӑш йӑнӑш пулнӑран,
Ӑна халь эп тёпе хумастӑп.

Чӑнах та, ман атте-анне 
Хура-шурра тем чухлӗ тӳснё. 
Туррӑмӑр ҫырнинче мӗн пӳрнё — 
Йӑлтах астивнё ҫавсене.

Анне ҫуралнӑ ял — Шӑхач,
Кунтан виҫ ҫухрӑмра вырнаҫнӑ.
Тӑрса юлсан сём тӑлӑха
Вӑл куҫҫульне чылай юхтарнӑ.

Хут вёренмен. Качча кайсан, 
Мӑшӑрён хӳттинче ҫич ҫул ҫеҫ, 
Пулма тӳр килнё ун. Кайран 
И к ачипе пӗччен вӑл юлнӑ.

“Тӑлӑх-туратӑн пурнӑҫне 
Курма-тӳсме Турри ан хуштӑр!” — 
Чӑваш ҫапла каланине 
Аса илме тивет пӗр хушӑ.

Хёрарӑма, пулсан тӗревсӗр,
Нуша ялан ура хурать.
Тӑрса юлсан хӳтӗлекенсёр 
Ӑна такам та хӑратать.

Аннемӗрсен хуйхи-суйхи 
Йӑлтах пётмест эпир ӳссен те, 
Ҫунат сарса вӑй-хал илсен те. 
Ҫапла-тӑр пурнӑҫӑн йӗрки.

Мӗн-ма тесен ахлатнӑ сасӑ 
Чун-чёрене кӑшт амантсассӑн,
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Ачисене куҫсан тӳрех 
Юлать вӑл аса илӳре.

Поэт каланӑ ҫапларах: 
“Пёчёккёллех, ҫуралсанах 
Хёрарӑм шӑпипе амантӑм 
Унпа пёрпек кун-ҫулӑм манӑн”...*

IV

«Аҫу сан кам?» — тесе ыйтсан, 
Ҫапла пулать хуравам ман: 
«Аттеҫём пит хастар чӑвашчӗ, 
Тӗреклӗскерччё те йӑвашчё.

Кун-ҫул ӑна тем чул авсан та 
Шывра путман, вутра ҫунман вӑл: 
Виҫ вӑрҫӑ витёр тухнӑскер, 
Юлашкинче аманнӑскер.

Хӑй Турӑ «виҫҫё» хисепе 
Пит юратать тесе калаҫҫё. 
Аттемшён ҫак сӑмах хальхаҫҫӑн 
Ҫӳрет тулли пёлтерӗшпе.

Кил-ҫурчӗ ун виҫ хут кёлленнӗ. 
Тӑрса вӑл юлнӑ нимсӗрех.
Пуҫне усман, каллех ҫёкленё 
Хуралтӑ, пӳрт ҫӗн никёсрен.

Тата вӑл...виҫӗ хут авланнӑ. 
Виҫҫӗмӗш арӑмӗ — анне.
Шыранӑ Турӑ ҫырнине,
Унпа хуйха-суйха пайланӑ.

Шӑп та лӑп вӑтӑр сакӑр ҫул 
Вӗсем пӗр ҫӑвартан ҫеҫ сурнӑ. 
Ытарлӑн каласан, ун мул — 
Ачисем пурӗ вунпӗр пулнӑ.

Тӑн-тӑн ҫӳретчё вӑл ялта, 
Шӳтлетчӗ: «Эпё саккӑрта ҫеҫ.

Пастернак сӑввин шухӑшӗ.
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Кӗҫех пулатӑп тӑххӑрта».
Яш каччӑ пек, чӑнах, хастарччӗ.

Вӑл хӑйӗн иртнӗ кун-ҫулне 
Хутран-ситрен аса илетчӗ.
Эп ҫамрӑк чух хастарччӗ, тетчӗ, 
Хам палӑртмастӑм вӑйлине.

Тёп кил-ҫуртран тухса кайсан 
Ман пулнӑ мунча пек пӗр ҫурт ҫеҫ, 
Тата тиха, ят ҫӗрӗ. Пурпӗр 
Шанаттӑм ураланасса.

Вӑрманӗ пулнӑ ҫывӑхрах.
Ирпе мён кирлине куҫлаттӑм. 
Юравлӑ йывӑҫ тупсанах 
Ӑна касса ҫӗрле йӑтаттӑм.

Ик-виҫ ҫултан ял хушшинче 
(Эп хам кётмен) сӑмах та тухрӗ: 
«Кёҫтен маттур, пуянлӑх пухрё, 
Халь иртсе кайрё ашшӗнчен».

«Уй куҫлӑ та вӑрман хӑлхаллӑ» — 
Тесе калать чӑваш ытарлӑн.
Ҫын пурнӑҫӗ — ку чӑн сӑмах,
Ума тухать ялта йӑлтах.

Анчах та варласан ятна 
Ӑна ачу та тасатаймӗ.
Аттеҫӗм, тавтапуҫ сана,
Пурӑнӑҫна никам хурлаймӗ.

V

«Ҫын пурӑнӑҫӗ ҫип ҫинче,
Ҫиппи вара йёп пек ҫинҫе...
Е ӳкессе пӗлес пулсассӑн, 
Тӳшеккине сарса хурсассӑн

Усал чире сирсе яратӑн, 
Инкек-синкерлёхрен таратӑн»...— 
Ҫапла калаҫҫё халӑхра,
Ачаранах ҫаксем асра.
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Чӑваш пуплет тата ытарлӑн:
«Ӑша чир-чӗр пӑтпа кёрсен, 
Кайран та вӑл хӑпасшӑн мар-ҫке, 
Пӗрчӗпе ҫеҫ тухать ӳтрен».

Пӗррехинче (эп сывӑ марччӗ)
Хӑй тӗлёкӗ пирки атте 
Ирех аннепе сӑмахларӗ:
«Мёне ку пӗлтерет-ши теп?

Пёр пӗчченех пура хӑпартрӑм. 
Пёренисем сап-сар хыртан.
Пёри ҫухалчӗ куҫӑмран,
Ӑна шырарӑм, тупаймарӑм»...

Анне сасси кӗҫ хӑлхана 
Пырса кӗрет, хӑй пӑшӑрханнӑ: 
«Инкек пулмасть-ши Коляна, 
Вӑл ӗнерех темскер аптранӑ.

Ёҫлетён ху пульницӑра,
Ачу пирки шухӑшламастӑн.
Илсе кайсам ӑна часрах,
Килте пӗччен сыватаймастӑп».

Пульница сӑмаха илтсен,
Йёппе укол тӑвассинчен 
Кашни ача-пӑча хӑранӑ,
Унта лексен тарма хӑтланнӑ.

Ун чух апачӗ те килте 
Ҫитсе тӑман-ҫке ытлӑн-ҫитлён. 
Пульницӑра тулли сётел,
Унта умран каиччен ҫинё.

Канихветне, пӗремӗкне те 
Атте-анне туяннине 
Астивнӗ сывӑ мар чухне. 
Чирлемесен — курман тӗсне те.

Шур тумлӑ тухтӑрсен ӗҫне 
Мӗн пёчӗкрен эп хисеплетӗп. 
Вӗсем асамҫӑ евӗр тетёп,
Сирсе яраҫҫё ҫын тертне.
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Пулни-иртни асрах. Ёретлён 
Укол тусассӑн шутлама,
Ун хисепне асра тытма 
Вёрентём эп сывалнӑҫемӗн.

Тен, тухтӑрсем хавхалатарнӑ? 
«Купарчуна мён нуль шӑтарнӑ?» — 
Тесе ыйтсан эп васкаса,
Параттӑм тёрёс шутласа.

Мёнпе кӑсӑкланать ача,
Ҫавна курса тӑрать ӑсчах. 
Пёрремёш хут, тен, сиплекенҫё 
Мана пӗлӳ пухма пилленё.

Ӳкерӗнет пач улшӑнмасӑр 
Сӑн-пит шыв тёкӗрӗ ҫине.
Ача та лайӑх ҫын патнех 
Шав туртӑнать ырра туйсасӑн...

Ансат пӑхсан: ҫулсем-йёрсем 
Ҫиҫеҫҫё пек, шав ырӑ енлӗн, 
Анчах мала шав утнӑҫем 
Сиссех тӑран: ҫумрах эсрелё...

VI

Ҫемье ертӳҫӗн йывӑр лавӗ:
Тӗпре тӑрать ҫурт тӑвасси,
Хуралтӑсем ҫавӑрасси.
Ун канӑҫ ҫук, ҫавна пула вӑл

Мӗнпур вӑйне хурса ӗҫлет, 
Йӳнеҫтерет, перекетлет.
Лна пит илёрмест тум-тирё. 
«Вӗҫкӗнленме,— пуплет вӑл,— ир-ха».

Ялта ун чух кив пӳрт нумайччё: 
Улӑмпала ҫеҫ витнисем,
Хӗҫ тимӗрпе шиферлисем,
Ма пытарас, чӑнах, сахалччӗ.
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Лайӑххисем йӑл-ял ҫиҫетчёҫ, 
Эреш кӑна тултан пӑхсан.
Шалта — саксем те пӗр сӗтелччӗ, 
Савӑчӗсем вара — тӑмран.

Атте калатчӗ: «Май та ҫук 
Йёри-тавра садсем чӗртмешкӗн. 
Улмуҫҫишён хураҫ налук,
Укҫи сахал, пурри — ҫитмест-ҫке.

Йывӑҫӗсем ӳпкелесе,
Кассан, хаш! сывласа ӳкетчӗҫ, 
Калаттӑмӑр: «Эх, мӗскёнсем! 
Куҫсем вара тӗтреленетчёҫ...»

Килти сехечӗ чарӑнсассӑн: 
«Униҫӗмсен аван ҫӳрет»,—
Пёлсе килме хушса ярсассӑн, 
Чупаттӑмччӗ вара тӳрех.

Мӑкӑртататтӑм: «Ҫиччё ҫурӑ>> — 
Чупа-чупа ҫул тӑршшёпех.
Атте: «Ан чарӑнтӑрччё урӑх». 
Сехет шаккатчӗ ирчченех.

Ҫурт-йӗрӗ пирён пысӑк марччё, 
Ӑна пёрре аҫа ҫапсаччё.
Урайӗнче выртни пире 
Ун чух хӑтарнӑ вилёмрен.

Мӗн-ма тесен ҫав вӑхӑтра 
«Ҫӑмхаллӑ ҫиҫӗм» хуҫаланнӑ.
Пӳрт ӑшчикне йӑлт ҫавӑрттарнӑ, 
Кайран чӳречерен вӑл «тарнӑ».

Пӗр кантӑка чӑл-пар салатнӑ. 
Урам енне, ҫынсем умне 
Этем пек лартнӑ теприне. 
Каланӑн: «Эпӗ ҫеҫ хӑватлӑ!..»

Турӑш кӗтессине анне 
Таса питшӑллисем ҫакатчё.
Шур пустава вакланине 
Курмашкӑн кӳршёсем каҫатчӗҫ.
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Пӳрте аҫа ҫапни е урӑх 
Тупӑннӑ пуль ун чух сӑлтав. 
Атте шутланӑ: «Ҫӗн ҫурт пурпӗр 
Лартатӑп тепӗр вырӑнта».

Укҫи-тенки ҫитсех пыман,
Кёҫ сутрёҫ ӗнене васкавлӑн. 
Сёт-турӑхне вара кайран 
Тутанайман эпир ир-каҫӑн.

Йӳнеҫтерсе, ырра шанса 
Атте-анне укҫа пуҫтарнӑ.
Пӗр пус ҫумне ик пус хушса 
Ҫурт ҫавӑрма вӑрман кӑларнӑ.

Вёр-ҫёнӗ пӳрт часах ҫӗкленчё,
И к пӳлӗмлӗ. Шала кӗрсен 
Урам та питӗ илӗртместчё, 
Лараттӑмччё унта пёччен.

Букварьпеле шав паллашаттӑм, 
Ҫырма хам тӗллён хӑтланаттӑм. 
Хӗвел тӳпиллё тёнчере 
Ун чух эп пулнӑ ҫиччӗре.

VII

Авалтанпах ҫынсем тӗпчеҫҫӗ 
Тем тёрлё тёлёк тупсӑмне. 
Курни кӗҫех пулассине 
Чылайӑшӗ пит ёненеҫҫӗ.

Е выльӑх-чӗрлёх картара 
Хӑйне тытсан урӑхларах 
Кётсех тӑр: улшӑнать ҫанталӑк 
Е нимсёрех юлан сасартӑк.

Ялти юмӑҫсене атте,
Ытти ҫынсем пек, ёненместчё: 
«Ан сӳтёл» — тетчё, хирӗҫлетчё, 
Вара сӑмахламастчӗ тек.

Пӗррехинче, тӗттӗмленсен 
Чун-чӗрене ҫӳҫентерсе
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Касра пёр йытӑ хыт уларё,
Анне вара ҫапла каларё:

“Ку ырра мар, инкек пулать,
Унран хӑпмашкӑн май та ҫук пуль.. 
Пуҫра ҫӗн шухӑш ҫуралать: 
Пурнӑҫёнче этем, тен, суккӑр?

Мӗн-ма тесессён, вӑл ыран 
Хӑй мён курассине пӗлеймё. 
Кӑвапунтан ҫӳле сикеймён,
Иртме май ҫук ҫав шӑпаран...

Анне сӑмахӗ виҫ кунтан 
Пророк каланӑн ҫирёпленчӗ.
Ҫумри касра пушар тухсан,
Ҫич кил-хуҫалӑх йӑлт кӗлленчё.

Вуг-ҫулӑм кӑнтӑрлах алхасрё, 
Ҫунтарчӗ умрине веҫех.
Вёр-ҫӗнё ҫурт вырӑнёнче 
Кӗл купи ҫеҫ тӑрса юлайрё.

Чуна ҫурса саспа йёни,
Ах! Ах! тесе кӑшкӑрашни 
Тӑратчё илтӗнсе, ҫакна эп 
Ҫулсем иртсессӗн те манаймӑп.

Ҫире саплӑклӑ шӑлавар 
Тата кивелнӗ майка пулнӑ.
Анчах шуглаттӑм: шел, букварь, 
Пенал, звездаллӑ ручка ҫуннӑ.

Ма вӗсене хампа илмен? 
Кӑранташсем, портфель те пурччё. 
Кӗлленнӗ-ҫке мӗн чухлӗ пурлӑх? 
Ҫавна пёлмен эп шеллеме.

Ачан хуйхи, ун тавракурӑм 
Ытла ансат, йӑлт ӑнланмасть.
Асли курать-и юп е хурлӑх,
Ҫавна лайӑххӑн чухламасть.



Кил хуҫисем ҫапла пуплеҫ: 
“Ачамӑрсем мӗн чухлӗ аслӑ, 
Хуйхи те ҫавӑн чухлӗ теҫ, 
Пурӑннӑҫем ӳсет яваплӑх”...

Ача чух шухӑш та сахал, 
Хёвелён хӗмӗ ӑшӑ, ҫутӑ.
Ача чух иксёлмест вӑй-хал, 
Ҫут ёмӗтсем ҫеҫ ырӑ, тутлӑ.

VIII

Ҫу хыҫҫӑн ылтӑн кӗр ҫитсен 
Кунсем хуллен-хуллен кӗскелчӗҫ. 
Тавралӑх cap тӗспе ҫиҫегчӗ, 
Чупаттамӑр шкула куллен.

«Чи лайӑх вӑхӑт ачасемшӗн 
Хӑҫан пулать?» — тесе ыйтсан. 
Хуравё паллӑ: вӗренсессӗн,
Пӗр ӳркенмесёр ӑс пухсан.

Тӑхтав ҫитсессёнех хӑш чух, 
Пёрне-пёри кӳрентермесӗр 
Иртместчё вӑхӑт, ма тесессӗн, 
Кам пуҫтахрах, ҫав пулнӑ шух.

Учитель — ватӑрах хёрарӑм — 
Таисия Ивановна.
Ырлатчёҫ Турханта ӑна,
Калатчёҫ: арҫын пек вӑл харсӑр.

Туска ҫине хитре ҫырсан 
Пит шелччӗ хуратса тӑкмашкӑн. 
Ачасене хӑр-хар вӑрҫмашкӑн 
Вёрентекен нихҫан хӑйман.

Пире хӑех тетрадь ҫине 
Ҫӗн сас палли ҫырса паратчё. 
Ачасем хытӑ тӑрӑшатчёҫ,
Ҫитме май ҫукчё ун шайне.
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“Атьсемёр — тӑхтавра ыйтатчӗ — 
Ирӗк паратӑр-и туртма?” 
Чӳречене кӑшт ҫеҫ уҫатчё, 
Пуҫлатчё тӗтём кӑларма.

Кӑмӑлё ырӑччё, куллен 
Хӑй хушнине йӑлт итлесен,
Пӗр такӑнмасӑр вуласассӑн,
Вӑл хӑвармастчӗ палӑртмасӑр.

Портфелёнче махоркӑпа 
Пӗрле канихветсем нумайччё. 
Ӑна вӑл валеҫсе паратчё,
Тулатчё класс хавас шавпа.

Ача-пӑча ялан хӑйне 
Ыр тунине манмасть, ку паллӑ. 
Учитель — иккёмӗш анне,
Тесе калаҫҫӗ ҫавӑнпа пуль.

Вёрентекенӗн ывӑлне 
Ялта “Леля” тесе чӗнетчёҫ. 
Чӑн-чӑн ӑстаччё, хисеплетчӗҫ, 
Мухтатчӗҫ ун ӗҫёсене.

“Ильич” лампи те ҫутататчӗ 
Кил-ҫуртёнчи пӳлёмсене.
Хӑех фотограф, ҫынсене 
Сӑн ӳкерсе савӑнтаратчё.

Таисия Ивановна 
Нуша тӳсекен ачана 
Май килнё чух шав пулӑшатчё, 
Кӗнекесем илсе паратчё.

Тетрачё, тӗрлӗ кӑранташё 
(Туяннӑ хӑй ял лавккинче.) 
Чылайччё ун сунтӑкӗнче.
Ӑна тӳлевсёр салататчӗ.

Калатчӗ: тӑрӑшӑр, атьсемёр,
Пӗлӳ пулмасть хал хумасан. 
Вёренмесен, тар тӑкмасан 
Ыр ҫын шутне час кӗрейместӗр.
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Пёчӗккӗллех ыр вӑрлӑх сапнӑ 
Вӗрентекенӗмӗр чуна.
Ҫулсем иртсессӗн те ҫакна 
Асран ямастӑп эп нихҫан та.

IX

Ҫити-ҫитми пулсан та пурнӑҫ, 
Юмахри евӗр ҫав кунсем.
Анчах ӗне ури те пуснӑ 
Пире куллен-кун ӳснёҫем.

Куҫа хупсан ума тухаҫҫӗ 
Шӑхлич кӗввиллӗ самантсем. 
Кӑваклӑха илӗртнӗҫем 
Унта пулмашкӑн йыхӑраҫҫӗ.

Тантӑшсемпе пёрле вара 
Чип-чип тухичченех чупатӑп. 
Туссем те ав серте-пултран 
Уҫланкӑра тем чухлӗ татнӑ.

Е вутӑ-шанкӑ туртнӑ хамӑр 
Тратайккӑпа атте хушсан.
Пире, эппин, хӑйса калаймӗҫ: 
«Вёсем ача чух тар тӑкман».

Ёҫчен ҫынна ял-йыш мухтанӑ, 
Кахалсене килӗштермен.
Хӑй тымарне вӑл ҫирёп янӑ, 
Чӑваш ҫавна пула пӗтмен.

Алла пулин те мухтамастӑп 
Ҫав вӑхӑта пуҫ каҫӑртса.
Тертре анне сывланӑ ассӑн, 
Тырри пулман-ҫке пит ӑнса:

«Епле йӳнеҫтерес, — шутланӑ — 
Лекес килмест хён ытамне. 
Атьсем вёренччӗр, курччӑр канӑҫ, 
Ан туйччӑрах асап мённе».

Анчах ӑна эпир астивнӗ, 
Чухлатпӑр ҫӑкӑрӑн хакне.
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Тӑраниччен Мӑнкунра ҫинё, 
Ӑнланнӑ перекет мённе.

Кун тӑршшӗпех тар тӑкнӑ мар-и 
Аннемёрсем уй-хирсенче?
Ёҫ куршанакӗ пач хӑпмарё 
Аслисемпе ачисенчен.

Тен, ҫавӑнпа сӑвва илемлёх 
Куҫа шартса иленеймест.
Кас-кас чуна пусать кичемлӗх, 
Хёвел шевли йӑл-йӑл ҫиҫмест.

X

Ыйткалакансем курӑнатчёҫ 
Урамсенче хутран-ситрен.
Кашни киле кёрсе ыйтатчӗҫ: 
«Хӑтарӑр вилёмрен пире».

Кам куштанрах, ҫав хӑвалатчё 
Пач шеллемесёр вӗсене. 
Ҫемҫерех чунлисем паратчёҫ 
Пашалупа ҫӗрулмине.

Ҫынна — пуплетчӗҫ — пулӑшсан 
Тухмастӑн кӗлмёҫе нихҫан. 
Енчен те иртӗхсен ир-каҫӑн 
Кӳршӳн ылханӗнчен тараймӑн.

Тӑн-тӑн пурӑнакан пирки 
Калатчӗҫ: «Унӑн кушакки 
Ухутара тытать мулкач ҫеҫ.
Вёсен умран каймасть какайё».

Епле-ха — эпӗ тӗлёнеттём — 
Мӑр-мӑрӗ шав килте вёсен.
Хуҫи: шӑши тытмасть тесе 
Ӑна, эппин, мӗн-ма хӗнет-ха?

Ванькка тете — ман ырӑ кӳршё 
Пулман ача-пӑчапа сӳрёк. 
Ярӑнтаратчё кӑмӑлтан 
Машинине йӑлт пушатсан.
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“Ҫынсем патне кайсан, чӗнсен 
Сётелён хушшине ан ларӑр.
Апат сёнсен, кӑшт ҫеҫ тутанӑр,
Ан ҫийӗр апшурла темччен.

Хӑна килсен сӗтел ҫине 
Сӗлекёре ҫӑтса ан пӑхӑр.
Вӑл пӗтермест мён панине,
Тухса кайсан ҫиетӗр хӑвӑр”.

Атте кайсассӑн хӑнана 
Унтан выҫӑхнӑн таврӑнатчӗ.
Яшка антарса парсанах,
Тирӗк тӗпне ним хӑвармастчӗ.

“Алри ҫӑкӑра ан тӗпретёр, 
Чаплаттарса ан ҫийӗр” , — тетчӗҫ. 
“Ман татӑк пӗчӗккӗ” — тесен,
Апат лекместчӗ мӗн каҫчен.

Ҫӳре-ха, тенӗ, выҫӑлла. 
Йӑлӑнтарнишён шеллемен пач.
Хута кӗмен тем чуль йӗрсен те, 
Ҫапла ӑс панӑ ачаллах.

Ҫисе тӑрансан пыл карасӗ, 
Пуплетчӗҫ, йӳҫӗ-ҫке ытла,
Е хура ҫӑкӑр выҫӑхсассӑн 
Хӑех пулса тӑрать кулач.

Тухатчё ял ҫине сӑмах 
Ӑс панӑ евёр ҫапларах:
Пуян ҫын кӑмӑлне йӑлт уҫнӑн 
Хӑй килёнче пуплет пит сумлӑн.

Ёҫме-ҫиме тулли сӗтелӗ,
Пӗр кас тӑранӗ, ку чӑнах.
“Тутан хуплу, черкке тыт,— тет вӑл, 
Хӑй пач килёштермест сана.

Эс ан астив ун ҫимёҫне,
Ытла та ан ӑмсан мулне.
Кирек хӑҫан та, ма тесессён, 
Пулатӑн уншӑн ют ҫын эсӗ.
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Чӑваш ҫынни хӑй кӑмӑлне 
Уҫмасть пит хӑвӑрттӑн, ал-хапӑл. 
Тёпченё хыҫҫӑн ҫеҫ ӗҫне 
Сана тивёҫлипе вӑл хаклё.

Сӑнарӑм ачаран ҫакна:
Чухӑнрах ҫыннӑн чунӗ ырӑ.
Хӑй пурӑнсассан та пит юрлӑ,
Вӑл хатёр пулӑшма сана.

“Тусна та, унӑн ашшӗне те, —
Атте калатчё, — ан пӑрах.
Вёсемпеле хёне ҫёнетён,
Юлмастӑн нихӑҫан хӑрах.

Пулӑшӑвна вӗсем манмаҫҫё 
Енчен пулсан хӑв хурлӑхра.
Сана вёсем те ал параҫҫё 
Тӑвансенчен те маларах.

Пӗрле пурӑннине ним ҫитмё:
Пурри, ҫукки — йӑлт ҫурмалла,
Пёр ҫӑвартан ҫеҫ сурмалла.
Вара пулать тин ытлӑх-ҫитлёх...”

XI

Ҫунса кайсан Милюк тете, 
Пускилёмӗр ҫурт лартаймарӗ.
Вӑл куҫрё Ваттисен ҫуртне,
Куҫ умёнчех-ха ун сӑнарё.

«Каҫҫуннӑй ҫуртрисен — пуплетчёҫ — 
Хуйхи-суйхи сахалтарах.
Ёҫме-ҫиме ҫитет пурне те,
Унта вёсен чӑн-чӑн ҫӑтмах».

Анчах та... шухӑша эп путрӑм:
Ҫын куҫёнчен куллен пӑхни,
Янтине ҫеҫ пёрмай кӗтни 
Чӑвашӑн чунёшён пит ют-ҫке.

Милюк тетен пурнас килмен-им 
Пёрле тӑван-пӗтенёпе,
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Ӑш-чик ҫунсан ачисемпе 
Вӑл хурлӑхне пайлас темен-им?..

Ҫу кунӗсем ҫитсен час-час 
Эпир — ялти ача-пӑча 
Уҫланкӑра ҫырла татсассӑн 
Каяттӑмӑр ӑна сутмашкӑн.

Пире хапӑлласа кӗтетчӗҫ 
Каҫҫуннӑй ҫуртрисем ялан. 
Ҫырлашӑн укҫине сёнетчӗҫ, 
Йӳнеҫтереттёмӗр ҫапла.

Стакан ҫырлашӑн аллӑ пус 
Ветерансем пире паратчёҫ. 
Фронтра аманнисем чылайччӗ, 
Вӗсем кашнийёш пулнӑ ту<?

Милюк тете те курӑнатчё,
Пире курсассӑн йӑл кулса. 
Мӑнукӗсем пирки ыйтатчӗ, 
Итлетчӗ ассӑн сывласа.

Туйман эпир ун асапне, 
Ҫулӑмсӑрах вӑл ҫуннине.
Пулсан та ҫыннӑн тутӑ пурнӑҫ, 
Тӑван кил хаклӑ уншӑн пурпёр...

Хирте вырнаҫнӑ кив масар, 
Ваттисен ҫурчӗ юнашар.
Уй витёр такӑр ҫул выртатчӗ, 
Пире вӑрман енне йыхратчӗ.

“Масар ӑҫта? — тесе ыйтсассӑн 
Пуҫна ҫеҫ сулласа илен. 
Пӳрнепеле эс тёллесен,
Калатчёҫ: “Кӗҫ вилсе выртатӑн.

Пёртен-пӗр ҫӑлӑнӑҫ пур санӑн — 
Пуплетчӗҫ аслӑраххисем —
Ҫырт пӳрнӳне эс, юн тухсассӑн 
Пӗтеҫҫӗ тин ҫылӑхусем”.
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Шеллеттӗмӗр “ҫылӑхлине”, 
Унран кулас йӑла пулман пач, 
Каҫарттарсан вӑл айӑпне 
Эпир кашнийёш хавасланнӑ.

Хыҫра юлсассӑнах масар 
Утаттӑмӑр шав кӑларса.
Ҫул хёрринчи пӑрҫи: тат, тенён, 
Ҫисе пӑхмашкӑн илёртетчӗ.

Анчах уй хуралҫи кунтах, 
Ҫӳретчё вӑл юланутпах. 
Саламатпа хӑмсарнӑҫемён 
Кулатчё: “Пӑрҫана ҫиеймёр!”

Хур кётёвё уя кӗрсен 
Хуралҫӑ хуҫине тупатчё.
Калатчӗ вӑл: “Тепре лексен 
Ҫыратӑп акт е штраф паратӑп”.

Шав хыҫнӑ ёнсине хресчен: 
“Выльӑхӑмсемшӗн те яваплӑ. 
Хирӗҫлесе сӑмах чёнсен,— 
Кун-ҫул тата пулать тӑварлӑ...”

XII

«Ял варринче чиркӳ ларатчё,
Ӑна пӑстарчёҫ те кайран 
Кунта халь «клуб» тесе уҫтарчёҫ, 
Хирёҫлеме никам хӑйман.

Эп лартнӑччё ун хёресне,
Ҫав саманта нихҫан манмастӑп. 
Вӑй-халё ҫитнӗ ун чухне, 
Укессинчен те хӑраман ҫав.

Ун чух Турра ёненекен 
Усал ёҫпе пит айкашман-ха. 
“Эх, ан амантӑрччё Кёҫтен” — 
Тесе ял-йыш мана сӑнанӑ.
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Чиркӳ ҫывӑхӗнче чылай ҫын 
Пӑхатчӗҫ шикленсе, сӑпайлӑн.
Ҫӳлте ёҫе вӗҫлесенех 
Сӑхсӑхрӑм, антӑм ҫӗр ҫине.

Колхоз йӗркелесен, кайран 
Ӑна уксах Федькка антарнӑ.
Ҫавна эп хам куҫпа курман,
Чылай ҫын пуҫтаха ылханнӑ.

Этем куҫҫулӗ нихӑҫан та 
Ҫёре ахаль ӳкмест, ӑнланӑр.
Ав ҫитрӗ Федьккӑна ылхан,
Кашни ачи ухмах, айван...”

Атте ҫапла аса илетчӗ,
Ҫав иртсе кайнӑ кунсене: 
“Пёртен-Пӗр Турӑ пур-ха — тетчӗ,— 
Сӑнать ҫӳлтен вӑл ҫын ӗҫне”.

Вулакана сёнсе каласшӑн:
Вӗрен эс хӑв шухӑшламашкӑн.
Атте каланинче, чӑнах,
Тӗрёслӗхён тӗшши пурах.

Ман тусӑм Исмуков поэт:
“Ҫак пулӑма тӗпчерӗм, — тет, — 
Хӗрессене сирпӗтекен ҫын 
Хӑй пурнӑҫне пӳкле вёҫленӗ...”

Ват карчӑксем тёттёмленсен,
Ҫын салансан, клуба утатчӗҫ.
Чул никӗс хӑмине сирсе 
Унта вак укҫасем хуратчӗҫ.

Нухрачссем, пит шел, вёсен 
Ҫав вырӑнта упранаймастчёҫ.
Ӑна тупатчёҫ ачасем,
Кайран ял лавккине чупатчёҫ.

Пёремёк, клентӑр туянсан 
Клуб алӑкё яр уҫӑлать-ҫке.
Шаккур Толи ырӑланать ав,
Ҫав ҫимӗҫе хӑй тутансан.
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Ялан вӑл выҫӑччӗ, апшур,
Мӗн панине хыпса ҫӑтатчӗ.
Унтан мӑн сассипе калатчё:
«Чару ман ҫук, кино халь кур».

«Толя тете, кино пӑхтар», - 
Урамрисем пит йӑлӑнатчёҫ.
«Йёпе самса! Вула букварь» —
Тесе вӑл шав кутран тапатчё.

Шаккур Толи чее этемччё,
Ҫын умёнче нимскер илместчё. 
Хӑяр е помидор парсан 
Ҫисе яратчё васкаса.

Иртетчӗ ҫак ёҫ тӗттӗмре,
Ҫугӑ ҫутман вестибюльре.
“Хӑв юлташна кала, — хушатчӗ, — 
Эп куртӑм кинине песплатнӑ”.

Суйма тиветчӗ ачасен,
Кино пӑхас килет куллен.
Укҫа ҫукки шав чӑрмантарнӑ, 
Кашнийӗн ёнсине хыҫтарнӑ.

Чӑх ҫӑмарта тӑвассине 
Чылай ача куллен сӑнанӑ.
Хӑш чух вӑрланӑ майине, 
Вӑрҫтарнӑ амӑшёсене.

Ҫав ҫӑмарта пит кирлё пулнӑ 
(Ку — ҫӑлӑнӑҫ, пӗртен-пёр мел.) 
Укҫа тума, билет илме.
Ҫапла кино чылайӑш курнӑ.

XIII

Ҫав аллӑмӗш ҫулсем асра-ха: 
Ҫӗршыв хӑй хӑватне саратчё. 
«Телей ҫеҫ курччӑр ачасем» — 
Ёмӗтленетчӗҫ аслисем.

Уй-хирсенче е фермӑра 
Ёҫленё ытларах ал вёҫҫён.
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Лайӑххине ҫеҫ шаннӑран, 
Ҫёнтернё чӑрмава пӗр вӗҫӗм.

Куҫ умӗнчех ӳкерчӗксем:
Ялта фронтовиксем ҫӳретчӗҫ. 
Ал-урине ҫухатнисен 
Пёрмай чаксах тӑратчӗ речё.

Пӗри шур юр ҫине выртсах 
Кив тракторне пӗччен юсатчӗ. 
Тӗллевӗ пулнӑ ҫапларах:
“Хура ҫёре вӑл сухалатӑр!”

Тепри ял варринчи лаҫра 
Ёҫлетчӗ кунӗпе канмасӑр. 
Сӑн-пичӗ хӑйӗн хуп-хура,
Сӳре е плуг юсатчӗ маҫтӑр.

Шух вӑхӑчӗ васканӑран 
Атте-анне ёҫне манатпӑр. 
Вӗсем куллен тӑрӑшнӑран 
Паян эпир пит аптрамастпӑр...

Килте хӑна-вӗрле пухсан 
Аслисене пёрмай тӑнлаттӑм. 
Пуплетчёҫ ӑшшӑн, кӑмӑлтан, 
Эп кашнине пит кӑмӑллаттӑм.

Килти махоркӑн тётёмне 
Реххетленсе пӗрмай ҫӑтуҫӑн 
Фронтра хӑйсем мён тӳснине 
Аса илсе сӑнлатчӗҫ уҫҫӑн.

Пуплетчёҫ: “Кӑмӑл туличчен 
Эпир туртса курман пирус та, 
“Атакӑна!” — приказ илтсен 
Ҫӗкленнӗ те чакман пӗр пусӑм.

Ирех куҫ хупрёҫ йӗкӗтсем 
Хаяр вӑрҫа пула чылайӑн. 
Ҫёнтертӗмӗр. Тӑшман килсен 
Тавӑруран вӑл хӑтӑлаймё”.
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Ман савнӑ ялӑмран ӑсаннӑ 
Хаяр вӑрҫа чылай салтак.
Ҫӗр вуннӑшӗ таврӑнайман ав, 
Кӗлте пек, тӑкӑннӑ унта.

Шухӑшласан: мӗн чухлё хурлӑх 
Тиеннё пирӗн ял ҫине,
Мён чухлӗ юхнӑ ҫын куҫҫулӗ, 
Кашнийёш чӑтнӑ пӳрнине.

Кёрешнё те ҫёнтернӗ халӑх 
Ыр ёмётне мала хурса,
Ҫӗнтерёве шав ҫывхартса.
Ун иксӗлмен нихҫан вӑй-халӗ.

Ҫӗршывӑн ҫут пуласлӑхне 
Фронтовиксем шанса тӑратчӗҫ. 
Ларатчёҫ те шуҫӑмчченех,
Унтан кайма пуҫтарӑнатчӗҫ.

“Асран кайми” юрра хуллен 
Куҫҫулленсе тӑрса юрлатчёҫ. 
Кӑпӑклӑ сӑрана ёҫсен 
Шӑв-шавсӑр, лӑпкӑн уйрӑлатчӗҫ.

Пит ҫирӗпчӗ кӑмӑлёпе,
Ёҫре — хастар, килте те ырӑ. 
Чылайӑш ҫук халь пирӗнпе, 
Хёвел вёсемшӗн ҫунмё урӑх...

XIV

Ал ӑстисем ялта нумайччё: 
Ҫуна, урапа тӑвакан,
Чӗрес, чӳлмек ҫавӑракан.
Тёпре «йӳнеҫтерес» сӑмахчё.

Уй-хирсене акатчёҫ кантӑр, 
Пир шурататчёҫ килсерен. 
Катка, пичке, лаххан е алтӑр — 
Пурне те тунӑ хӑй хресчен.
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Хула тум-тирӗ, ҫитсӑ, пурҫӑн 
Пусма ҫынсем туянайман.
Ял лавккинчен илмешкӗн сутӑн 
Укҫи-тенки ҫитсех тӑман.

Хӑюллӑнах килтен киле 
Тутар арӑмӗсем ҫӳретчӗҫ.
Пусма, кёпе, боти сёнетчёҫ:
Туянӑр, тетчӗҫ, йӳнӗллех.

Хальхи пек каласассӑн «бартер» 
Ҫырлахтаратчӗ вӗсене.
Улшу тума кашнийё хатӗр,
Пӗлетчӗҫ ҫав майне, шывне.

Е Шӑнкӑртам ҫынни, мишер,
Хӑй лашипе ҫӳрекенскер:
«Малай,— пуплетчё,— парӑп хӑмпӑ, 
Илсе килсен эс тимӗр-тӑмӑр».

Писменё, тараси ун пурччӗ,
Илсе ҫӳретчё хӑйёнпех.
Виҫетчӗ те калатчӗ: “Курӑр, 
Хаклатӑп эпё тёрӗсех”.

Хӑш чух вӑл укҫине паратчӗ,
Татах та кил тесе калатчӗ.
Хуратчӗ урапи ҫине 
Ача-пӑчан пур таварне.

Вӑлах пухатчӗ ҫӗтёк-ҫатӑк,
Нимскер те тиркесе тӑман.
Пит тёлёнеттёмёр унран:
“Вӑл чӑн та ӑслӑ-ши е катӑк?”

Кӗрсе ларсассӑн ҫак мишер 
Столовӑйне апатланмашкӑн, 
Тӑсланкӑ, хёрлё питлёскер,
Чемпион пек, памастчё маххӑ.

Ик-виҫ этем ҫиессине 
Куҫ хупиччен хыпса ҫӑтатчӗ.
Хӑйма ӗҫсен те лӑпланмастчӗ, 
Кӗтетчё чей парассине.
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Ун утӑмне ялан сӑнанӑ 
Эпир, ялти ача-пӑча:
“Ӑҫтан тупать-ха вӑл укҫа?” — 
Пӗлес тесе пуҫа шав ватнӑ.

Ялта пуплетчёҫ ҫапларах:
“Тутар ҫынни ҫунать апатшӑн. 
Пурнать суту-илӳ тусах...”
Ют пулнӑ кун пек ӗҫ чӑвашшӑн.

Ҫулла цыгансем чарӑнатчёҫ 
Хутран-ситрен ял ҫывӑхне.
Тӗл пулсанах айвансене 
Юмӑҫ ярса шав улталатчёҫ.

Ача-пӑча каҫпа йёрсен 
Шав хӑрататчёҫ аслисем:
“Мишер хёрарӑмне паратӑп, 
Цыгансем пе лартса яратӑп”.

Тӑвар, краҫҫын е шӑрпӑк, супӑнь 
Шутланнӑ хаклӑ таварсем. 
Илсессӗн ҫавсене ҫеҫ сутӑн,
Вара пит аптраман ҫынсем.

Тӗлёнмелле! Чӑваш ҫырлахнӑ 
Ҫак япаласемпе кӑна.
Ытти таварӗ хаклӑрах-ҫке, 
Пулман май туянма ӑна.

XV

«Хура тӗспе кӑна сӑрлатӑн, 
Пулни-иртни ыгла кичем». — 
Тен, вулакан ҫапла калать пуль 
Хайлавӑмпа паллашнӑҫем.

Хӑш чух ялта пулса курсассӑн, 
Ват ҫынсемпе сӑмахласассӑн 
Чуна пулать йӑлтах уҫма, 
Тата...ачалӑха курма.
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Хӑш-пӗрисем пит мухтанаҫҫӗ,
Вёсем юрлаҫҫӗ пёр кёвве:
«Йӑлийӗ ҫыхӑннӑччӗ тачӑ 
Ҫӗрпе пёр уйрӑлми тӗвве».

Ҫӳлтен сёт ҫунӑ имёш, ӗлӗк,
Кулач та пыл кайман умран.
Чӑваш кал-кал сывланӑ, пӗл эс, 
Тум-тирӗ пулнӑ ун аван.

«Тыр-пул вара мӗн чул тухатчё 
Пёр гектартан?» — тесе ыйтсан. 
«Пӗлместӗп ҫав, анчах чылайччӗ»,- 
Хуравлаймасть аптранӑран.

«Ҫич центнертан ытла пулман-ҫке», — 
Сёнетёп эп танлаштарма. —
Вёт шӑллӑ ҫурлана та манчёҫ, 
Кирлех-ши кӑкӑра ҫапма?»

Вӑлтсассӑн: «Пеней, тен, илеттён 
Халь панинчен нумайтарах? 
Хур-кӑвакалӗ картара 
Е выльӑхё чылай ёрчетчӗ?»

Юлташӗ: «Пӗл-ха виҫене, эс, — 
Пушпараппанҫӑна чарать. — 
Сисместён-им шахвӑртнине те,
Айван ача пекех павран».

Аптрать леш:
«Эй, ҫапла пулмасӑр,
Ҫапла кум, тёрёс сӑмахлан...»
Ҫынсен ятне эп асӑнмасӑр 
Хайлавӑма тӑсам мала.

Трахомпунктри Нина аппа 
Чылай киле кӗрсе тухатчё.
Куҫ чирӗнчен вӑл сӑмахпа,
Укол туса та сывататчё.

«Куҫа хыртарнине чӑтмашкӑн 
Пит йывӑр», — тетчёҫ ачасем.
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Мён тӑвӑн? Тӳснё ҫав вӗсем, 
Пултарнӑ-ҫке суккӑрланмашкӑн.

«Трахома ерекен чир», — тетчӗҫ 
Ялти ҫынсем пёрне-пёри.
Эпир пулманччӗ ун хурри,
Атте ман сыхланма пёлетчӗ.

«Саплӑклӑ шӑлавар-кӗпешӗн 
Пит ан вӑтанӑр, ачасем.
Таса ҫеҫ пулччӑр тумӑрсем,
Вара чир ҫулӑхаймӗ”, — тетчё.

Атте ёҫпе тухса ҫӳретчё, 
Ҫуртсене дезинфекцилетчё. 
Таракана, хӑнкӑлана 
Дустпа пётернё яланах.

Пӑхаттӑм эп ун тетрадьне. 
Хӑш-хӑш ялта хӑй пулнине 
Шур хут ҫине йӑлтах ҫыратчё, 
Ҫав отчета врача паратчё.

Шкула пырсан кашни класа 
Медсестрапа кёрсе тухатчёҫ. 
Пуҫсем ҫинче пыйтӑ шыратчёҫ, 
Тупсан сиплетчӗҫ васкаса.

Тӑхтавӑн вӑхӑчё ҫитсен, 
Пит-куҫӗ хёрлӗ пуличчен 
Пыйтланнӑ ачаран шав кулнӑ — 
Йёпленинчен усси, тен, пулнӑ?

Калас пулать, витлес йӑла 
Нумайлӑха пыман, кӗҫ маннӑ. 
Унпа хуҫман шав кӑмӑла,
Кӑшт тӑрсанах пёрле вылянӑ.

XVI

Сӑрт тӑрринче ҫил армансем 
Ҫёртен хӑпса вёҫес тесе 
Ҫӳл тӳпене пӑхса ларатчӗҫ, 
Ҫуначёсем кӑлтӑртататчӗҫ.

- 61 -



Унта ял-йыш кӗрпе ҫуратчё,
Ыраш е тулӑ авӑртатчё.
Арманҫӑ пулнӑ хисепре,
Ҫын пынӑ лаҫҫине ирех.

Ӑна аптратнӑ: “Вӗтӗ авӑрт!” 
Тухсассӑн ҫӑнӑх ытларах 
Кашнийӗн пулнӑ кӑмӑл савӑк, 
Арманҫӑна тав тумаллах.

Мӗн-ма тесен, ун куҫӗнчен 
Мехел ҫитсен пӑхан кӗҫех.
Черечӗ те пит вӑрӑм пулнӑ,
Ытла та майӗпен вӑл шунӑ.

Е ӗҫлесессён тракторпа,
Е ҫӳресен машинӑпа —
Пулсассӑн эс механизатор, 
Калатчёҫ: “Вӑл ӑстаҫӑ, паттӑр”.

Тум-тирё ун пулсан хура пит,
Вал илнӗ ытларах укҫа.
Ҫав ҫыннӑн татӑлман нихҫан 
Кёлетӗнчен тулли, ырашё.

Ун чух машина паркӗнче 
Комбайн, трактор нумай марччё. 
Эпир куллен-кун ӳснёҫем 
Вёсен те шучӗ йышлӑланчӗ.

Яшсем ялтан тухса каятчёҫ 
Пӗлӳ пухма Казахстана.
Ҫитсессӗн Карагандана 
Унта ик ҫул хушши пурнатчӗҫ.

Кайран ҫав хуларан яла 
Чылайӑшё калла килсессён,
Тӑван килте те вырӑсла 
Пакӑлтататчёҫ именмесӗр.

Ӳсӗрӗлсен, пирус ӗмсе 
Шӑл витёр сурнӑ май вӑрҫмашкӑн, 
Я хто!” — тесе хӑлаҫланмашкӑн 
Ӑстаччӗ ҫав “стилягӑсем”.
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Ҫапах та пуҫа тивнӗ сёрӗм 
Пымастчӗ нумая. Ҫав чир 
Иртсе каятчё хӑвӑрт, ир. 
Диагнозне лартсан тёп-тёрӗс.

Хырӑм выҫҫи калаҫтаратчӗ 
Ҫав йӗкӗте амӑшёпе.
Ик-виҫ кунтан вӑл сӑмахлатчё 
Чӑн чӑвашла пускилсемпе.

Е кёрепле пуҫран ҫапсан, 
Куҫран вут-ҫулӑм кӑларсассӑн, 
Кӑвак куҫпа чӑваш пулса вӑл 
Тухатчё мунчаран вӑрҫса.

Сӑмах ял хушшинче ҫӳретчё: 
“Ҫав ҫын ачи вёҫкӗнленет, 
Чӑваш ятне ярать, ҫӗртет-ҫке, 
Ачашлани кӳмест тивлет...”

Пёр-пёр майра тупса ярсан, 
Унпа ывӑлё таврӑнсан 
Ял хушшинче сӑмах тухатчё, 
Ӑна чылайӑшё хурлатчӗ.

Калатчӗҫ: эс чӑваш пулсан, 
Кӑк тымарне ан харт нихҫан. 
Ют йӑх хёрне качча илсессӗн, 
Чӑвашлӑха йӑлт пӗтеретён.

Мён-ма тесессён, хулара 
Ачу сан чӑвашла пуплеймё. 
Тӑван чёлхене вӗренеймӗ,
Тӳр пилӗк пулё вӑл кайран.

Калас-тӑк тӳррипе: чӑвашшӑн, 
Чёлхемёршён кирек хӑҫан 
Чӑн малтанах эпир яваплӑ.
Ӑна упрамалла ялан.

Чёлхемӗре ют халӑхсем 
Нихҫан та уҫҫӑн хурламан-ха. 
Ӑна сивлеҫҫё вырӑсланнӑ 
Чӑвашран тухнӑ пуҫлӑхсем.
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XVII

Асрах-ха радио кёртни,
Кашни килте вӑл калаҫни. 
Ҫынсем епле пит савӑнатчёҫ,
Ун умёнчен малтан каймастчӗҫ.

Ял варринче те ҫакнӑ питлёх 
Янратчё Гимн кёрличченех. 
Ял-йыш ӑна тӑнлатчӗ тимлӗн 
Ир пуҫласа мён каҫченех.

Ялтан тухса курман ҫынсем, 
Уйрӑммӑнах хӗрарӑмсем: 
“Епле-ха — тёлёнетчӗҫ питӗ — 
Сассем куҫаҫҫё пралук витёр?”

Е питлӗх ӑшёнчи ҫынна 
Ача-пӑча хӑш чух шыранӑ. 
Приемникне йӑлт салатсан та. 
Ёҫ-пуҫ ӑнман ҫав яланах.

Ҫав питлёхрен артисчӗсем 
Сӳтсессёнех тухса таратчёҫ.
Пулас ӑстаҫӑсем аптратчёҫ:
Ӑҫта ҫухалчёҫ-ха вёсем?

Тин ҫеҫ юрлатчӗҫ юрӑсем, 
Такмакласа ташша ҫапатчӗҫ. 
Пӗлеҫҫӗ ҫав куҫа пӑвма та,
Кӗске вёсен хӳрийӗсем.

Шупашкартан концерт парсассӑн 
Итленӗ, сасӑ кӑлармасӑр. 
Спектакльсем, ҫён хыпарсем 
Ҫынсемшён пулнӑ хӑнасем.

Кайран хӑйсем мӗн илтнине, 
Пёлсен Мускав каланине 
Пӗрле ларса сӳтсе яватчӗҫ.
Ҫапла ҫынсен куҫ уҫӑлатчё.

Саппун е тутӑр вёҫӗпе 
Шӑрҫа пек куҫҫульне тӑкуҫӑн,
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Нарспин телейсёр шӑпипе 
Килӗшменрен пуплетчёҫ уҫҫӑн:

“Тавах, халь самани аван, 
Хёрарӑмсен енче саккунё. 
Пурнать вӑл арҫынпа пёр тан, 
Чылай хӗн курнӑ эпёр уншӑн...”

Ҫапах та, тӳррён каласан,
Килте арҫын хуҫа шутланнӑ. 
Хӑшӗ-пёри пит пуҫтахланнӑ 
Эрех е сӑмакун сыпсан.

“Кашӑкпа тирёк сас парать, 
Хутран-ситрен шакӑртатать...”— 
Чылай чухне ҫапла пупленё, 
Хирёҫнине килтех вёҫленӗ.

Яла килсессӗн артистсем 
Йёри-тавра чӑн-чӑн уявччӗ. 
Хитре тумпа вара ҫынсем 
Ун чух клуб еннелле утатчёҫ.

Эп хам та пулнӑччё пёрре 
Спектакльте. Пит тёлёнсеччӗ 
(Художник декорацире 
Колхоз уйне те ӳкерсеччё).

Ун чух эп ҫапларах шутланӑ: 
Артисчӗсем — чӑн улӑпсем. 
Ҫынсем киличченех вӗсем 
Клуб стенине сӳтме пултарнӑ.

Ана хирпе ав ҫыхӑнтарнӑ.
Суха касси куҫ умӗнчех.
Трактор сасси ҫине-ҫинех 
Кёрлет кёҫ-вёҫ килсе таптас пек.

Е аслатин чӑн-чӑн шавне, 
Вут-ҫиҫӗм ялтӑр! ҫиҫнине 
Кӑтартрёҫ артистсем пит лайӑх, 
Асра вӑл юлчӗ асӑнмалӑх.
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Чӑваш театрӗ!.. Вӑл, чӑнах та, 
Ш лет чуна тыткӑнлама. 
Савӑнтарма, кулянтарма,
Куҫа пӑвма та, тухатма та.

Пӗрремӗш хут ҫапла ун чух 
Ӑҫта хам ларнине йӑлт маннӑ. 
Илем патне туртӑннӑ чун,
Ӑна курас тесе вӑраннӑ...

Пылчӑк касри Салма Леви,
Ман тантӑшӑм, пит пултаратчӗ. 
Вулатчӗ вӑл, хӗрӳ сӑвви 
Пур халӑха та тыткӑнлатчё.

Меҫник Вови те тӑрӑшатчӗ, 
Лева унран маттуртарахчё. 
Ҫуралнӑскер артист пулмах 
Хӑйне пӗлетчӗ кӑтартма.

Пӗлӳ шайне ӳстернӗрен, 
Шкулта аван вӗреннёрен 
Крыма кайма вӑл тивӗҫ пулчӗ. 
Унта ун ёмёчё те тулчё.

Пионерсен Артекӗнче 
Таланчё палӑрнӑ кӗҫех.
Чӑваш ятне ҫӳле ҫёкленӗ, 
Ӑмӑртура пёччен ҫӗнтернё.

Пире вӑл ылтӑн медальне, 
Жюри хӑйне ҫеҫ панине 
Яла килсессёнех кӑтартрӗ,
Сар тӗс сӑнне-питне ҫутатрё.

Кёлпук мучин е Кудряшовӑн,
Е Родионов сассипе 
Тӗлӗнтеретчё, чӑннипе, 
Кашнийёншён ку пулнӑ шоу.

Анчах та шел, шкул пётерсен 
Ун ёмёчё пурнӑҫланмарё. 
Куҫлӑхпа ҫеҫ ҫӳренӗрен 
Артист пулма вӑл каяймарӗ...
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XVIII

Чӑваш ятне ҫёклекенсем, 
Малашлӑха шанакансем 
Турханӑмран чылайӑн тухнӑ, 
Вёсем кунта малтан ӑс пухнӑ.

Радиола параҫҫӗ юрӑ,
Ун ячӗ: «Савнӑ ялӑмра».
Ӑна Денисов — паллӑ юрӑҫ 
Юрлать пит тунсӑхлӑн, вӑрах.

«Ӑна ҫыраканни, — пуплеҫҫё, — 
Петров-ҫке, хамӑр ялсемех.
Ун ашшё Катемес Лекҫей-ҫке, 
Толи сӑнӗпе амӑш пек.

Ҫав паллӑ композитора 
Ача чух курнӑччӗ клубра.
Ҫулла яла килсе каятчё, 
Ватти-вӗттипе сӑмахлатчӗ.

(Каярахпа Шупашкарта 
Пӗр юрӑ эп унпа ҫырсаччё,
Ана шкула халалласаччӗ.
Ӑс пухнӑ-ҫке эпир унта.)

Ял-йыш вёреннӗ ҫынсене 
Кирек хӑҫан та хисеплетчӗ.
Шур сухалсем те тӗлӗнетчӗҫ: 
Мӑнна хумаҫҫё хӑйсене.

Сӑлтав мёнре-ши? 
Шухӑшлаттӑм:
Чап илнӗ ҫын ма мухтанмасть? 
Уй хуралҫин пёлӳ ҫич класс ҫеҫ, 
Ачасемпе пач калаҫмасть.

Уссе пыруҫӑн эп ӑнлантӑм:
Ӑс ҫимӗҫё cap ылтӑнран та,
Ҫут кёмёлрен те хаклӑрах,
Пӗлӳ ҫӑлкуҫё ҫеҫ пылак.
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Анчах ӑспа ҫиҫсе тӑма 
Кирек хӑҫан та ҫӑмӑл мар.
Шӑп ҫавӑнпа вӗреннӗ майӑн 
Ҫын нушине куратӑн лайӑх.

Шӑп ҫавӑнпа чӑн-чӑн этем 
Хӑйне мӑна хумасть нихҫан та. 
Вӑл малалла ӑнтӑлнӑҫем 
Кӳрет ахаль ҫынна та шанӑҫ.

Атте калатчё ҫапларах:
Усал ҫынран тар хӑвӑртрах.
Кам ӑслӑ, ун ури вёҫне те 
Выртсассӑнах пулан тивлетлӗ...

Турхан ятне ҫӳле ҫӗкленӗ 
Мухтавлӑ Кокель, вӑл кунтан. 
Малтан ялти шкулта вёреннё,
Ac пухнӑ Питӗрте кайран.

Епископ Герман — шӑллӗ унӑн, 
Чунне таса упранӑскер,
Святой ятне тивёҫнёскер 
Калать пек: “Эп сире ыр сунӑп!..”

Тури Тӑрмӑшёнче (Ку ял 
Турханпала пёрлешнё халь) 
Кутузов генерал кун курнӑ, 
Кунтан Андреев сӑвӑҫ тухнӑ.

Чекушкинпа Смирнов ҫӳренӗ 
Пӗлӳ пухмашкӑн Турханах. 
Упамсари ман туе Кервен те 
Вӗреннё ҫак вӑтам шкултах.

Чылай вёсем, ят-сумлисем. 
Шанатӑп: чаплӑраххисем 
Турханӑмра татах ҫуралёҫ,
Чӑваш сумне ҫӳле хӑпартёҫ.

- 68-



XIX

«Илем ҫӑлать ҫут тёнчене...»
Тесе каланинче пур чӑнлӑх.
Унран ҫеҫ тёвӗленнё вӑрлӑх 
Аксан парать хӑй ҫимёҫне.

Ват ӑсчахсем тата каланӑ:
«Нихҫан икпитлё ҫын ан пул.
Сан тӑшману вӑлтса ыйтсан та,
Эс хӑвӑн шухӑшупа юл.

Енчен те тӗрӗсмарлӑха 
Ыр вӑрлӑх ку тесе аксассӑн, 
Кайран чӑн инкеке выратӑн,
Тар юхтарни пулать ахаль.

Е ачӑрсем малтан утсассӑн 
Пёртен-пёр тёрёс ҫулпала,
Унран хӑпмаҫҫё ватӑлсан та, 
Ултав вӗсемшён ют ялан.

Каварлӑ е усал ҫынсен 
Хён-хурлӑ, серепеллӗ ҫулё.
Таса чунна упрас тесен, 
Кёлмӗҫленме хушмаҫҫӗ мулшӑн.»

Шкула чупаттӑмӑр ирех: 
«Ӳссессён ӑслӑ ҫын пуласчӗ, 
Атте-аннене пулӑшасчё»,—
Ҫак шухӑш пулнӑ чёрере.

Илья Сергейч, чӑваш чёлхин 
Учителё, пёрре каларё:
«Ыран сӑввӑрсене вулатӑр,
Ҫырас пулать ӑна кашнин.

Хитре тёрленчёк е калав,
Юмах пулсан та йышӑнатӑп.
Кам ӑнӑҫлӑ ҫырать хайлав,
Ҫавна шкул хаҫатне паратӑп».

Хыҫатпӑр эпӗр ёнсене:
Кӗнекере хитре ҫыраҫҫӗ.
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Кашни поэт чӑн-чӑн ӑстаҫӑ, 
Ӑҫтан-ха ҫитӗн вӗсене!

Пӗрремёш хут тар юхтарса 
Пёччен ларса эп ҫыртӑм сӑвӑ. 
Учитель хушнӑ-ҫке, мӗн тӑвӑн? 
Май ҫук тӑмашкӑн юнтарса.

Вӗренмелле ҫеҫ ҫырнинче,
Тен, пулнӑ илӗртӳллӗ ҫулӑм? 
Ҫапах та пуҫласа эп туйрӑм:
Ac пухмалла поэтсенчен.

Илья Сергейч Сергеева — 
Вӗрентекенёме — тавах.
Чуна вӑл ырӑ вӑрлӑх акнӑ, 
Пуласлӑха, пророк пек, шаннӑ:

«Кӗнекере пёлӳ ҫӑлкуҫӗ,
Унпа ҫеҫ паллашсан — ҫул уҫӑ. 
Вёреннӗ ҫын ҫеҫ малашне 
Тупма пултарё телейне».

Ҫак сӑмахсем чуна иленнё. 
Ҫунатлӑ, ырӑ ёмётсем 
Уссессӗн ӑслӑ пул тесе, 
Илемшӗн кӗрешме хистенӗ.

XX

Калаҫҫӗ: ҫыннӑн угнӑҫемён 
Умри ҫул-йёрӗ уҫӑлать. 
Ача-пӑчан та ӳснӗҫемён 
Ӑс-хакӑлё анлӑланать.

Ват ӑсчахсем каланӑ пек:
Ҫут тӗнчене пӗрре килетпёр. 
Ҫёртен тухсан, ҫёрех кӗретпёр, 
Тусан пулатпӑр кашниех.

Тӑван-пӗтенӗн умёнче 
Кашни этемёнех пур парӑм.
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Татма май ҫук мён виличчен,
Хӑть темён чухлё ылтӑн пар эс.

Кун-ҫул сакки пит сарлака,
Хӑми пулмасть ялан яка.
Пурнас ҫулсен, вёсен хисепё 
Харкамӑн та тем тёрлё тетпёр.

Пёрин ӗҫ-пуҫ ӑнса пырать, 
Теприн — ҫул-йёрӗ пит тумхахлӑ. 
Виҫҫёмёшён — такӑннӑран — 
Шӑпи синкерлё, хурлӑ, тарлӑ.

Ҫак хёвёшӳллӗ пурнӑҫра 
Этем ялан шанать ырра.
Пуян ялан сумне ҫӗклесшён, 
Чухӑнраххи — йӳнеҫтересшӗн.

Екклезиаст каланӑ пек:
Этем хуҫа мар чунёпе.
Мехел ҫитсессён, ҫын хёвелё 
Лап сӳнё, пулмё тек тивлетлёх.

Е шахвӑртса: мӗскер акатӑн, 
Кайран ҫавна вырса илен.
Е ашшӗ-амӑшӗ епле,
Ачисене ҫапла куратӑн.

Ялта мӗнпурё палӑрать,
Ун тёкёрӗ пӗрмай сӑнать:
Ҫён йӑх ламран лама куҫать-и, 
Несӗллёхне мала тӑсать-и?

Вара пуплеҫҫё, хак параҫҫӗ:
Ак ҫак йӑхран тухать ӑсчах,
Кусем курнӑҫланмашкӑн маҫтӑр, 
Вёсен ӑрачё ҫапларах.

Ялйыш пёлсе, виҫсе йӑлт калё 
Кам тухасса хӑй йышёнчен.
Улма ӳкмест йывӑҫёнчен 
Пит аякка. Ку чӑнлӑх паллӑ.
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Амӑшӗ еплерех-ха, хӗрӗ 
Асилтерет ун шӑпине.
Чылай чухне арҫын ҫул-йёрё, 
Пёр евӗр куҫӗ ывӑлне.

Ҫын ҫуралсан — тават тӗревлӗ, 
Упаленет, утать кайран.
Вӑл виҫ ураллӑ-ҫке кайран, 
Алтуйинче шырать тёреклёх.

Ҫапах та ача чух шав илтнё: 
“Ват ҫын тӑват ҫынна тӑрать.” 
Яш-кӗрӗм: ҫиттӗрччё тет пилӗ, 
Пире те вёсенчи хӑват.

Сумраччӗ шурӑ сухалсем, 
Кашнийӗшне курсан пуҫ тайнӑ. 
Вӗсем каланӑ сӑмахсем 
Ачисене куҫса упраннӑ.

XXI

Ҫу кунёсем ҫитсессӗнех 
Ялта Шлипшур юханшывне 
Ниме туса пӗвелени те 
Пурне те килёшетчё питё.

«Пёччен сурсан типет тӳрех, 
Эртель сурсассӑн пулӗ кӳлӗ»,— 
Тени тухатчё кёҫ тӳрре, 
Ял-йыш ёҫлетчӗ килӗшӳллӗн.

Тӑп-тӑрӑ шыв часах тулатчӗ, 
Ача-пӑча кунтан каймастчё. 
Пӗр-пӗринпе ӑмӑртмалла 
Ишеттёмёр шав «чаппайла».

Масар касси урамёнче, 
Анаткасра, шкул ҫумёнче,
Ял варринче ик-виҫ тӗлте те 
Шыв юхӑмне ҫуллен пӳлетчёҫ.
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Хёрарӑмсем кӗпе ухатчёҫ, 
Пёр-пӗринпе сӑмах ҫапатчӗҫ: 
Пёвери шыв, чӑнах, аван,
Вӑл ҫемҫерех пусри шывран.

Кӗвентисем те кивнё хыҫҫӑн, 
Валашкипе юнашарах 
Выртса юлатчёҫ ҫавӑнтах,
Вӑрлас йӑла пулман выҫ куҫлӑн.

Те пурнӑҫё пит хёсӗкрен,
Те упӑшки хӗненёрен 
Хёрарӑм пёвене сикни те,
Унта хӑй кун-ҫулне татни те,

Ачи-пӑчи ҫур тӑлӑха 
Тӑрса юлни те пулкаланӑ. 
Кайран, пӗлсессён чӑнлӑха,
Кил хуҫине ҫынсем ылханнӑ.

Пупленӗ: темӗнччен тытаймӑн 
Пуш михёре пӑшатана.
Вӑл пурпӗр шӑтарать ӑна, 
Варттӑнлӑха шав пытараймӑн.

Ӑс панӑ та асархаттарнӑ 
Килте кашнийёшнех пире:
Шыва ан кёрёр пӗвере,
Унта виле тытма пултарӗ.

Эпир, шик туйӑмӗ пулсан та, 
Пӗрне пёри мӑшкӑласран, 
«Хӑравҫӑ» ят ҫыпӑҫасран,
Туссем пӑрӑнасран хӑранӑ.

Шыв хӗррине ҫитсессёнех 
Килте вӗрентнине йӑлт маннӑ. 
Паттӑрланса, шыв ытамне,
Ним пулман пек, чӑмма васканӑ.

Тавлашнӑ: ҫӳллё вырӑнтан 
Чул евёр эсӗ сикеетне,
Е тепёр ҫырана кунтан 
Пёр курӑнмасӑр ҫитеетне?
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Шлипшур ҫырмин тарӑнӑшне 
Пӗр шикленмесӗр виҫеетне?
Тӗпне ҫитсе ун пылчӑкне 
Хӑв аллупа эс илеетне?..

Пӗчёккисен — ҫулпа кам кёҫӗн — 
Витлевлё ячӗ пулнӑ «шӗпӗн».
Эй, вӗт ура касси! тесен,
Вӗсем шӑп ларнӑ та чӗнмен.

Ҫав ушкӑнтан, пёррехинче,
Пӗри - аслӑраххисенчен —
Ӑмӑртӑва кӗртмешкӗн ыйтнӑ. 
Лешсем шӑл йӗрнӗ: «Пӑрӑн, пыйтӑ!»

Ан чӑрмантар, туту ҫинче 
Аннӳн сёчӗ те типеймен-ха.
Ача шухӑшламан темччен,
Вирхённӗ пӗвене ҫӗмрен пек.

Шывра часах вӑл курӑнман, 
Ҫӳлтисене хытах хӑратнӑ.
Ун хыҫҫӑн сикнӗ, кёҫ хӑтарнӑ 
Сив вилёмрен ӑна кайран.

«Кортни, шыва чӑмаҫ ҫапла», - 
Куҫне уҫсан ача мухтаннӑ.
Ку сӑмахсем, ун чух, паллах,
Пире, кашнийёшне, култарнӑ.

Эпир ҫапла мӗн ачаран 
Шикленнине пач кӑтартман.
Тӑван енри шывпа ҫёр, сывлӑш 
Кашнийӗшне пилленӗ сывлӑх.

XXII

Хайлавӑма, паллах, кёртеймӗп 
Кашни ята, хушамата. 
Тивёҫлисем чылай ялта,
Ҫакна никам та хирӗҫлеймӗ.
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Ют ҫёршыври ҫынсем пёлеҫҫӗ 
Хӑйсен тёп тымарне аван.
Сума сӑваҫҫӗ, хисеплеҫҫё 
Ӑру пуҫлакана ялан.

Чӑваш ҫынни те тин вӑранчё, 
Тёпчет аваллӑхри ҫулне.
Чи ватӑ халӑх пулнине 
Ҫирёплетет кирек хӑҫан та.

«Хӑв ӗҫекен ҫӑла ан сур,
Чӑваш ятне ан ҫӗрт нихҫан та,
Ват ҫынсене эс сума су...» — 
Каларӑшсем хитре, чӑнах та.

Лекҫей Васильевич Богданов 
Чи сумлӑ ҫынччё Турханта. 
Кун-ҫулёнче пуҫне усман вӑл, 
Пулсассӑн та кирек ӑҫта.

Эп ун патне шав туртӑнаттӑм.
Хӑй ачине пит савнӑ пек,
Мана вӑл хытӑ юрататчё, 
Тӗлӗнтерсе ӑс-халёпе.

Ӑсчах пек палӑрма тӳр килнё, 
Ёҫленӗ Академире.
Анчах та кӗҫ синкерлёхре 
Чи хаклӑ вӑхӑчӗ ун иртнё.

Ярлыкё: «Халӑхӑн тӑшманӗ»,— 
Ытла хӑрушӑ-ҫке сӑмахё.
Малтан — тёрме, унтан — ГУЛАГ, 
Влаҫа эс пурпӗр ан хурла!

Ҫынсем ҫынна кумир тусассӑн, 
Йӑпӑлтисем элек сарсассӑн, 
Пуҫлать иккен асап асма,
Хӑй хӑватне аслӑлатма.

Пёр лагерьтен тухса тарсассӑн, 
Хӑй хыҫҫӑн йытӑ янине,
Леш кашкӑр евёр сикнине 
Аса илсе, сывлатчё ассӑн:
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«Юрать-ха, анчӑк чӗлхине, 
Кинолог пек, аван пёлеттём. 
Чухлаймасан хӑтланӑшне 
Ҫёпёрён ҫӗрӗнчех пётеттӗм...

Турхан вырнаҫнӑ лапамра,
Ӑна, пач курӑнми тумашкӑн, 
Каласшӑн эп танлаштармашкӑн: 
Мён чухлё кирлӗ чул, тӑпра?

Касаматра куллен-кунах 
Эп пурнӑҫланӑ пур ёҫе те.
Виҫес пулсассӑн, чӑнласах,
Яла та хуплама ҫитет-тӗр.

Хирӗҫлемесёр, алӑ вӗҫҫён 
Турттарнӑ чул, тӑпра пёр вёҫём. 
Енчен те норма тулмасан, 
Апатсӑрах тӑрса юлан.

Кам хӑнӑхман хура ёҫе,
Ҫавсем шӑна пекех пӗтетчёҫ. 
Пӗр-пӗр рабочи е хресчен 
Нушалахран тухма пӗлет.

Атте-анне хресчен пулнишён, 
Ёҫе куллен хӑнӑхтарнишён 
Эп тав тӑваттӑм кулленех,
Аса илсе Турхан ҫӗрне.

Калас - тӑк тӳррипе, чӑваш 
Кӑмӑлӗпе ялан йӑваш.
Ёҫченлӗх, тӳсӗмлёх, сӑпайлӑх 
Ҫынна упраҫҫё — ҫакӑ лайӑх...

Зексен ҫӗршывӗ — Колыма — 
Чылайӑшне калла яман. 
Вӗрентекенём ман Богданов 
Чёр тамӑкран тухма пултарнӑ.

Эп Солженицын ҫырнине 
Каярахпа тупса вуларӑм. 
“Архипелаг ГУЛАГ” мӗнне 
Тата та лайӑхрах ӑнлантӑм.
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XXIII

Ыйтма пултарӗ вулаканӑм 
Вёрентекен пирки татах.
Ун кун-ҫулне сӑнлас пулсан халь 
Шур хут ҫитеес ҫук, чӑнах.

«Архипелаг ГУЛАГ» хайлав 
Вӗсемшён пурнӑҫри чӑн палӑк. 
Солженицына пысӑк тав,
Ӑна асра шав тытё халах.

Вӑл ҫырнӑ хайлавра яр уҫҫӑн 
Тӗрме асапӗ курӑнать.
Е лагерьти зексен кун-ҫулӗ 
Вулакана шутлаттарать.

Ача чухне эп тёлёнеттём:
Мён-ма хӗн-хур хуҫаланать? 
Ӑсчах пурӑнаймасть ёретлӗн,
Ӑсне пула инкек курать.

Пӗр енлён, лӑпкӑн пурӑнма 
Ҫынна нумай та кирлӗ мар. 
Мӗскершӗн халсӑр килёшӳлӗх, 
Мӗн-ма хаваллӑ кёвӗҫӳлёх?

«Вӑл ҫапларах та, ку ун пек...» 
Тӳр кӑмӑллӑ ҫынна вӑрҫни те, 
Сӑлтавсӑрах элек сарни те 
Тӗл пулкалать ҫине-ҫинех.

Вёрентекен мана калатчё: 
«Ҫынсем пӗр-пёринчен хӑратчӗҫ. 
Чылайӑшӗ хатӑлайман 
Пускилё ҫырнӑ ҫӑхавран...»

Богдановӑн аслашшёне 
Хӑй Яковлев пит хисепленё. 
Вӑрманта чух вал урине 
Сиктерсен, ҫак килте сипленнё.

Вёсен ӑрӑвӗнчи ҫынсем 
Вӑрман ӗҫне пит кӑмӑллаҫҫӗ.
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Мӑнукӗсем те тӑрӑшаҫҫӗ, 
Кашнийӗн сумӗ пур, хисеп.

Богданов вӑйлӑ шахматистчӗ, 
Вӗрентрё ҫак вӑййа мана.
Чи хаклӑ мул вӑл, вӑхӑт тетчӗ, 
Ирттер эс усӑллӑн ӑна.

Шкулта кӑна пӗлӳ пухни ҫеҫ 
Мал ёмётлё ҫынна ҫитмест. 
Институтра диплом илни те 
Сана кайран тивӗҫтермест.

Ниме тӑман хёвёшӳре 
Иртет чылай этем кун-ҫулё. 
Хӑшӗ-пӗри ҫунать шав мулшӑн, 
Тепри хӑпать ыр тёллеврен.

Яш чух умри кунсем нумай пек, 
Анчах ҫын ёмӗрё кёске. 
Вӗҫсёрлӗхре пурнас ҫул пайӗ 
Шыври тумлам кӑна иккен.

Ыр ёҫӗн ҫимёҫӗ мухтавлӑ,
Ӑс-хал тымарӗ пӗтес ҫук.
Ҫынсен ҫулне тёпченӗ чух 
Чухлан: вёсен кашнин хӑй майлӑ.

Пӗри нумай ҫул пурӑнсан та, 
Тепри хисеп те ыр курсан та — 
Кун-ҫулё вӗҫленсен вара,
Вӗсем пулмаҫҫё чыслӑхра.

Пёлетёп эп: суя телейӗ 
Пӗрмай килмест мул пухнинчен. 
Эп, тӑнӑ май ҫул юппинче, 
Ултавлӑха ҫуллен сивленӗ.

Калас-тӑк тӳррипе: ыр ватлӑх 
Нумай пурӑннинче ҫеҫ мар,
Унпа май ҫук шав хаклама.
Этем ёҫпе ҫеҫ ӑслӑ, аслӑ!
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Хӑш чух этем вилсе выртассӑн, 
Ӑс-халёпе пит сумлӑран, 
Пурнӑҫпа хӑвӑрт уйрӑлсан та, 
Маттуртарах вӑл ват ҫынран.

Айванӑн ӑсӗ ҫӳлте мар:
Куллен-кун тёттёмре утать хӑй. 
Сисмен чухне улталама,
Тусне те вӑл сутмашкӑн хатӗр.

Сумне ҫухатнӑ этемсем 
Суя чапне час ҫухатаҫҫӗ.
Сӑнне, ятне пётернӗҫем,
Ытла та чыссӑррӑн кӑнаҫҫӗ.

Эп тӗрмере те, лагерьте те 
Этем ятне нихҫан яман.
Вӑлтса ыйтсан та, хӗнесен те 
Чи ҫывӑх туссене сутман.

Богданов — ман вёрентекен, теп. 
Тытатӑп ун ятне асра.
Пуҫа таятӑп, хисеплетёп,
Ана манмастӑп пурнӑҫра.

XXIV

Аса илӳ тӗнчи хитре,
Мӗн -ма тесен, вӑл чӗрере. 
Ҫулсем иртсессён те каймарё 
Асри Богдановӑн сӑнарӗ.

Калатчӗ вал: ыр ёҫ тусан 
Пит васкаса ан хӑпартлан. 
Пурне те халӑх курё, виҫӗ,
Ун куҫё ҫеҫ куллен кун вичкён.

Ун амӑшё чи сумлӑ ватӑ 
Ҫёр вунӑ ҫул пурӑннӑскер, 
Емӗрёнче чирлеменскер 
Чӗлёмне шав паклаттаратчё.
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Ӳсетчё хыр пӳрт умӗнче 
Ик ват ҫынна сыхланӑ евӗр. 
Ҫил ачипе калаҫнӑҫем,
Мана кӗтсе илетчӗ евӗк.

Ҫеремлё картишне кӗрсен 
Куратгӑм кӗҫ овчаркӑсем.
Ытти йытӑсем пек вӗрместчӗҫ, 
Ӑслӑскерсем ҫынна тивместчӗҫ.

Лекҫей Васильевич мана 
Кӗтсе илетчӗ тараватлӑн.
Хӑйне нихҫан хуман мӑнна, 
Чун-чӗрипе вӑл пулнӑ аслӑ.

Унпа хуйха-суйха пайланӑ 
Шкулта чухне те, яш пулсан та. 
Чуна ыр вӑрлӑх акнӑран, 
Кун-ҫул тӗллевлӗ пулчӗ ман.

Калас-тӑк тӳррипе: ман парӑм 
Ун умӗнче ҫуллен ӳсет.
Халь лараймастпӑр юнашаррӑн, 
Ҫавна пула чӗре сӳлет...

Аван, чӑнах та, пурнӑҫра 
Шур сухалсен пулсан ӑс-хакӑл. 
Канашӗсем яшсемшён хаклӑ, 
Сыхлаҫҫё йӑнӑш тӑвасран.

Чун ҫӗкленет, аксакалсем 
Куллен пире шанса тӑрсассӑн. 
Енчен те тавлашу хӗрсен,
Вӗсем тӗрӗслёхе уҫсассӑн.

Вӗрентӗвӗ, чӑнах та, анлӑ, 
Хӑйсем тем те пёр курнӑран. 
Вёсемшӗн чӑнлӑх пулнӑ аслӑ, 
Ҫакна тӳр ҫын хаклать ялан...

Ялти кунсем шуса иртетчёҫ 
Черетленсе пит майӗпен.
Ача чух шав ӗмётленен:
Эх, манӑн хӑвӑртрах ӳсесчё.
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Лекҫей Васильевич хуллен,
Пит васкамасӑр сӑмахлатчӗ.
Куҫа уҫатчё вал куллен,
Калаҫӑвӗ шутлаттаратчӗ:

«Кёнекере пӗлӳ ҫӑлкуҫӗ,
Ӑс-хал пухма вёренмелле.
Кам вӑхӑтне перекетлет,
Ҫав ҫыннӑн умри ҫулё уҫӑ.

Ир-каҫ суха тӑваканран 
Пит ӑслӑ шухӑшсем илтеймӗн. 
Пёлет вӑл лайӑх трактора,
Анчах пӗлӳ уйне кӗреймё.

Ӑсчах пулма ун вӑхӑт ҫук,
Хирте куллен тар тӑкмалла-ҫке. 
Килте те тӗрлё ёҫ пур чух, 
Канмасӑр шав тӑрӑшмалла ав.

Ҫурт тӑваканӑн е платникӗн 
Ялан тар тӑкмалла ӗҫре:
Пёри хывать тӗреклё никёс, 
Тепри мала хурать тӗрре.

Касса тёрлет вӑл йывӑҫа,
Ун ӑсӗ палӑрать ак час.
Ёҫне пӑхсассӑнах калатӑн: 
Укерчёкӗ, чӑнах та, лайӑх.

Куллен кун тимёр туптакан ҫын 
Йӳҫ тётёмпе вут-хӗм пулсан та, 
Сунтал умне тӑрсан шутлать: 
Ман япала епле пулать?

Кӑмакинчен палкать вут-ҫулӑм, 
Хӑлхисене шӑв-шав хуплать. 
Тимӗрҫё ӗмӗтне шанать:
Ун чаплӑ савӑчё кӗҫ пулӗ.

Чун-чёрипе вӑл ӑнтӑлать, 
Япалан ёлки илёртет-ҫке. 
Кайран ӑна хитрелетет те, 
Унтан хуллен тарне шӑлать.
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Чӳлмекҫё те яра куна 
Шав ҫавӑрать кустӑрмана. 
Тӑвать тӑмран ҫеҫ савӑта вӑл, 
Ун япалишён пурте хапӑл.

Кӑкшӑмё кирлӗ ҫынсене, 
Хаклать куллен кунах ӗҫне. 
Минучӗ хисепре ӑстаҫӑн, 
Мехелӗ ҫук пакӑлтатмашкӑн.

Алпа cap там ҫӑрать пӗрмай, 
Урисемпе ҫемҫетнӗ май. 
Япалине час калӑплать те,
Ӑна пӑхса пит савӑнать хӑй.

Илемлӗ савӑтне тӑвасшӑн 
Ҫине тӑрса вӑл тӑрӑшать.
Ыр ӗмёчӗ йӑлтах тулсассӑн 
Кӑмакине кӗҫ тасатать.

Эп асӑннӑ ӑстаҫӑсем 
Хӑйсен ёҫне кӑна шанаҫҫё. 
Ҫын умӗнче курнӑҫланмаҫҫӗ, 
Вӗҫкёнленмеҫ нихҫан вёсем.

Ёҫчен этем тар тӑкмасан 
Хула е ял ӳсмест нихҫан. 
Вӗреннё ҫын та ыр кураймӗ, 
Ҫён ӑрусем те савӑнаймӗҫ.

Анчах та пурлӑх хуҫисем 
Пурнаҫҫё-ҫке кёлмёҫленсе ҫеҫ. 
Кётмеҫҫё вёсене залсем, 
Хавхаланса ӗмётленсен те.

Тем тӗрлӗ шавлӑ уявсем, 
Ларусемпе канашлусем 
Ёҫлекенсемсӗрех иртеҫҫё, 
Вӗсем пёлӳ вӑйне сисмеҫҫё.

Ҫапах та халӑха пула 
Ҫёршыв тёрекленет ялан. 
Кирек мёнле ӑстаҫӑна та 
Хакла тата мухта ӑна эс.
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Тахҫан,—тӑсатчё сӑмахне,—
Ҫав залсене, керменсене 
Хам куҫӑмпа пурне те курнӑ, 
Тултан ҫеҫ мар, шалта та пулнӑ.

Чӑзаш юмахӗнчи пекех,
Чи тутлӑ ҫимӗҫе астивнӗ. 
Кайран, ав, йӳҫҫине те тивнё 
Йӑлт тутанма ытлашшипех.

Ҫапла вӑл пурӑнӑҫ йёрки:
Хӑй шапинчен никам иртеймё. 
Савӑнӑҫпа пёрле хуйхи 
Черетленет. Хӑть ту эс тем те...»

Тёл пулсанах куллен мана 
Вёрентекенём ӑс паратчё. 
Каланине ӑша хываттӑм,
Чунтан сума суса ӑна.

XXV

Сана, хисеплё вулаканӑм, 
Шухӑшлама сёнесшӗн эп:
Терт тӳснӗ ҫын хӑй чӑн хисеп 
Кун-ҫулӗнче курмасть пулсан та,

Мён-ма кайран ун ачисем, 
Мӑнукёсем чипер пурнаҫҫё? 
Ӑспа, мулпа та палӑраҫҫё, 
Тулаҫҫё ыр ёмӗчӗсем?

Ҫакна «Кокель» поэмӑра 
Ҫырса кӑтартрӑм.
Ӳркенмеҫҫё
Вёсем, чӑнах та, пурнӑҫра 
Е тӗлсёр хывӑх вӗҫтермеҫҫё.

Пёр тёслёх ҫеҫ илсе кӑтартӑп, 
Сана ытла та йӑлӑхтармӑп: 
Кокель йӑхӗнчен тухнисем — 
Ялти пит сумлӑ ӗҫченсем.
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Ялта кӑна-и, хулара та 
Вӗсем кашнийё ырӑ ятлӑ. 
Сергеев Микулай тӳрех 
Ҫакна ҫирёплетет хӑех.

Вӑл хула пуҫлӑхӗ пулса халь 
Ёҫлет Ҫёнӗ Шупашкарта.
Ун йӑх-тымарё Турханта,
Ӑна хӑй асёнче тытать-ха.

Ҫынпа тӳлеккён сӑмахлать, 
Чунра мӗн пуррине калать.
Ун кӑмӑлё, чӑнах та, уҫӑ,
Ёҫре ҫуллен ҫул пултаруҫӑ.

Куккашӗ ун — хастар Иван 
Лекҫей Кокельпе пӗр тӑван. 
Вӑталӑх куккӑш — Кёркури те 
Пёлӳ пухасшӑн ҫуннӑ питӗ.

(Эп ҫак йӑх ҫыннисен ӗҫне 
Кирек хӑҫан сума сӑватӑп.
Май килнӗ чух вёсен ятне 
Халӑхӑм умёнче саратӑп.)

Тен, ашшӗ-амӑш шутламан та, 
Кун панӑ виҫё ывӑлтан 
Пӗри те юлмӗҫ Турханта, 
Кашни ют кӗтесе ӑсаннӑ:

Иванӑн, ав, арман лартнишӗн 
Ялпа тӳр килнӗ уйрӑлма, 
Архиерей ятне илтни те 
Кёркурине хӑтарайман.

Профессор Кокель пурнайман 
Чӑваш ҫӗрне хыт юратсан та. 
Мӗн-ма тесен, элек пёрмай 
Умри ҫула пӳлсе картланӑ.

Лекҫей Васильч Богданов пек, 
Иван яла таврӑнайман ҫав. 
Касаматран вӑл тухайман-ҫке, 
Пётме тӳр килнё Ҫёпёртех.
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«Аксассӑн курӑк ҫитӗнет»,- 
Тесе калаҫҫӗ-ҫке ытарлӑн. 
Иванӑн хӗрёсем, ку паллӑ,
Ял хушшинче яман ятне.

Ҫемйеллӗ те ача-пӑчаллӑ 
Пулсан, ӳстернӗ кашнине. 
Кун-ҫул тени ҫапла, хай майлӑ, 
Каярахпа йӗркеленет.

Кил хуҫине тытса кайни те, 
Ҫемье ҫурт-йӗрсӗрех юлни те 
Хёрёсен ҫул-йёрне пӳлмен, 
Синкерлёх ӗмӗр иртӗхмен...

Ҫён Шупашкар ертӳҫине 
Калап: асил куккусене.
Пӗри — ӳнерҫё, вӑл ӳкернӗ, 
Тепри шав чунсене сипленӗ.

Влаҫри этем эс, Микулай, 
Тӑванусен ӗҫне тӑсатна, 
Культурӑшӑн ҫине тӑратна, 
Кама куллен кунах хаклан?

Ҫителӗклё-и чун апачё 
Чӑваш ҫыннин сан хулунта? 
Куҫна уҫсам: пасар хӑвачӗ 
Асилтермест-и Пилата?

Христос пурӑннӑ вӑхӑтра 
Сутуҫӑсем таса храмра 
Алла мён лекнине йӑлт сутнӑ, 
Хӑйсем ҫеҫ пуяссишён ҫуннӑ...

Ытла та кёлмӗҫе тухмаҫҫи 
Поэтсемпе писательсем, 
Музыкҫӑсем, ӳнерҫӗсем?
Вёсем епле пурнаҫ хальхаҫҫён?

Сан тёрекӳ пёр вёсенче,
Хӑв тёллӗнех мала каяймӑн. 
Ҫакна ҫеҫ лайӑх ӑнлансассӑн 
Йӗркеленет умри тёнче.
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Культура, тетпёр, яланах 
Ҫиес ҫӑкӑрпала танлашё 
Е сахалрах лексен те ашё,
Пуян пулсан чун — аванрах.

Ҫакна авал ӑнланнӑ лайӑх,
Илемлӗх юлнӑ мухтанмалӑх. 
Рембрандт, Пуссен палитрисем 
Е Репинӑн картинисем

Ҫулсем иртсен те пурӑнаҫҫё,
Ҫут тёнчене савма хушаҫҫё. 
Вӗсемсӗр, эп ыйтап сиртен:
Мала ӑнтӑлё-и этем?

Анчах художник нушине 
(Поэт та кӗрӗ ун йышне.)
Эпир — кашнийӗ — ӑнланмастпӑр, 
Чӗри ҫунать-и — чухлаймастпӑр.

Мён чухлё тар юхтарнине 
Халех, кайран-и — хаклё вӑхӑт. 
Пёришӗн пулё вӑл пит тӑкӑс,
Тепри тупать час вырӑнне...

Тёп темӑран, асри юлташӑм,
Эп пӑрӑнтӑм ятарласа.
Туятӑп-ҫке, сана пёр ташӑ 
Алхапӑл йӑлӑхтарасса.

Ялан пӗр ҫемӗ: «Ёлёк, ёлӗк,
Хальхи пирки те шухӑшла,
Тӑр кӑнтӑрлах ан кур-ха тӗлёк...» — 
Вӑрҫан мана эс, тен, ҫапла?

Апла-капла-и, эп туясшӑн 
Чӑн-чӑн этемӗн тивёҫне.
Ӑна кӑштах ҫеҫ чухласаесӑн,
Чӑнах та, ҫӑмӑл чёрене.
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Ялан мала угас тесессён 
Пёлес пулать ёлёкхине.
Камсен ачи хӑв пулнине 
Эс тивӗҫ ӑнкарса илмешкён

Нимскер те ахалех иртмест,
Ҫут тёнчере пур килӗшӳлӗх. 
Нимскер те курӑмсӑр пётмест: 
Паян палӑрмасан е ӳлӗм.

Мӗнпур ӑнлав уҫӑмланать 
Ҫине тӑрсассӑн, вӑй хурсассӑн. 
Е тунӑ ёҫ калӑпланать 
Куллен кунах хастарлансассӑн...

- 87 -



ВЕЧНАЯ КАРТИНА



Белый свет!
Сюда случайно 
Мы явились словно весть.
Здесь любовь живет, как тайна, 
Но и горе тоже здесь.

Все мы разные, как люди,
И добры и злы порой.
Кто в нас искренность разбудит, 
Если недруг за спиной?

Человеческие лица...
Гнев и радость — все на них. 
Можно жизни научиться 
И без самых мудрых книг.

Белый свет!
К тебе устало,
Будем так же приходить.
Можно быть большим и малым — 
Человеком нужно быть.



Леса, луга, зеркальные озера,
Восхода час и сказочный закат — 
Мгновенья очарованного взора...
Но почему тревога в сердце, брат?

Не потому-ль, что реки высыхают,
И сохнут.молодые деревца?
Не оттого-ль так тягостно страдают 
Страданьем сокрушенные сердца?

Вопросы — как тяжелое удушье...
Но в нас еще уверенность царит,
Что мать-земля простит нам равнодушье, 
Бездумность нашу, варварство простит.

Она давно о помощи взывает.
И если не поможем мы с тобой,
То наше равнодушие, кто знает,
Какою обернется нам бедой?..



* *  *

Ещё недавно так его хвалили!..
“Он гений!
Здесь ему подобных нет,
Лишь рядом с ним мы шаг свой утвердили 
И веру в неизбежность добрых лет”.

От должности едва освободили —
Тотчас ему устроили разнос.
Все те же люди дружно заявили: 
“Довольно!...
Поделом тебе, прохвост...”
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ВЕЧНАЯ КАРТИНА

Я помню: в закуточке у печи 
Месила мама тесто в час рассвета.
В лицо дышали жаром кирпичи...
Я не забыл — навек запомнил это.

Прошли года.
Картину ту же я,
Как прежде, вижу, —
Правда, с измененьем:
Теперь не мама, а жена моя 
Хлеба сажает в печь с благоговеньем.

И солнце сея яркие лучи,
Ее лицо горячее ласкает,
А горницу дыхание печи 
Душистым ароматом наполняет.

И, запахом живительным дыша, 
Картиной этой греется душа.
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*  *  *

“Я до сих пор не замечала,
Что мысли схожие у нас. 
Признаться, очень помогало 
Мне одиночество подчас

Постигнуть суть твоей мечты, — 
Сказала мне однажды ты. —

Тогда — душа могучей Волгой,
И резвость волн — как мысль моя. 
А берег — ты — крутой и долгий... 
Тогда — расту духовно я ”.
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Ах, сколько волшебства в глазах твоих!.. 
В них цвет небес сияет голубых,
Зрачки, что звезды в этой глубине,
И можно утонуть в голубизне.

Ах, сколько же тепла в глазах твоих!.. 
Врачующую силу пью из них,
Та сила душу-сердцу окрыляет 
И новою надеждой наделяет.

И потому вовек не потушить 
Бушующий пожар моей души,
Что бездна глаз искрит необычайной, 
Непознанной, непостижимой тайной.



Округа многоцветием блистает 
Улыбчивым по детски вешним днем.
В природе — тишь.
Ничто не потрясает:
Покончено с воинствующим злом.

Однако, нам нельзя предать забвенью 
Огонь войны, ползущий по полям. 
Живут в душе преемственности звенья, 
И трудно позабыть все это нам.

Майданека, Хатыни не забыли 
И как фашизм владел Европой всей. 
Родную землю кровью обновили 
С надеждою на близость светлых дней.

И счастье, что досталось нам с трудом, 
Мы, как зеницу ока, бережем.



ОСЕННИЕ МЫСЛИ

Галине

I

Все отцвело, увяло наконец,
И листопада вычурные звенья 
Ложатся наземь.
Ветер — студенец
Душе диктует строки посвященья.

Слова признанья высказать я рад, 
Любимая,
Ты это заслужила.
Ведь осень остудила только сад, 
Любви твоей она не остудила.

Любимая!
Ты краше с каждым днем,
И весен бег не страшен торопливый, 
И осени дыханье нипочем, —
Ничто не омрачает лик счастливый.

Уже не щедро солнышко, оно 
Теплом и светом балует не очень... 
Любовь твоя мне светит все равно 
В дороге, удаляющейся в осень.
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II

Я, в памяти былое вороша,
Увижу сад под белою фатою,
Знакомства миг — и вспомню, как душа 
Пылала, восхищенная тобою.

Наверно всё предписано судьбой,
И вместе нас не зря она сводила.
В долгу я неоплатным пред тобой:
Ведь ты мою мечту осуществила.

Спасибо за согласие шагать 
Одним путем сквозь стужу и невзгоды, 
И счастлив я с тобою коротать 
Одной судьбой повенчанные годы.

В тебе ценю я каждую черту, —
Что для меня желанней и прелестней! 
Мою осуществившая мечту,
В моей душе звучишь ты новой песней.
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Прекрасен мир жемчужных наших дней, 
Ушедших, уходящих чередою.
Тот мир невозвратимостью своей 
Теснит мне душу светлою тоскою.

Но радует мне сердце в этот час,
Что счастье я сполна познал с тобою. 
Лишь время бы не разлучило нас,
Идти б впредь с тобой одной тропою...

Спасибо этим ласковым рукам,
Устам твоим, горячим и желанным,
Глаз синеве...
За все воздам
Я верностью и чувством несказанным.

Пусть на виски штрихами седины 
Ложатся дни, стремительно сгорая, 
Цветком благоухающей весны 
Ты навсегда останешься родная.
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Ты у окна, и видишь, как с ветвей 
Листвы янтарь срывается небрежно. 
Теперь недолго ждать и зимних дней, 
Они придут, и это — неизбежно...

Весенний сад, согласен я с тобой,
Куда желанней и куда милее:
Деревья украшаются листвой,
Тогда и мир становиться светлее.

Мы рядом.
Гуси-лебеди летят,
В заморскую сторонку устремляясь. 
Застыл в окне задумчивый твой взгляд, 
Грустит и сад осенний, осыпаясь.
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V

В саду раздолье.
Ветер, как дитя,
Свистит, снует не ведая запинки,
Монистыми березок золотя
Лишь нам двоим известные тропинки.

В мои глаза ты ласково глядишь. 
Любимая,
И я от счастья млею.
Сединки выбираешь и молчишь 
О том, что я, увы, уже старею.

Мила ты, как и в прежние года,
Нежна твоя улыбка, и не скрою:
Лишь оттого, что вместе мы всегда,
Не очень-то дружил я с грусть-тоскою.

Листвою палой землю окропил 
Осенний сад.
Цветы уже завяли,
Твоя любовь мне прибавляет сил,
И не страшны мне холода и дали.

*  * *

Загрустилось сегодня, родная, - 
Я увидел полет журавлей.
На прощанье рукою махая,
Я остался один средь полей.

Я остался...
Но что безвозвратно
Стая птиц на крылах унесла?..
В эту осень мне стало понятно: 
Это юность навеки ушла.
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Источник наших знаний книга, 
Учиться только не ленись.
И в том упорства наберись,
Тогда тебе поможет Ника.

Кто пашет в поле день и ночь,
Тот много умного не скажет.
Быть может, умничать не прочь — 
Речь лишь напыщенностью вяжет.

Зато он знает как пять пальцев 
Стального своего коня,
Носы утрет в том умных старцев, 
О превосходстве даст понять.

Когда ж ему учёным стать,
И без того забот по горло.
Хотя б газеты почитать 
М омент он улучит ли скоро.

В седьмом поту он днями в поле,
С утра до вечера в труде.
Д а и домашний труд неволит...
А отдыхать-то время где?

Всегда в труду столяр, строитель, 
Имеет каждый профиль свой:
Один забивкой занят свай,
Другой резьбою знаменитый.

Резьбой по дереву он занят,
В узорах тех смекалка, ум.
Сие художеством уж тянет 
И вызывает много дум.
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Кузнец у наковальни занят, 
Колдует над металлом он,
Хотя от стука уши вянут,
Стоит в них постоянный звон.

А в горне жарком искры пляшут, 
Щ екочет ноздры пыльный чад.
Он день-деньской кувалдой машет 
И каждому предмету рад.

Кует он их витиевато,
Стараясь творческим умом.
И что ему еще бы надо —
Ш агает радостно домой.

В почёте у людей горшечник,
Коль он мастеровой гончар.
Вам лихо смастерит горшочек, 
Таких не видели вы чар.

Его предметы в обиходе,
Затем и ценен труд его.
В работе радость он находит, 
Отдав ей самого всего.

Руками мнет, как тесто, глину, 
Ногою мерно вертит круг.
Нет времени расправить спину,
Его увлек любимый труд.

Доволен он посудой каждой,
Ведь душу вкладывал он в них. 
Работу он считает важной 
И потому в работе лих.

И эти все мастеровые 
Живут, надеясь на свой труд.
У них мозоли трудовые 
И личных интересов круг.
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Они на людях не кичливы,
Не ветреный они народ,
Со всеми вежливы, учтивы,
И ими как поэт я горд.

Без рук людей трудолюбивых 
Не встанут город и село.
На свете не бывает дива:
Само не машет, помело.

Трудами их живет ученый,
Растет, мужает детвора.
Затем труд всякий нипочем им,
Когда работать-то пора.

А кто богатствами владеет,
Тот как всегда духовно нищ.
Лишь о себе такой радеет,
Другим что-либо даст он шиш.

Не для него дворцы и залы,
Обходит их он стороной.
Канарские лишь манят дали,
Они ему как дом родной.

А шумных праздников веселья 
И совещанья по неделе 
Проходят без людей труда,
Им некогда идти туда.

И их трудом страна крепчает,
Трудом таких она сильна.
Народом, это отмечая.
Им почесть будет воздана...

(Перевод Михаила Ставского).
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...Плохой ли человек он, или добрый, 
Скупой ли человек он, или щедрый —
У всех у них один и тот же рок:
Умрет любой, когда настанет срок.

Об этой ведая беде суровой,
Он чувствует бессилие свое,
Со злостью безпричинно хмурит брови, 
Когда в нем страх гнездо порой совьет.

Но коль его по миру носят ноги,
Ж ивет надеждой каждый человек.
И псу живому лучше при пороге,
Чем льву, закрывшему глаза навек.

Живые знают, что умрут когда-то,
А мертвые не знают ничего.
Им, мертвым, благ земных теперь не надо, 
Забвению предать их лишь всего.

Лю бовь их, ненависть давно уж стерлись, 
Неведома и ревность злая им. 
Ж ивотворящая светила прелесть 
С небес не радует теплом своим.

И посему, пока живешь и дышишь, 
Питайся сытно хлебом, пей вино,
Живи молитвами...
И Бог услышит
И торпить не будет в мир иной...

(Перевод Михаила Ставского).
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... Хотя и вязнет грешник в зле, обмане,
Блага земные чтобы заиметь.
Кто Бога чтит, в почтенном будет сане,
Бояться Бога — благ его иметь.

А нечестивому добра не будет...
Но в суете бывет так,
Что нечестивый в праведниках ходит,
А тот не оправдается никак.

И потому как можно веселитесь 
И ешьте, пейте, от трудов устав.
П од солнцем Божьим жизнью насладитесь,
П ока навек Бог не зажал уста.

Но в чём же мудрость жизни бренной нашей,
В чём суть и смысл дел Божьих земных?
Один без сна и отдыха все пашет,
Другой не может жить без дел иных.

Но кто бы, как бы, сколько бы ни думал,
Не может все ж постигнуть Божьих дел.
А если бы какой мудрец и вздумал
Сказать: «Я знаю», — это зря, ужасный то удел...

(Перевод Михаила Ставского)
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М АНӐН Й Ӑ Х -Н Е С Ӗ Л С Е М П Е  
ҪЫВӐХ ТӐВАНСЕМ

Ю лаш ки вӑхӑтра чӑваш  ҫы ннисем  хуш ш инче те хӑйсен йӑх 
ты м арӗсен е тӗпчес туртӑм  аталанса вӑй  илм е пуҫларӗ. Ку лайӑх 
пулӑм  ӗнтӗ. П у р и н  те  х ӑй сен  асл аш ш ӗсем п е  асламӑшӗсен, 
кукаш ш ӗсем п е кукам ӑш сен  кун ӗ — ҫулӗ пи рки  пӗлес килет.

Н ум аях пулмасть эпӗ «Ёмӗрсен кӗрлевӗ  витӗр» ятлӑ, икӗ 
томлӑ к ӗн еке  пичетлесе кӑларм а хатӗрлесе  ҫитертӗм . Ҫывӑх 
вӑхӑтра вӑл вулакан сем  патне ҫитм елле. Э пӗ унта Турханта 
ҫу р ал са  ӳснӗ чӑваш сен  паллӑ худ ож н и к -  п р о ф ессо р ӗ  А. А. 
Кокель, святойсен йы ш не кӗртн ӗ Г. А  К окель /Г ерм ан  епископ/ 
тата И. А  Кокель ҫинчен, вёсен тӑванӗсем пе ҫы вӑх хурӑнташӗсем 
п и рки  ҫы рса кӑтартрӑм .

К у кӗн екен е  пичете хатёрлес умён эпӗ пирӗн тӑрӑхри  ялсем 
хӑҫан  тата м ёнле пуҫланса кай н и н е тӗпченёччӗ. Ҫ авӑнпа та халӗ 
Т урхан ялӗн истори й ӗ пи рки  тепӗр  хут асӑнасш ӗн  мар, ытларах 
хам ӑн тӑван сен  п урн ӑҫӗ ҫинчен ҫы расш ӑн.

К и р ек  кам  та ҫут тӗнчен е килнӗ, хӑйсен  йӑх тымарӗнчен 
тухнӑ паллӑ ҫы н пулсан, вӑл  тӑван  ҫӗрш ы вш ӑн  халӑх асӗнче 
юлмалли ёҫ туса хӑварсан  савӑнать. В ара вӑл  хӑйӗн  ачисене: 
«Вӑт кур  —ха, пи рӗн  й ӑхран  м ӗнле м аттур ҫы н тухнӑ, эсӗ те 
ҫавӑн  п ек  пулма тӑрӑш са вӗрен , ӗҫле», — тесе  ӑс парать. Ку 
лайӑх  туртӑм  —и? Н икам  та х и рӗҫлем ест  пулӗ тетӗп, паллах, 
лайӑх.

П и р е  мӗн п ӗч ӗкрен  атте ҫапла хы тарса тӑратчӗ: «Ухмахпа 
ҫы хланиччен, ӑслӑ ҫы н ури  патне вы ртм а тӑрӑш ӑр...»

Э пир ӳснӗ вӑхӑтра ялти ш ур сухалсен авторитечё ҫав тери 
пы сӑкчӗ. Сумлӑ ҫы нсене урам ра курсан  хӗллехи вӑхӑтра ҫӗлӗке, 
ҫулла пуҫри  карттуса  хы вса сы влӑх сунасси  йӑлараччӗ. К и л ' 
йы ш ра яланах  арҫы н хуҫа пулнӑ. Х ӗрарӑм  ун сӑм ахӗнчен  мала 
иртейм ен . Ч ы лай ҫем ьере ӗҫлесе  илнӗ укҫа  —тен кӗп е те  вӑлах 
хуҫаланнӑ.

Т епӗр  япалана та асӑн са  хӑварасш ӑн . Ҫ ем ьере ы вӑл е хӗр 
ӳссе  ҫитсен, вӗсем  йӑва ҫавӑрм а ш ут ты тсан, ки л  хуҫипе унӑн 
арӑм ӗ пулас кин  е кӗрӳш ӗ хӑш  йӑхран, м ӗнле ҫем ьерен  тухнине 
пур ен чен  те тӗпченӗ, тӑванлаш м а ки рлипе кирлӗ м аррине те 
хӑйсем ех татса пама тӑрӑш нӑ. Пулас м ӑнукӗсен сывлӑхӗ, ӑс шайё 
еп лерех  пулма пултарать? Ҫ акӑ в ӗсен е  питӗ ш ухӑшлаттарнӑ.
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Кӗскен каласан , пур  ен ч ен  те  х аклан ӑ: эп и р  к а х ал  й ӑх п а  
хурӑнташ ланм астпӑр— и, к а я р а х п а  ҫам р ӑ к с е м  п и р е  ватлӑх  
кунӗсенче сум а сӑваҫҫӗ  —ши, алӑри ҫӑкӑр а  туртса илм еҫҫӗ — 
ши?.. «Мӗн акан, ҫавӑ шӑтать», «амӑш не пӑх та х ӗр н е  ил» тата 
ытти хал ӑх  х у ш ш и н ч е  к а л а н ӑ  ӑ сл ӑ  к а л а р ӑ ш с е м  ӗ м ё р с е м  
хушшинче ҫуралнӑ. Ҫав сӑмахсем пуш пӗлтерӗш пе кӑна ҫӳремен, 
вӗсем п урн ӑҫра тӗрёслен н ӗ. «Ватӑ ҫы н —  тӑватӑ  ҫын» тесе  
каланин пӗлтерӗш ё тата епле анлӑ.

Пирӗн енчи ялсем 1637 — мӗш ҫулсенче пуҫланса кайнӑ. М ӑн 
асаттесем пе а с а н н е с е м , к у к а ҫ и с е м п е  к у к а м а й с е м  м алтан  
Сӗнтӗрвӑрри районӗнчи Т урханкассинче /вы р ӑсл а  «Сотниково» 
ятлӑ/пурӑннӑ. В ӗсене кун та малтан тӗрлӗ налуксенчен  хӑтарнӑ. 
Истори докум енчёсем  ҫакн а лайӑх  ҫирӗплетсе параҫҫӗ: мӑн
асатгесем к у  тӑрӑхра пурӑнм а пуҫласан, пилёк ҫул хуш ш инче 
хыснана ним  те  тӳлемен.

Камсем куҫса килм е пултарнӑ — ха халиччен ҫы н ури  пы рса 
таптаман вы рӑн сен е?  Ч и хӑю ллисем , ки р ек  м ӗнле ӗҫр ен  те 
хӑрам ан ҫ ы н с е м  т е с е  к а л а м а  п у л т а р а т п ӑ р  э п и р . П и р ӗ н  
асатгесемпе кукаҫисем  тёрӗслӑхш ӗн те тӑма пултарнӑ. Кун пирки 
эпӗ м аларах  асӑн н ӑ  «Ё м ӗрсен  кёр л ев ё  витёр»  к ӗ н е к е р е  те 
асӑннӑччӗ. Ҫ акна, паллах, эпё хам тӗллӗн ш ухӑш ласа кӑларман. 
Архивра упранса ю лнӑ докуменсем халь ҫеҫ ҫирёплетсе каланине 
пире лайӑх ӗнентереҫҫӗ.

Пирӗн енчи ҫы нсем  хӑйсен  ы рӑ кӑмӑлӗпе, сӑпайлӑхёпе Атӑл 
тӑрӑхён чи  ҫ ы н с е н ч е н  /в и р ъ я л с е н ч е н /  у й р ӑ л с а  т ӑ р а ҫ ҫ ӗ . 
Астӑватӑп —ха, ял  хуш ш инче сарӑлнӑ сӑм ахсене. Енчен те кам  
та пулсан, хӑйӗн  пулас арӑм не ҫак тӑрӑхран  качча илсен, ҫакн а 
ырламастчӗҫ. П к тар м а  кирлё мар, ҫак  ҫем ьерен  тухнӑ ҫы нсем  
камӑлӗпе урӑхларахчӗ. В ёсен ҫы нна ӑм санас е хурласа калаҫас 
туртӑм вӑйлӑрахчё.

Хамӑр енчи  ҫы н сен  пӗлӳ ш ай ӗ п и рки  те  кӑш тах  ҫы рас 
камӑлӑм пур. П и р ӗн  ял  ҫы вӑхӗн чех , сӑм ах р ан , Ш ӑхач  ялӗ  
вырнаҫнӑ. Унта вы рӑс, ирҫе  тата чӑваш  ҫы ннисем  пурӑнаҫҫӗ. 
Медицина ҫы ннисем  п и ре ҫапларах ӑнлантарса пани пи рки  те 
кунта асӑнса хӑвармалла. Енчен те икӗ наци ҫы нни пӗрлеш сен , 
весен ачи сем  сы влӑх  ен ӗп е  те, ӑс  ш ай ӗп е  те  п алӑрм аллах  
Улшӑнаҫҫӗ. Калас пулать, Улатӑр тӑрӑхне П етӗр патш а вӑхӑтёнче 
ВыРӑс ҫыннисем куҫса килнӗ. Вӗсем тинӗс карапёсем  валли кунта 
|°ман й ы вӑҫӗсене касса хатёрленӗ, хатӗр  тавара  П етербурга 
нсатнӑ, П аллӑ ӗнтӗ, вёсем  чы лайӑш ё кунта тӗпленсе пурӑнм а

- 107 -



п у ҫ л а н ӑ . Ҫ а в ӑ н  п е к е х  к у н та  и р ҫ е  ҫ ы н н и с е м  те  Саранск 
тӑрӑхӗнчен  куҫса килсе пурӑнм а пикеннӗ. Ҫапла вара  виҫӗ наци 
ҫы нни сем  кун та тахҫан ах  хӑйсен  ҫем й и сен е ҫавӑрнӑ. Чӑвашӗ 
вы рӑспа, ирҫи  чӑваш па, вы рӑсӗ  и рҫеп е пӗрлеш нӗ. Вӗсем яланах 
туслӑ пурӑннӑ. Т ӗрлӗ наци ҫы ннисем  пӗр — пӗри н лайӑх енӗсене 
й ы ш ӑн н ӑ . Ҫ а к  с ӑ л тав сен е  п ула хал ӑх ӑн  ку л ьту р а  ш айӗ те 
ҫулсерен  аталанса вӑй  илнӗ.

Тутар ялӗсем  те ҫывӑхрах. П ирӗн ялта та ку  нацин ҫыннисем 
пулнӑ. В ӗсене «миш ер» тесе  чӗнетчӗҫ. П аллӑ ӗнтӗ, вӗсенчен 
чы лайӑш ӗ чӑваш сем пе пӗрлеш сен  чӑваш а тухнӑ.

Э пӗ Т урханти вӑтам  ш култа вӗреннӗ. Калас пулать, вӑлхалӗ 
Республикӑри  чи ватӑ пӗлӳ керм ен ӗ ш утланса тӑрать. Чӑвашсен 
учительсем  в ӗр ен тсе  кӑларакан  п ӗррем ӗш  ш кулӗ те Чӗмпӗрте 
вы рн аҫн ӑ пулнӑ. Унта пи рӗн  енчен тухнӑ ҫы нсем  чылайӑн пӗлӳ 
илнӗ.

Ҫ апла вара  илсе кӑтартн ӑ тӗслӗхсем  мён пи рки  кал аҫҫӗ- 
ха? Республикӑри ытти ялсенчен те маларах кунта ҫынсем хӑйсен 
пӗлӳ ш ай н е ӳстерм е пултарнӑ.

«П атӑръ ел»  т е ҫ ҫ ӗ  п и р ён  тӑр ӑх а . М у х тан м асӑр ах  ҫапла 
ҫирӗплетм е пулать: чӑнах  та паттӑрсен  ен ӗ ку  тӑрӑх.

К и р е к  кам  та  хӑй  ҫу р ал са  ӳ сн ӗ  вы р ӑн а  ю ратать, унӑн 
пуянлӑхне ҫуллен — ҫул ӳстерсе  пырать.

Ҫ ак  к ӗн екен е  хатӗрлен ӗ чухне ҫакӑн  п ек  ш ухӑш  та пулчӗ: 
ки рлех  —ш и вӑл вулакана? Э лемет йӑхӗнчен тухнисен, каярахпа 
х ӑ й с е н  ҫ е м й и с е н е  ҫ а в ӑ р н ӑ  м ай ӑн , ы тти  ӑ р у р и  ҫынсемпе 
тӑван лаш са е хурӑнташ ланса кайсан , халӑх ум ӗнче палӑрмалли 
ӗҫсем  пур —и? Ч ы лайӑш ӗн пурнӑҫӗ, паллах вунш ар — ҫӗршер 
ҫы нсен  кун —ҫулне аса  илтерет. Ҫ апах та сӑпайланса ларни 
вы рӑн сӑр  тесе  ш утлатӑп. Т ӗрӗсси п е каласан, эпӗ халӗ те  хамӑн 
тӑван сене пурне те пӗлместёп. П ирӗн  ачасем  е мӑнуксем, эппин, 
к а я р ах п а  х ӑй сем  хӑш  й ӑх р ан  ту х н и н е  те  ч ухлам аҫҫӗ  —ҫке. 
В ы рӑссем  кун пек чух: «И ваны  — н е  пом нящ ие р о д ства» ,"  
теҫҫӗ. Ҫ авӑн п а та, пирӗн, аслӑраххи сен , хам ӑр  мӗн пӗлнине 
ҫы рса хӑвармалла тесе шутлатӑп. Эпир пуҫӑнмасан, ку  ӗҫе никам  
та тумасть.
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АСАТГЕПЕ АСАННЕ, 
ҪЫВӐХ ТӐВАНСЕМ П И РК И

Манӑн асатге М ихаля, асан н е К ӗтерук ятлӑ пулнӑ. А саттене 
«Элемет М ихали» тесе  чённё. Атте каласа панӑ тӑрӑх, асатте 
ҫав тери кӑра ҫилӗллӗ этем  пулнӑ, вӑл кёске  сам антрах ҫилленсе 
кайма, анчах та кӑш т вахӑ г и ртсенех  лӑпланма, хӑйне алла и л м е , 
пӗлнӗ. П ёр тӗслӗх ҫеҫ илсе кӑтартатӑп. А санне п ӗррехи н че хӑй 
кӑмӑлланӑ ӗне пӑруш не туянас тесе  ҫин е тӑнӑ, анчах та асатте 
хирӗҫ пулнӑ. Ч ы лай вӑхӑт хуш ш и хӑйён  кӑм ӑлсӑрлӑхне пы тарса 
пурӑннӑ а с а т т е . П ӗ р р е х и н ч е  ҫ и л л и  к а п л а н с а  к и л н и н е  
пусарайманнипе, вӑл асан н ен е саламатпа ҫапнӑ. Тепӗр хёрарӑм  
кун пек сам антра упӑш ки не хирӗҫлесе  калаҫм а та пултарать, 
паллах. Анчах та асан н е  асаттен  кӑр а  ҫиллине п ёлекен скер , 
упӑшкине хӗнем е пуҫланӑш ӑн ҫапла хуравлать: «Ах, М ихаля, 
саламату сылтӑм енчен  хы тах лекрӗ, тепре ҫапас пулсан сылтӑм 
енчен ҫап — ха»,— тесе, тепӗр  ен н е ҫаврӑн са  тӑрать. Асатте, 
ҫакна пач кӗтм енскер , салам атне урай н е  пӑрахать те картиш не 
тухса каять.

Асатге ҫирӗп ш ӑнӑрлӑ, хы ткан ҫын ш утланнӑ. Аллисем, ӗҫре 
пиҫӗхсе ҫитнӗскерсем , ҫав тери  вӑйлӑ пулнӑ. Енчен те вӑл кама 
та пулсан ш ӑн ӑрлӑ аллисем пе яр са  ты тсан, унран  вӗҫерён м е 
май пулман. Э лемет йӑхӗнчен тухнисем  ялти чи вӑйлӑ ҫы нсен  
Щутӗнче тӑни пирки мана Алексей Васильевич Богданов та каласа 
паратчё. Асатте ҫӳллӗ йывӑҫ тӑррине пакш а пек ҫӑмӑллӑн хӑпарса 
кайса йы вӑҫӑн ҫӳлти тураттине хуҫса илме пултарнине асӑнатчӗ. 
Калас пулать, А лексей Васильевич Богданов хӑй те, манӑн асатте 
пекех, ку  ӗҫе  тум а пултарнӑ. Э пӗ ӑн а ялти ватӑрах  ҫы нсен  
калаҫӑвӗнчен илтнё. Асатте пи рки  сӑм ах тапратрӑм ӑр  пулсан, 
кулӑшларах пӗр пулӑм пирки те асӑнса хӑварасш ӑн. П ӗррехинче, 
Мункун уявёнче, халӑх сӑрт ҫин че /я л а  пы рса кӗн ӗ в ы р ӑн та / 
савӑннӑ. Унта тӗр лӗ  вӑй ӑсем  и р ттер н ӗ . П ӑхатти рсем  п ёр  — 
пёринпе кӗр еш н ё . Уяв и р ттер н ё  вӑх ӑтр а  вӑрм ан  хуҫалӑхӗн  
Управляющийё /Л ев ч ен ко  пулнӑ пулӗ, В. М. Раубе ун чухне яла 
кклеймен — х а /  ҫам рӑксене ҫапларах сӗнӳ  парать: «Кам ҫак шӑчӑ 
таррине хӑпарса купӑс каласа халӑха таш латтарать, ҫав йёкӗте  3 
Тенкӗ паратӑп». Ӑ м ӑртӑва хутш ӑн ак ан сен ч ен  куп ӑс калам а 
пёлекенсем пулнӑ ёнтӗ. Анчах та ни хӑш ӗ те ш ӑчӑ тӑрринче 
тытӑнса тӑрайм ан, аялалла ш уса аннӑ. Ч ерет  Э лемет М ихали
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патне ҫитнӗ: «Сӑмахна, чӑнахах та, ты татӑн —и? — ыйтнӑ вӑл 
вӑрм ан  улпутӗнчен ,— эпӗ ш ӑчӑ тӑрри н е  хӑпарса  купӑс калатӑп 
малтан укҫуна кӑтарт». Н имӗн те тӑваймӑн, ҫӑвартан вӗҫсе тухнӑ 
сӑм аха каялла кӗртейм естӗн . Улпут ҫак чӑрсӑр  йӗкӗте укҫине 
кӑтартнӑ, енчен те  вӑл 20 м етр ҫӳллӗш лӗ ш ӑчӑ тӑр р и н е  хӑпарса, 
купӑс каласа  халӑха таш латтарсан, хӑй ш ан тарн ӑ укҫине пӗр 
турткалан м асӑр  пам а сӑм ах панӑ. А сатте пилёк таран  салтӑнать 
те, куп ӑсне илсе, ҫара  уран  ш ӑчӑ тӑрри н е  йӑпӑр  — япӑр  хӑпарса 
каять. М ӗнле ты тӑнса тӑмалла —ха ҫӳлте? Вӑл купӑсӗпе намӑс 
вы рӑн н е  хуплать, унтан, пӗчӗк ача сисм ен вӑхӑтра айне янӑ 
пек, ш ӑчча йӗпетет. Ку унӑн  хӑй н е  евӗрлӗ чеелӗх пулнӑ, халӗ 
ӗнтӗ вӑл йӗпеннӗ ш ӑчӑ ҫумне ҫара урисем пе ҫилӗм пек ҫыпҫӑнса 
ларм а пултарнӑ, аллисем  пуш аннӑ, вӑл ҫӑмӑллӑнах купӑс калама 
пуҫланӑ.

Х алах таш ланӑ, чӑваш  кӗвви  тавр ар а  янранӑ. К ӑш тах вӑхӑт 
иртсенех , асатте ш ӑчӑ тӑрри н чен  аннӑ. Улпутӑн тавҫӑруллӑ та 
п акш а п ек  й ӑрӑ  й ӗк ӗте  укҫа  пама тивнӗ.

Атге асан н ен е ҫав тери  хы тӑ ю ратнӑ. Вӑл час — часах асанне 
сӑлтавсӑрах  и н кек  курн и н е  курса  ӳснӗ. «Каярахпа, — каласа 
паратчӗ атте, — ан н е ҫин е тӑрса  туян тарн ӑ пӑруш , ӗн е  пулсан, 
нум ай сӗт  паратчӗ». Вара тин арӑм ӗ упӑш ки не ҫапла калама 
пултарнӑ: «Куртӑн —и, М ихаля, эпӗ йӑнӑш м арӑм  вӗт. П ирӗн ӗне 
лайӑх  пулчӗ, тавах  сана м ана итленӗш ӗн...»

К уратпӑр  ӗнтӗ, чӑваш  хёрарӑм ӗн  ш ӑпи епле йы вӑр  пулнӑ 
и р тн ӗ  сам ан ара . Т епӗр  сам ан та та асӑн са  хӑварасш ӑн . Эпӗ 
пӗчӗкрех  чухне килте хӗрарӑм сем  пуҫтарӑнса ларсан, манӑн ҫак 
сӑм ахсен е те  илтме тӳр килетчӗ. А стӑватӑп — ха, К атемес Энтюк 
арӑм ӗ Ульха аппа /К у зьм и н а О л ьга / каланине. «Арҫыннӑн пӳрте 
кӗн ӗ  чухне ура  сасси  и лтӗнсенех  хӗрарӑм ӑн  ч ӗтресе  тӑмалла»

Т а т ь я н а  П е т р о в н а  К о ш к и н а  / х ӗ р  ч у х н е х и  хуш амаче 
А лем ет кина  — манӑн иккӗмӗш сыпӑкри а п п а / каласа панӑ тӑрӑх, 
асанне Комсомольски районне кӗрекен  Тимрӗчкассинче ҫуралса 
ӳснё. Вӑл /П е т р  М ихайлович А леметкин ҫы рса хӑварн ӑ тӑрӑх/ 
1931 — мӗш  ҫулта 70 ҫулта пулнӑ. Эппин, асан н е 1861 — мӗш ҫулта 
ҫуралнӑ тесе  калам а пултаратпӑр.

У пӑш кипе арӑм ӗн  ҫуралнӑ вӑхӑчӗ пӗр — пӗри нчен  ытлашш11 
уй рӑлса тӑмасть. Эппин, асатге  те  1860 —мӗш  ҫулсенче п у ҫл аса  
кун ҫути ку р н ӑ  тем е пулать. А санне вӑрҫӑ  вӑхӑтӗнче /1941" 
1945 ҫ ҫ ./  суккӑрлан нӑ. Ӑна ҫавӑтса  ҫӳренӗ.

А н н а П е т р о в н а  К а р з а к о в а  / х ӗ р  ч у х н е х и  хуш а м а чӗ  —
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Алеметкина — манӑн иккӗмӗш сыпӑкри агт а/ каласа панӑ тӑрӑх, 
пирӗн асанне К ом сом ольски район ӗн чи  Ш урут ялӗнче ҫуралса 
ӳснӗ. Вӑл ҫуралса ӳснӗ ҫурт Ш урута А рапуҫ ялӗ енчен кӗрсен  
сулахай енче, кас хӗрри н че пулнӑ. Унта унӑн  аппӑш ӗ М аю к 
пурӑннӑ. Ҫапла вара  А ню к аппа /К арзакова  А. П ./  Таня anna 
/Кошкина Т. П ./  к а л а н и н е  х и р ӗ ҫ л е т . В ӑл п и р ӗ н  а с а н н е н  
Т имрӗчкассинче т ӑ в а н ӗ с е м  н ум ай  п улнӑ, тет. Вӑл кал ан и  
тӗрӗсрех пуль. М ӗнш ён  тесен , асан н е  каласа  п ан и сен е  вӑл 
лайӑхрах астӑвать. Таня аппа унран  ҫам рӑкрах  пулнӑ. А санне 
16-17 ҫула ҫитсен тӑлӑха тӑрса  юлать. Ӑна тӑван  мар ам ӑш ӗ 
хӑй пач ю ратман ҫы нна вӑйпа тенӗ пекех  качча парасш ӑн пулнӑ. 
Тӑван ашшё хирёҫленӗ — ш и е хирёҫлемен, ку  пирӗнш ӗн, паллах, 
паллӑ мар. М ён тумалла пулнӑ —ха ҫакӑн  пек  л ару  —тӑрура?

Ёлӗкхи сам анара хёрупраҫ ш ӑпи аш ш ӗ — ам ӑш ён ирӗкӗнчен  
килнӗ. А санне нум ай  ш утласа  тӑм асть, х ӑй н е  вӑй п а  качча 
парассинчен хӑтӑлас шутпа Турхана тарса килет. Кунта вӑл хӑйӗн 
Киркка тетӗш ӗ патӗнче пурӑнм а пуҫлать.

К иркка /к и р к к а / , хр. им я мужч., Кирилл. К.—Куш ки. / /  Яз. 
имя мужч., Ялюха. М.

Киркка тетен Эндрюш , С ахрун тата ветврач  пулса ёҫленӗ 
ачи / ятне м а н н ӑ / пулнӑ. Вёсем Ч ерны ш ев хуш аматпа ҫӳреҫҫӗ. 
/Эндрюш тетен е эпӗ лайӑх  астӑватӑп. Унӑн Толя /ҫ а в  т ери  
сапайлӑ, кирек  кама т а хи сеп лекен  ҫынччӗ. П урнӑҫӗнче вӑл  
никама та усал т ум ан пуль. Шел, нум аях пулмаст ь сарӑмсӑр  
вилеме пула пирӗнт ен уйрӑлса кайрё/, С ергей /м анпа  пёр  ҫулта, 
шофер п у лс а  ӗ ҫ л е т /я тл ӑ  ы в ӑ л ӗ с е м  п у л н ӑ . В аҫҫа  т е т е н е  
/Ч ерны ш ев/ те лайӑх  пӗлетёп. Вӑл ш оф ер  пулса ӗҫлет. А рӑмӗ 
Галя ятлӑ. Вёсем А наткасра пурӑнаҫҫӗ.

Чернышевсем асанне енчен  пирӗн  т ӑвансем  пулаҫҫӗ. Эпё  
Ҫакна т ӗпӗ—йӗррипе А ню к аппапа калаҫсан ҫеҫ ла йӑхрах  пӗлм е  
вултартӑм. А ст ӑват ӑп—ха кӑш т ах ӗлёкрех  М ӑнкун кунёсене  
^анан аттепе анне Киркка т ет е енчен т ухнӑ т ӑвансемпе пӗрле  
паллӑ тунисене. «Ёрет ирт т ерет пӗр»,— т ет чӗҫ вӗсем ҫав асра 
шлмалли праҫниксене.

Асанне К и ркка  тете патӗнче пурӑннӑ вӑхӑтра ы раш  вы рнӑ.
- та ӗҫчен хёре тӳрех асӑрхаҫҫӗ. Вӑл, пӗвёпе пы сӑках мар пулсан 
т / ^ӑрӑш улӑхёпе хӑйёнп е пӗр  ҫулхи тантӑш ӗсенчен  питӗ те 
Уирӑлса тӑнӑ, хуш нӑ ӗҫе  тӗплӗн пурнӑҫлам а тӑрӑш нӑ. Э лемет
- ихали ӑна асӑрхать, Ш урутран килнё хӗре  ю ратса пӑрахать. 

^сем ч ас а х  м ӑ ш ӑ р л а н а ҫ ҫ ӗ  те  х а л ь х и  в ӑ х ӑ т р а  К о ш к и н а
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/А л е м е тк и н а / Т атьяна П етровн а  п урӑн акан  вы рӑн та п ӳрт- 
йӗр  ҫавӑрса  пурӑнм а пуҫлаҫҫӗ.

Ҫ апла вара  ҫак пӳрт вы рӑн ӗ  пирӗнш ӗн , Э лемет йӑхёнчен 
тухнисем ш ӗн, чи сӑваплӑ вы рӑн.

/Э п ӗ  Библи кӗнекине чӑваш ла сӑвӑласа куҫарсан /иккӗмӗш  
т ом ӗ сахал т ираж па т у х н ӑ ч ч ӗ /, х ӗ л  с и в в и н е  пӑхмасӑрах, 
ят арласа Турхана ҫитрӗм, т ӳрех  Таня аппа пат не кайрӑм. Пӳрте 
кӗр сен ех  ӑна ҫапла каларӑм: «Anna, ҫак кӗнекесене вула, упра. 
Вӑл п и р ӗнш ӗн  хаклӑран т а хаклӑ ҫурт ра чи хисеплӗ  вырӑнта 
пулт ӑр». М анӑн чунран т ухнӑ  сӑм ахсене Таня anna хумханса 
йыш ӑнчӗ. «Коля, ш ӑллӑм ,— т ер ӗвӑ л . — К ун пек хаклӑ япалашӑн 
укҫа т улеҫҫӗ. М анӑн  килт е ха лӗ  укҫи—т енки  ҫукрах. Парне 
в ы р ӑ н н е  п а р н е  п улт ӑ р . С ана  Ш упаш кара  к у ч ч е н е ҫ  парса 
ярат ӑп».

Ҫакна м ӗнш ӗн ҫы рат ӑп—ха? Акӑ м ӗнш ӗн. Таня аппа Библи 
кӗнекин  пӗлт ерӗш не ла й ӑ х  ӑнланат ь. Савӑнт ӑм унш ӑн. Эпӗ, 
паллах, ун  чухне П ет р М ихайлович А лем ет кин чиркӳре ӗҫленине 
те, вӑл Турра ӗненн ине пула нуш а т ӳснине т е пӗлмен. К ун пирки 
каярах ҫы рӑп—ха.

А гге каласа панӑ тӑрӑх, асаттепе асаннен чылай вӑхӑт хушши 
ача пулман. В ёсен Л азарь, К ӗҫтен, П етр тата Ульха ятлӑ ачасем 
пулнӑ. Атте, А лем еткин К онстантин М ихайлович, 1897 —мӗш 
ҫулта ҫуралн и н е  ш ута илсен, Л азар ь  тете  1894 —мӗш , Петр 
М ихайлович 1900 —мӗш , Ульха 1903 —мӗш  ҫулсенче кун ҫути 
курм а пуҫланӑ.

Л азарӑн  Э лекса ятлӑ хёр  пулнӑ. Вӑл Аслӑ А рапуҫне качча 
кайнӑ. У пӑш кипе пӗрле пурӑн акан  ҫурт малтан йы вӑҫран  пулнӑ. 
К ай ран  ӑна пӑсса  ҫӗн ӗ ҫуртне ки рп ӗчрен  купаласа пахча вӗҫне 
лартнӑ. Вӑл М ТС а кай н ӑ ҫӗрте  кӗтесре, крахм ал завочӗ енче 
ларать. Э лекса аппан Таня, Василий, Гена ятлӑ ачисем  пулнӑ. 
Хальхи вӑхӑтра Гена, кил хуҫи, ки рпӗч  ҫуртра пурӑнать. Элекса 
аппан упӑш ки пус чавнӑ вӑхӑтра вилнӗ.

М ан ӑн  атте, А лем еткин К онстантин  М ихайлович, хӑйӗн 
ӗм ӗрӗнче виҫӗ хут авланнӑ, пёррем ӗш  арӑм ӗ К ӗтерук ятлӑ пулнӑ. 
Вёсен М аю к /х ӗ р ӗ  Д уся /, А ню к /х ӗ р ӗ  Н и н а /. М ӗкӗте /х у т  ҫинче 
Н иколай т есе ҫы рнӑ/.

И ккӗм ӗш  арӑм ӗ М арф а ятлӑ пулнӑ. Вёсен ачисем: А л е к с е й ,  

В асилий /а чи сем  — Геннадий, Л уи за /, О ля /п и л ё к  ача /.
Виҫҫӗмӗш  арӑм ё М атрена /м анӑн  а н н е /  пулнӑ. Вёсен ачисем: 

П етр /ачисем  — Надя, Сергей, А ли н а /, Н иколай — ку  эпӗ /манйн
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спасем — Евгений, Н ина ят лӑ / , Н ина /С ергей , О ля /, М ихаил 
/ачисем — К ат ерина, К онст ант ин/.

Ҫӗпӗрти тӑвансем

К ӗнекене хатёрленё чух 1 9 6 4 -6 5  —мӗш  ҫулсенче Ҫ ӗпӗре 
пурӑнма к у ҫса  к ай н ӑ  хам ӑн  тӑв ан сен е  ш ы рам а тиврӗ. Ҫ ак 
тӗллевпе аттен иккӗм ӗш  арӑм ӗ енчен ти векен  хам ӑн аппа, Ольга 
Константиновна Михайлова патне ҫыру ҫыртӑм.

Ҫ ӗпӗртен  часах  хурав  илтӗм. К онверт ӑш ӗн че и кӗ  ҫыру: пӗрне 
вырӑсла, теп рин е чӑваш ла ҫы рнӑ. В улакана вӗсем п е  паллаш тарасш ӑн. 
Вӗсене ним  у л ӑш тар м асӑр  п ичетлетӗп . П аллах, ҫы р у р и  й ӗр к есен е  
хумханмасӑр вулам а ҫук.

З д р авств у й те , у в а ж а е м ы й  Н и к о л ай  К он стан ти н ови ч !

Судя по всем  дан н ы м , к о то р ы е  м н е и зл о ж и л а  м оя тетя  О ля 
/М ихайлова/, Вы мой дядя, а  я ваш а плем янница — Л ида Константинова. 
Это мамина ф ам илия. Д ело в том, что дом у  мам ы  сгорел  —  бы л пож ар, 
точно не зн аю  при  каки х  обстоятельствах  и в каком  году /з н а ю  просто 
по рассказу /, но сгорели  все  докум енты . Ф ам илию  восстановили  по 
имени дедуш ки К онстан тин а — К онстан тин ова М ария.

Вы вы слали ф отограф и и . П редставляете, я  впервы е за  44 года, 
хоть и на ф отограф и и , увидела своего  отца — это м н е ск азал а  моя 
сестра Дуся. О н а —то его видела в те  годы и ср азу  узнала: у  него  один 
глаз прикры ты й. Д уся говорит, что отец  видел только одним глазом. 
Фамилия его Х алапов, а зовут  его, точно по —чуваш ски  не знаю , но по 
Русскому в свидетельстве о рож дении у  м еня стоит просто без ф амилии 
и отечества, Н и к и ф ор . Вот так и е  чудеса.

П ризнаться честно, в душ е п оявилась  огром н ая радость, к ако е  — 
то волнение, удивление, вообщ ем , н е  знаю , к ак  это м ож но  п ередать 
словами и м ож но ли и зл ож и ть  на бумаге, н е  каж дом у это дано, но я 
надеюсь, Вы п ой м ете м еня. Я очен ь рада этой  и н ф орм ац и и . Ч естно 
говоря, мож ет, и больш ом у стыду, я  ничего почти не знала о Вас, ваш их 
братьях и сестрах . М н е никто ничего  не рассказы вал , и я, того не 
зная, не могла и нтересоваться. Вот только благодаря ваш ем у письму 
начались воспом инания и раскры ваться ч то —то новое, как  будто другой 
мир.

Н аша м ам а К онстан тин ова — А лем еткина М ари я К онстантиновна
•04.1917 года рож ден ия. С тарш ая дочь у дедуш ки. Н ас у  н ее  осталось

трое:

Д уся — 13. 03.1943 г. р.
А ида /э т о  я /  — 26. 05. 1959 г. р.
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В ера —  07. 10. 1963 г. р ./с а м а я  п о след н яя /.
П р и м ер н о  1 9 6 4 -6 5  году мы  уехали  и з  Ч уваш ии  в Красноярский 

к р ай  с. С ухобузи м ск ое . З д есь  ж и л а  Д уся, стар ш ая  дочь с мужем 
П ервухи ны м  В ладимиром С им еновичем  и двумя детьм и — девочками: 

П ервухи н а  В алентина —  1964 г. р.
П ервухи н а Елена — 1967 г. р.

М ам а купила м ален ьки й  дом ик, там  мы ж и л и  трое: мама, Вера и я. 
Р аботала м ам а д оярк ой  в совхозе, сам и зн аете, что это за труд, тем 
б олее  в те  годы, в се  вручную . Н е  берегла  себя, заб олела серьезно, 
сделали оп ераци ю  /р а к  ж ел у д к а / и п осле н ее  вскорости  умерла в 1970 
году 23 ию ля.

О н а  бы ла безграм отн ая , ни  одного класса  образован ия , письма не 
ум ела ни  читать, ни  писать, поэтом у  уехав  и з родны х мест, н е  могла ни 
с кем  п оддерж и вать связь, так  мы  и уединились, никто  про  нас ничего, 
и мы никого  н е  знали.

П осле см ерти  мамы, нас с В ерой  отдали в детски й  дом. М не было 
10— 11 лет, а В ере 6 лет. Так нас, м ож но  сказать, вы растило государство, 
но я  н е  ж алу ю сь , к о н еч н о , л а с к у  и теп л о ту  мы  н е  ощ ущ али, но 
голодны м и и босы м и  н е  ходили. Ч ер ез  9 м есяцев, после см ерти  мамы, 
ум ер  Д усин  м уж  П ервухи н  В. С. О на осталась  с двумя детьми. И дай 
ей Бог здоровья, я  очен ь  благодарна. О на нас никогда не забыала. 
З аб и р ал а  к  се б е  на кан и кул ы , х о тя  ей  бы ло оч ен ь  нелегко , да и 
зар аб о то к  бы л невелик, чтобы  часто ездить  к  нам . Д уся умудрялась 
к а к - т о  вы крои ть  на дорогу, на гостинцы , м ож ет г д е - т о  от своих 
детей , тогда мы  этого не поним али . К ак это бы ло нелегко, сейчас, 
вспом и н ая, я благодарн а ей  больш е, чем  родн ой  м атери , низкий ей 
п окл он  за  благородство , л ю б овь  и т ер п ен и е , за  н елегкую  заботу. 
О тн оси лась  он а к  нам, к ак  и к  доч ерям  своим . С ейчас она живет 
недалеко  от С ухобузи м ское в п. М ингуль /3 0  м и н ут е зд ы / одна без 
м уж а. Ей в этом  году и сполн илось 60 л ет  и, дай  ей  Бог здоровья, еще 
столько  п рож и ть. О на очень хорош и й  и добры й  человек. Н икогда и ни 
с кем  н е  ругается, промолчит, п еретерп и т, никого  н е  осудит. Ее очень 
у в аж аю т  и по работе, и по соседству. М ы с Верой, конечно, другие 
чем  она. У н ас  други е характеры , бы вает  всякое, но Д уся ум еет к а к ' 
то н ас  см ирить, п одсказать, помочь.

Т етя  Аня, м ам ин а сестра  /в т о р а я /  к  нам отн осилась  к а к - т о  не по 
р одствен н ом у . П осле см ерти  м атери , н ас  п росто  в се  забы ли, хотя 
родн ы х здесь нем ало. Т олько одна Д уся тянула на своих  плечах, нас с 
В ерой, где письм о, где коп ееч к у  выш лет, где посы лочку соберет, и 
благодаря, н аверн ое, ей  мы чувствовали , что не брош ены , к а к - т о  

стрем и ли сь  учиться, добиваться  ч е г о - л и б о  сами.
У меня в душ е всегда таилась к а к а я - т о  тревога, даж е обида, можно 

сказать , за то, что родилась я там  в Ч уваш ии, в Б аты ревском  районе, А- 
Ш ай м урзин о. А  те м еста  я н е  зн аю  и почти совсем  не помню  /н°
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кое-ч то  смутно п ом н ю /. Н и языка, ни родны х не знаю, ведь там остался 
мой родной дедуш ка, которы й, н аверн ое, и н е  видел м еня, и ни  разу  
не вспомнил, хотя  знал, что у  М ари и  есть  дочь Лича. Т ак ж е  и  мой 
отец, которого я  никогда не видела /в о т  п ервы й  раз на ф о то гр аф и и /. 
И, вообще, я  ничего  о нем  не знаю : кто он? где он? и зн ает  ли он обо 
мне? Все так  загадочно и странно. П равда ж е?

Н иколай К онстантинович, у  м ен я огром н ое ж елан и е  и больш ая 
просьба, напиш ите мне, пож алуйста, п обольш е о себе, о своей  семье, 
о своих родны х, о своих  м естах  родны х, о м оей  д еревн е  — есть  ли она 
еще? Ведь п осле п ер естр о й к и  и р еф о р м ы  м ногое изм енилось, вас, 
наверное, это то ж е  к осн улось?  У нас, н ап ри м ер , и счезл и  м н огие 
деревни, ф аб р и ки  и заводы  /п р и к р ы л и с ь /, совхозы , если  и уцелелись, 
то на вы ж ивание, в о т - в о т  обанкротиться.

Я д о л го е  в р е м я , п о ч т и  17 л ет , р а б о т а л а  н а  п т и ц е ф а б р и к е  
«Бузимский», вы ращ и вал и  п лем енн ы х б рой леров. С ам и выводили, 
растили и реал и зовы вали  продукцию . Ж и л и  неплохо: и зараб оток  
неплохой, и условия, давали  квартиры , путевки  — и кто  бы  подумал, 
что нас ож идает — обанкротились, а бы ла такая, м ож но сказать, богатая 
фабрика, все растащ или, разруш или, даж е страш но вспоминать —  обида 
душит, с к о л ь к о  б ы л о  в л о ж е н о  тр у д а . Я р а б о т а л а  л а б о р а н т о м  в 
зоотехнической лаборатории. Работа мне очень нравилась, часто ездила 
по другим ф абри кам  сп еци ализироваться, или  делиться опытом, то на 
слеты, то на учеб у  — чувствовала себя, м ож н о  сказать, человеком . А 
сейчас чувствуеш ь себя  совсем  п о -и н о м у . Работу  мне, конечно, по 
Душе уж е не н айти  — уш ли годы, и врем ен а  н е  те, итак  где придется, 
то продавцом, то техничкой , лиш ь бы  стаж  н е  п отерять  /х о т я  н уж ен  
ли о н ? /. Ж и вем , м ож но  сказать, за  счет хозяйства . М уж  м ой  работает 
в ЗА О  « С у х о б у з и м с к о е »  ш о ф е р о м , к о м б а й н е р о м , б ы в а е т  и 
трактористом по сезону. Зарп лату  не даю т у ж е  лет 7 — 8, только корма, 
коров, телят, а зарп лата  800 — 700 рублей  в м есяц  начи сляется . У нас 
Авое парней: С ер гей  — 13.09.1987 года, Д ен и с  — 29.05.1989 года 
рождения. Учатся в ш коле. М ладш ий старательны й, учится хорош о, 
старший немного похуж е, но — трудолю бивый, и нтересуется техникой.

вой обязан ности  дети  знаю т, стараю тся  вы полнить и по —хозяйству  
и 8 Школе, и бы вает, наш кодят. Х очется, конечно, чтобы  вы росли  
хорошими лю дьми, не забы вали  м еня, м ало ли что м ож ет бы ть ещ е, но 
Не ЗНаю, удастся ли воспитать, влож и ть в них  п обольш е хорош его  и 
Доброго, гены  роди тельские и п ророди тельски е то ж е м ногое значат.

Н иколай К онстантинович, я очен ь надею сь, что Вы м не ответите 
мое письмо /т о л ь к о  н а  русском  язы ке, я вас очен ь  п р о ш у /, иначе 
е не прочесть, я ни одного слова н е  помню , все  забы ла, а когда мы 

Переехали сю да, я не зн ала русского, не м огла ср азу  пойти  в школу, 
°Тстала от своих  сверстн и ков  по учебе.

Но, а е сл и  Вы п о ж е л а е т е  с н ам и  п о зн а к о м и т ь с я  п о б л и ж е ,
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п р и езж ай те  к  нам, пож алуйста, в гости  всей  сем ьей , мы очен ь  будем 
рады  и благодарны .

Ведь, мы по дедуш ке одной крови , зн ачи т — родны е. Честно, от 
душ и, к ак  м н е хочется  увидется с Вами со всем и. Тем более, мы здесь 
почти все  рядом ж ивем  в одной деревне. Д уся тож е очень обрадовалась. 
О на вас всех  помнит, зн ает  и тож е будет очень рада с вами встретиться. 
О на болеет, у  н ее  давление, и вообщ е, ч т о - т о  с головой. О на начинает 
заговари ваться, тер я ет  созн ани е, н ачи наю тся  галлю цинации. Тетя Аня 
ум ерла года три  назад.

Я надею сь, что вы все  —таки  н адум аете и п риед ете  к  нам. Только 
с о о б щ и т е  з а р а н е е  м н е  л и ч н о . М ы  о б я з а т е л ь н о  в с тр е ти м  вас в 
К р асн о я р ск е  с Д усей , чтобы  узнать, и п ривезем . Я очен ь надеюсь, 
ведь  годы  идут, а  так  хочется п озн аком и ться  поближ е.

А п ока  до свидания. Всего Вам доброго  и сам ого хорош его, вашим 
детям , ж е н е  и всем  родны м, п ока  мы  н е  очен ь  знаком ы , но надеюсь, 
что мы  сбл и зи м ся  поближ е.

Глады ш ева Л идия Н и ки ф оровн а .

Саламлӑ ҫыру

Ырӑ кун пултӑр сире, Коля, ҫак ҫырӑва илсе вулама. Коля, эпё 
Лидя патне килтём те, вал мана санӑн ҫырӑвна пачӗ. Ҫырӑвна вуланӑ 
чухне куҫран куҫҫуль юхать. Эпӗ сире яланах аса илеп, курас килет, 
сирӗнпе калаҫас килет. Унта кайма укҫа ҫук. Ку ҫырӑва вуласан, ҫыру 
яр.

Петя мӗнле пурӑнать? Вӑл Турхантах—и? Курсан салам кала, 
Дусяран тесе. Коля, килсе кур, ҫыру ҫине пурне те ҫыраймастӑн. Эпир 
пурте Сухобузимра пурнатпӑр. Кунта нумай тӑвансем. Анюк anna 
хӗрӗ Нина кунта. Коля, эпир сире курасшӑн. Сирӗн укҫа пур.

Килёр. Хытӑ кӗтетпёр. Салампа Дуся.
П ервухи н а  Е вдокия Ф едоровна.

Уля ап п а п атне ҫы ртӑм  та, пач кӗтм ен  ҫӗр тен  ы тти тӑвансенчен 
и к ӗ  ҫы ру  илтӗм, ҫап ла вара  вёсем  п и рки  чы лай  ҫӗн ӗ  хы пар  пӗлме 
пултартӑм ...
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АТТЕ ЕН ЧИ  ҪЫВӐХ ТӐВАНСЕМ

П етр М ихайлович А лем еткин —  аттен  ш ӑллӗ 1900 —м ӗш  ҫулта 
ҫуралнӑ. Вӑл п ёр  сӑн ӳ кер ч ӗк  ҫи не ҫапла ҫы рса хӑварнӑ: «Ҫ ак ӳкерн ӗ  
карточкӑна 1931 — м ӗш  ҫулта ию ль уйӑхӗнче 2 —мӗш  числинче, ҫакӑнта 
ӳкерӗннӗ йы ш сем  хӑҫан  ҫуралнӑ, хӑш  ҫулта:

1. П етр  М ихайлович, 1900 ҫ.
2. С о ф и я  Н иколаевна, 1899 ҫ.
3. А нна П етровна, 1921 ҫ.
Е катерина П етровн а 70 ҫ.
Анчах та ҫакна кӑранташпа туртса хунй. Тен, вйл /асанне/ инке 

/София Николаевна Алеметкина /К осойкина/ ҫумӗнче ларнӑ? Ҫапла 
шутлама ӳкерчӗк ҫинче инкен сапунне кӑштах каснипе ӑнлантарма 
пулать. Петр Михайлович купӑс калама юратнӑ, чиркӳ хуралҫинче 
ӗҫленӗ. Ялта вӑл нумай ачан хӗресашшё пулнӑ, инке чиркӳре техничка 
пулса вйй хунй. Пирён тёп килте каярахпа колхоз /«Октябрь» ят лӑ/ 
правленийӗ пулнӑ. Тепӗр колхозне «Победа» ятне панӑ./

П етр М ихайлович тата  ҫапла ҫы рнӑ:
«4.Елена П етровн а 1925 ҫ. 1932 ҫулта я н в ар ь  уй ӑхӗн  2 1 —мӗш  

кунӗнче каҫхи н е  11 сехетре, 55 м инутра тунтикун  каҫ, ҫӗн ӗ  числопа 
1933 м ӗш  ҫ. ҫакӑ  сехетре  п иртен  уй рӑлса  к ар ӗ  ачам ӑр. Т унтикун каҫ 
Н ч. 55 м. Ё м ӗрлӗхе куҫран  ҫухалчӗ ачам ӑр  Елена».

/Петр Михайлович Еленӑна питӗ хытӑ юратнине ҫак сӑмахсене 
вуласанах туйса илетӗн. Вӑл ҫырнипе паллашсан mama ҫапларах 
пӗтёмлетӳ тума пулать. Унӑн пёлу  шайӗ ҫулте тӑнӑ. Ҫырнипе 
паллашсанах вӑл ӗҫе тёплӗ пурнӑҫлама тӑрӑшнине сисетӗн. Мӗншӗн 
тесен, Петр Михайлович хӗрӗ пирки ҫине—ҫине асӑнать. Ял—йыш 
хушшинче унӑн авторитечӗ те пысӑк пулнӑ. Ачисене тӗне кӗртнӗ 
чУх чылай ҫын ӑна хӗресашшё тунине те ҫак сӑлтавпа ӑнлантарса 
пума пулать./

П етр М ихайлович арӑм ӗ С оф ия пулнӑ. /В ӑ л  ялт а т ӑ н —т ӑн  
пУ Рӑнакан К о с о й к и с е н  ҫ е м й и н ч е н  т у х н ӑ . К а ла с  п ула т ь , 
Косойкинсем /я л т а  вӗсене  «Кусуйка» йӑхӗ т е т ч ӗ ҫ / ӑс—хакӑл  
енепе а т а ла н н ӑ  ҫы нсем  ш ут ланаҫҫӗ . С ӑм ахран, эп ӗ  п и т ӗ  
хисеплекен Н иколай Д м ит риевич  Косойкин чылай вӑ хӑ т хуш ш и  
Раионти ӗҫтӑвком председат елӗн  зам ест ит елӗ пулса  вӑй  хунӑ. 
Унӑнывӑлӗпе, А лександр Н иколаевич Косойкинпа, эпӗ Турхант и  
ватам шкулта вунӑ  ҫул хуииии пӗрле вӗреннӗ. М анӑн ачалӑхӑмри  
Мусам, Саш а, ш кула т а кӗм ӗл м едальпе  п ӗт ер чӗ . А лек сей  
М и х а й л о в и ч  К о с о й к и н  т а  ч ы ла й  в ӑ х ӑ т  x y u iu iu  к о л х о з  
пР е д с е д а т е л ё  п у л с а  ӗ ҫ л е р ӗ .  В ӑ л  я л  и с т о р и й ё п е  п и т ё  
интересленнё. Эпё пёлнё тарах, Алексей М ихайлович пирён ялт и  
Ҫвшсен йӑх т ы м арне т е т ё п ч е н ё ./
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В есен ачисем: А нна /а ч и с е м — Геннадий, Галина, Валерий, 
Люда, Борис/-, Е лена /ҫ а м р ӑ к ла х  в и л н ӗ / ;  Л идия /а чи сем  — 
Татьяна, Ф аина, И рина, А лександр, Людмила, А ленка /:  Татьяна 
/а чи сем  — Геннадий, Свет лана, Владимир, Елена, П ет р/.

«Э П И Р ЯРХУН ЙӐХӖНЧЕН...»

Геннадий С тепанович К арзаков — м анӑн иккӗм ӗш  сы пӑкри  
аппан, А нна П етровн а К ар зако ва  —А лем еткинӑн аслӑ ывӑлӗ. 
Э пир пёр  вӑхӑтра /э п ё  унран  кӑш т ҫеҫ асл ӑ р ах / ҫуралнӑ. Ача 
чухне тӑтӑш ах  тӗл  пулаттӑм ӑр. К ярахп а  п и р ӗн  п ӗ р —п ӗрин  
хуш ш и н чи  ҫы хӑн усем  татӑлчӗҫ. С ӑлтавӗ, Гена й ӗ к ӗ т  чухне 
М ускавра  ӗҫленипе те  ҫы хӑннӑ. П урн ӑҫра  ялан ҫапла вӗт, эпир 
час —часах  ҫы вӑх тӑван сем п е сай ра  хутш ӑнатпӑр, пёр —пӗрин 
патне ҫӳрем естпӗр , ку  ӗҫе  яланах  ы рана хӑваратпӑр.

Кӑҫал эпӗ хамӑрӑн йӑх — несӗлсем, тӑвансем  пирки кӗнекере 
ҫ ы р с а  х ӑ в а р м а  ҫ и р ӗ п  тӗ л л е в  ты тр ӑ м , к у н  п и р к и  Генӑна 
ш ӑн кӑравласа  пӗлтертӗм: «М анӑн,— терӗм  ӑн а ,— А ню к аппапа 
тӗл  пулса калаҫмалла, унран  хам ӑрӑн  тӑван сем  пи рки  ыйтса 
пёлмелле».

Гена, сывлӑхӗ япӑх пулнине пӑхмасӑрах, манпа пӗрле хӑйсен 
ялне, П атӑръ ел  рай он ӗн чи  Ҫ ӑл А тӑкне кай са  килм е шантарчӗ.

2003 — м ӗ ш  ҫ у л х и  а п р е л ь  п у ҫ л а м ӑ ш ӗ н ч е  у н ӑ н  ҫ ӑ м ӑ л  м аш ини  
ҫ и н е  л а р с а ,  э п и р  ҫ у л а  т у х р ӑ м ӑ р ,  ҫ а в  к у н а х  к а я л л а  Ш у п аш к ар а  
т а в р ӑ н м а  ш у т л а р ӑ м ӑ р .

К ӑҫалхи  ҫу р к у н н е  кая  ю лса килет. Ш упаш кар районне 
кӗрекен  ялсен ҫы вӑхӗнчи уйсем — хирсем ш урӑ юртан тасалман -  
ха. Ҫ ултӑрш ш ӗп ех  Генӑпа ҫам рӑк чухнехи вӑхӑт, хамӑрӑн ачасен 
м айёпен  й ӗр к елен се  пы ракан  п урн ӑҫӗ пи рки  калаҫса пытӑмӑр 
Гена м ана хӑйӗн  сӑпайлӑхӗпе килёш ет. Унӑн, хӑш п ӗр  ҫынсенни 
пек, мухтанса, кӑкӑр а  ҫапса, ви ҫерен  тухса пакӑлтатас йӑла ҫук 
К аш ни сӑм аха виҫсе, ш ухӑш ласа пуплет вӑл, ватгипе — ватӑ, 
ҫам рӑкп а ҫам рӑк пек  пулма тӑрӑш ать. Унӑн чунёнче ки р ек  кама 
та сӑм ахпа кӳ р ен тер ес  туйӑм  ҫук тесе  те калам а пултаратӑп. 
Тепёр чухне пӗр — пӗр ҫын хӑйне хи рӗҫлекен е сивӗ сӑмах каласа 
хурать. Гена вара  пач урӑхла этем. Х ӑйне усал тӑвакан а та вӑл 
хӑйӗн ҫем ҫе кӑмӑлне кура хирӗҫлем е хӑяймасть, ҫавна пула пӗр '  
п ӗр  тӳрккес  этем ӗн сӑм ахне чун тӗп н е хӑварать. Ку вара  ахалеХ 
и р тсе  каймасть. Ҫ авна пула ун ҫум не тӗрлӗ чир — чёр  ҫулӑхать
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Мӗн тӑвӑн ёнтё? П и ре  атгепе ан н е м ёнле кӑм ӑл пилленё, эпир 
ӑна улӑш тарма пултарайм астпӑр.

Ҫул ҫинче Гена ҫапларах  калаҫрӗ: «Ҫ ам рӑк чухне ытла та 
хастар пулнӑ. Сӑмахран, М ускаври Лихачев ячӗпе хисепленекен 
машинӑсем туса кӑларакан заводра рабочисем малтан пёр станок 
ҫинче ӗҫлетчӗҫ, эп ӗ и к ӗ  м аш и н ӑн а п ӑхса тӑраттӑм . К ай ран  
ҫынсем икӗ станок ҫинче вӑй хума тапратрӗҫ, эпӗ вара  тӑватӑ 
машинӑна пӑхса тӑма, ун ҫинче ы тларах детальсем  туса кӑларм а 
пикентӗм. Ё ҫш ӗн  те  х ам ӑр  ӗ м ӗтл ен н ӗ  п ек  п и р е  тӳлем ен . 
Каярахпа ватӑрах рабочисем  кӳренсе калаҫатчӗҫ: «Эсӗ. — тетчӗҫ 
вӗсем, — хӑвӑн паттӑрлӑхна кӑтартрӑн  та, акӑ  кур, туса кӑларнӑ 
детальсен хакн е чакарчӗҫ». Ҫ ам рӑк чухне хам ӑра ш еллем есӗр 
тар тӑкни ахалех иртмест, паллах. Халӗ акӑ юн пусӑмӗ хӑпарнине 
час —часах туятӑп...»

Ҫапла ҫав, чӑваш  ҫы нни ки р ек  ӑҫта та чунне п арса ӗҫлет, 
ҫёршыв пуянлӑхне ӳстересси ш ӗн  тӑрӑш ать. П атш алӑхӗ вара  
темшӗн ҫакн а п урн ӑҫра ш ута илесш ӗн мар...

Сӑмах пи не ҫитет тенӗ пек, тем  ҫинчен те калаҫрӑм ӑр  ҫул 
ҫинче Генӑпа. Э пир п урн ӑҫри  тӗрлё пулӑмсем пи рки  иксӗм ӗр 
те пӗр п екрех  пӑхатпӑр. Тен, ку  и ксӗм ӗр  те пёр й ӑхран  тухнипе 
ҫыхӑннӑ. Кунта, паллах ку  витёме ш ута илмеллех тесе шутлатӑп.

Часах П атӑръел  районне ҫитрёмӗр. Кунти уйсенче ю р ҫукпа 
пӗрех, ял урам ӗсен че пылчӑк ҫӑрӑлать.

Ҫӑл А тӑкё ялн е ҫи тсен  м аш и н ӑн а асф ал ьтп а  сар н ӑ  ҫул 
хӗрринчех ларса  хӑвартӑм ӑр та, пы лчӑк ҫӑрса, Генӑсен ҫурчӗ 
енне утрӑмӑр.

И ы снапа аппа килтех. С тепан Ром анович К арзаков  пире 
хапха ум ӗнче х аваслӑ кӑм ӑлпа кӗтсе  илчӗ, хӑйӗн  савӑнӑҫлӑ 
кУҪҫульне пы тарм а тӑрӑш м арӗ.

Унӑн хуҫалӑхё тӗреклӗ. П ӳрчё ум ӗнче ки рп ӗчрен  куналаса 
Ҫамӑл м аш инӑна лартмалли гараж  туса лартнӑ. Х ӑйён ӗм ӗрёнчи 
Виҫҫӗмӗш ҫуртне, 1980 —мӗш  ҫулта тунӑскере, сухӑр ю хтарман 
Перенесенчен ҫёкленӗ, н и кёсн е ки рпёчрен  янӑ. П ӳрте кётём ёр. 
Анюк аппа тӗпелте ларать. Вӑл мана, куҫӗ япӑх  курсан  та тӳрех  
пал\аса илчё

Ҫут тӗнчере аппа 80 ҫул ытла пурӑнать. Сывлӑхё япӑх пулсан 
Га' унӑн ӑс — тӑнӗ ҫивӗч — ха. Эпӗ ҫакн а пӗрле калаҫса ларнӑ май 
аванах туйм а пуҫларӑм.

«Эпир,— терӗ вӑл кӑш тах калаҫса илнӗ хы ҫҫӑн, тӗпелте 
К)нащар ларсан ,— Ярхун йӑхёнчен тухнӑ. Хӑй вӑхӑтёнче ҫак
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ӑрури  ҫы нсем  тӗреклӗ  пурӑннӑ. Эпӗ калан и н е ҫак  тӗслӗхсем 
те ҫирӗплетсе параҫҫӗ. Сӑмахран, Ярхун йӑхӗнчен тухнӑ ҫынсен 
ҫурчӗсем  хальхи вӑхӑтра А ркадий А ндреевич Базунов /в ӑ л  халь 
вилнӗ, килӗнче ы вӑлӗ М ихаил А ркадьевич Б азунов пурӑнат ь/ 
ҫурчӗп е ю наш ар, тепри  вӗсен е  ҫул урлӑ чалӑш рах вырнаҫнӑ. 
Э пӗ астӑвасса , ви ҫҫӗм ӗш  ҫурчӗ, хальхи  вӑх ӑтр а  санӑн  тетӳ 
/К у ш м а н о в  П етр  К о н с т а н т и н о в и ч / п у р ӑ н ак а н  тата  тепри 
Н и к о л а й  С е р г е е в и ч  З у б о в  /ш к у л  ҫ ы в ӑ х ӗ н ч е /  пурӑн акан  
вы рӑнтаччӗ. Унта Ярхун А ню кӗ пурӑннӑ. Вал Зубов Николайӑн 
тӑван  аппӑш ӗ пулнӑ. Зубов чы лай ҫул хуш ш и лесничествӑра 
ӗҫлесе пен сн е тухнӑ. Унӑн ачалӑхне пӗлмен ҫынсем, вӑл чӑвашла 
яп ӑх  сӑм ахлан ине ш ута илсе: «Зубов — и р ҫе  ҫы нни»,— теҫҫӗ. 
К у  тӗрӗс  мар. Ӑ на ача чухне у ср ава  илнӗ. Ӳссе ҫи тӗнсен  вӑл 
Т урхана пурӑн м а килнӗ».

Эпӗ асӑннӑ ҫы нсен ҫурчӗсем  пурин те ш атрун тӑрӑллӑ пулнӑ. 
/Х а м  ен чен  m am a ҫакна каласш ӑн. Н иколай С ергеевич Зубов 
А слӑ  О т ечест венной  вӑрҫа  хут ш ӑнса  М ухт ав орденӗн  икӗ 
ст епенне  илме пулт арнӑ. Вӑрҫӑри пат т ӑрлӑхне ш ута илсе, вӑл 
1945—мӗш  ҫулт а М ускаври Ҫ ӗнт ерӳ парадне хут ш ӑннӑ. Эпӗ 
кӑш т ах аст ӑват ӑп—ха  ат т е м ана эпир  Н. Зубовпа  пӗр  йӑхран 
т ухн и н е  каласа Панине. Ч ӑнахт а, Н. Зубовран  хӗл  каҫма вут ӑ-  
ш анкӑ ха т ӗр лем е и р ӗк ы й т са н , вӑ л  ат т ен ы й т ӑ вн е  яланах 
т ивӗҫт ерет чӗ. Тӑвансен п ӗ р —п ӗр н е  пулӑш ас йӑла ю нра ӗнтӗ. 
К у п ур н е  т е  паллӑ ч ӑ н лӑ х ./

«Э лемет» я т  епле тухса кай н и  п и р ки  ҫапла пулнӑ. П ӗр  
хӗрарӑм а, Ярхун йӑхӗнчен тухнӑскере: «Элле инке» тесе каланӑ. 
Тепӗр тӗр лӗ  те сӑм ахланӑ теҫҫӗ: «Элеме туртса кай». К айран ку 
сӑм ах «Элемет» пӗлтерӗш пе ҫӳрем е пуҫланӑ.

Ш упаш кара т аврӑнсан, эпӗ ят арласа Н. И. Аш м аринӑн П 
т омна т ухнӑ  «Чӑваш сӑм ахӗсен» кӗнекин че «элиме», «элле», 
«элеме» сӑмахсем пирки вуларӑм. 1929—мӗш ҫулт а т ухнӑ 3—мӗш 
томра, 12—мӗш ст раницӑра ҫапла ҫырнӑ / «е» сасӑ паллине холе 
«э» т есе  вулам алла /:

Е лим е /Э л и м э /  яз. личн . имя женщ. Рекеев, САСС, Полевое 
Байбахт . Цив. у., Рысай.и др.

13—мӗш  ст раницӑра:
1. Е лле / э л л э / ,  неизвест но; или; может быть; разве.
2. Е лле /Э л л э / ,  яз. им. мужч. Цив.
11—мӗш  ст раницӑра:
Елем /э л э м / .  флаг. С П В Б // Флаг, хоругвь. Изамб. Тет■ П-
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Пинер. Э пӗ пы рат т ӑм ирт се ҫулпала, вӗ л—вӗл  вӗҫсе ю лчӗ хура  
элем. Хып. 1906, №30. Унтан пӑлханакансем  хӗрлӗ  элем ҫӗкленӗ  
те т упӑпа пӗрре пенӗ. О Япон. урам сенче элемсем ҫака—ҫака 
хураҫҫӗ. Янтик. Тем праҫникӗ паян, пӗт ӗм  урам сене элемсем  
ҫакса т улт арнӑ /Р а звеш ены  ф лаги/.

Е л ем -селем  /э л е м —сэлэм/, неимоверно. СПВВ.Х. Элем—сэлем  
пуян ҫын. То же слово и у  И. С. Степ. Элем—сэлем. Эй эсё! элем— 
сэлем т умланса т ухнй! Н арядился франтом!

Елеме. назв. растения. Кайсар. Элеме тымарё юна шёветет.
Елемей /Э л э м э й /, личн . им. мужч. И ревли.
Курат пӑр ёнтё: «Элле», «Элиме», «Э лемей» ӗлӗкрех  ҫын 

ятне, «элем» — ялава  пӗлт ернӗ. « Э л ем -сэл ем »  сӑмах этем  
пуянлӑхӗпе е вӑ л  чап лй  т ум ла н са  ҫ ӳ р е н и п е  ҫы хӑннӑ . Ҫак  
сӑмахсенчен ыт ларахӑш ӗ /ҫ ы н  я ч ёсем / Ҫ ӗрпӳ т ӑрӑхӗнче ҫӳренӗ. 
Эпӗ маларах асӑнт ӑм —ха  пирӗн  м ӑн аст т есем пе асаннесем  
Сӗнтӗрвӑрри енче пурӑннӑ пирки. Н. И. Аш марин 17 томпа т ухнӑ  
«Чӑваш сӑмахӗсен» кӗнекинче  «Елеме» сӑм ах пи рки  те ҫы рать 
Вӑл кун пирки: «назв. раст ения. К айсар» тет. Элеме т ымарё 
Ш й ш ёветет. тет.

А ню к аппа  к а л а н и н ч е  т е  / Э лем е т ур т са  к а й / ,  Н. И. 
Ашмаринӑн Элеме т ым арё ю на ш ёвет ет  т енинче  т е «Элемет» 
самах т ухат ь. «Элемей» сймах т а ҫын ят не пёлт ернё, «й» 
саспалли вы рӑнне «т» саспалли ларт сан «Э лемет » сймах пулать. 
«Элеме» курйк ят не пёлт ерет , т ет  Н. И. Аш марин. Эппин пирён  
паха пуҫласа яракансем  17—мёш ём ёрт ех «Э лем ет » сймахпа уса 
курнй.

Чӑн м алт анах пирён  йӑха пуҫласа яракансен хййсене: «Эпир  
Ярхун йӑхӗнчен»,— т ен ё т ет  А ню к аппа. К у  сймах пёлт ерёш ё  
варки Н. И. А ш м аринйн 4—мёш т ом ёнчи / к у  кёнеке 1929—мёш  
Ҫулта пичет ленсе  т у х н й / 234—мёш ст раницйна уҫса пйхар—ха. 
'Явта^ҫапла калана:
.. Й а р х у н  / ja p h y n / ,  личн . яз. имя мужч. И ревли. Н ю ш к—к. 

Тархун старик. Орау. Й архун  — ҫын ячё. Ст. Чек. К ут йнланса  
П1аРсан, ӗҫе кайма ӳркенсен: эй, Й архун! Й архун пурччё ёлёк  
Чапло, теҫҫӗ. / /  Н азв. урочищ а. Орау.

Й а р х у н  кат и /  к а д и /ы /  назв. поля и леса. Н ю ш к—к.
Я рхун ӑ р ӑ в ӗ н ч е н  т у х н ӑ  ҫ ы н с е н  я ч ӗ с е м  ҫап л а  пулнӑ: 

етРушка, Калюк, М ихаля / п и р ӗ н  асатте/ .  Ульха.
/ П ирӗн йрйва пуҫласа яраканйн ячӗ Я р х у н  пулнй. m em  А ню к  

Qnna. К у ят а м алт анах т ӗне кӗм ен ҫы нсене панй. Хёрарйм йн
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Е л и м е  /Э л и м э /  ячё  т е т ӗне кӗм ен чӑваш сен пулнӑ. Кун пирки 
эпир  м аларах асӑнтӑмӑр.

/Ҫ а п л а  вара п и р ён  ӳт —пӳре  Я рхун . Элемет  йӑхӗнчен тухнй 
ҫы нсен ю н ӗ  чупать. К ӗҫӗнрех  ӑруран т ухни сен  ҫакна планах 
асра т ы т малла. Сӑмахран, акӑлчансем  хӑйсен  йӑх тымарне 
т ӑхӑр е т ат а т а ы т ларах сы пӑк т аран пӗлеҫҫӗ. Калас пулать, 
п и р ён  м ӑн асат т есем пе асаннесем, кукаҫисем пе кукамайсем те 
хӑйсен  хӑй  т ы м арӗсене ла й ӑ х  пӗлнӗ. «Ҫич ю т а качча кай» е 
«ҫич ю т па т ӑванлаш » т ени  хӑй  вӑхӑт ӗнче ҫав т ери пысӑк 
п ӗ л т е р ё ш л ӗ  п улн ӑ . Ҫ ы н ӗ р е н к и н ч е н  т ухн ӑ , я л  хуш ш инче 
а вт орит ет  ҫухат нӑ  е яп ӑ хр а х  ҫы нсене «ҫичӗ ют » сӑмахпа 
т анлаш т арнӑ. К аш ни сӑмахӑн е сӑмах ҫаврӑнӑш ӗн пӗлтерӗшӗ 
нум ай енлӗ. Ҫавӑнпа кун пирки  чарӑнса тӑмӑпӑр. Ҫакна ҫеҫ 
каласа хӑварӑпӑр, чӑвашсем ҫич сы пӑкраньипларахт ӑван лекекен 
ҫы нсем пе ҫеҫ п ӗ р ле ш н ӗ ./

П етр у ш к а  а р ӑ м ӗ  вы р ӑс  х ӗр ар ӑм ӗч ч ё . Вӑл ҫӗв ӗҫ  пулса, 
ҫы нсен ы йтӑвне тивӗҫтеретчӗ. Кайран, вёсен ҫуртне сутса ярсан, 
Ҫ ӑл Атӑк ялне куҫарса  килчӗҫ. П ӳрчӗ вёсен  пы сӑках  марччӗ, 
Эпир, пӗчёк ачасем, вы рӑс м айри м ӗнле ҫӗленине вӑрттӑн кайса 
чӳречерен  пӑхма ю рататтӑмӑр. Тёлӗнмелли пулнӑ ӗнтӗ. Ялта ҫӗвӗ 
м аш и нкипе ӗҫлекенсем  вӑл  вӑхӑтра пулманпа пёрех.

К алю к тетен  и ккӗм ӗш  арӑм ё Ш ахаль ялӗнче ҫуралса ӳснё. 
Т у р х ан а  п ы р и чч ен  вӑл  М атви  ятлӑ  ач и н е  ҫу р атн ӑ . Калюк 
тетеш ӗн вӑл  усрав ы вӑл ш утланать. Ачи хӑйӗн  м ар пулсан та, 
К алю к тете  ӑн а  п ӑхса ӳстерн ӗ. М атви  к ай р ан  «Алеметкин» 
хуш аматпа ҫӳренӗ. Унӑн, ҫемье ҫавӑрсан, М икулль, Паҫук, Нина 
тата  Толя ятлӑ ачи сем  пулнӑ. Т ӗр ёсси п е , в ёсен  «Поляков» 
хуш ам ат пулмалла. А леметкин Толя халӗ пурӑнакан  вы рӑнта чӑн 
малтан Э лем ет К алю кӗ пурӑннӑ. Ю нпа эпир вӗсем пе тӑвансем 
мар.

М ихалян  Л азарь, К ӗҫтен  / м а н ӑ н  атте/. П етя тата Ульха 
ятлӑ ачисем  пулнӑ.

Ульха апп а У пам сана качча кай н ӑ. П и р ён  унп а ҫыхӑну 
ҫухалнӑ.

* * *

М аларах эпӗ А н ю к  anna 1921— мӗш  ҫулт а ҫурални пирки 
асӑнтӑм. Х ӑ й  кун пирки, эпӗ 1922—мӗш ҫулт а кун ҫут и курнӑ 
т ет . Э пӗ кун  пирки  ӑна П ет я т ет е ҫырса хӑ ва р н и н е  каларӑм- 
К алас пулат ь, м анӑн ат т е т е хӑ й ӗн  каш ни ачи хӑш  вӑхӑтр^,
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миҫе сехет ре ҫуралнине т ӗплӗн  ҫырса хум а ю рат нӑ. К у лайӑх  
ен Петя т ет ен  т е пулнӑ.

Аню к аппан амӑшӗ, м анӑн инке /А лем ет к и н а — Косойкина  
София Н иколаевна ҫут  т ӗнчере 101 ҫул пурӑнчӗ. Ӑ на ҫулла  
пытартӑмӑр. К унӗ ун  чух ҫав т ери  ла й ӑ х  т ӑчӗ. А н ю к аппа ун  
чух йывӑр чирленӗччӗ m e ӑна йысна хӑйӗн  ҫӑмӑл м аш ини ҫине  
лартса, ам ӑш ӗпе сы впуллаш м а м асар ҫи н е  илсе пы чӗ. Вӑл  
утаймастчӗ. Вара ӑнаы вӑлӗ Гена, масар ҫине йӑтса кӗрсе пукан  
ҫине ларма пулӑш рӗ.

Анна П ет ровнӑна сы ват ас т ӗлӗш пе йысна т ат а ачисем  
чылай в ӑ х ӑ т  х у ш ш и  т ӑ р ӑ ш р ӗ ҫ . Х а л ё  в ӑ л  п ӳ р т р е  х ӑ е х  
кӑштӑртатса ҫӳрет. Килт и йы вӑрт арах ӗҫ йысна ҫине т иеннӗ. 
Степан Романович хӑй  т е инвалид. Ҫ апах т а парӑнм аст ь—ха  
паттӑр вет ер а н . Танлаш т арса каласан, вӑл  т еп ӗр  ҫамрӑк  
ҫш ран та маттуртарах. Йысна калаҫма пуҫласан, хӑлхуна чанк! 
тӑратса ит леме ҫеҫ ан ӳркен. Вал сана хӑйӗн  ирт нӗ пурнӑҫӗнчи  
асра ю лм а лш  саманчӗсем пирки  ҫы равҫӑ п екех  сӑнарлӑн каласа  
пама юрат ат ь. Ы вӑлӗсем кун  п ек  самант ра ун  пирки: «Атте 
хӑйӗн кӗнекине уҫса х у ч ӗ »,— теҫҫӗ.

И ы сна ы т ла р а х  хӑ й  ф р о н т р а  т ӳ с н и с е н е  каласа  пам а  
камӑллать. М ӗн  т ӑвӑн, вӑ л  ф ронт ра хӑ й ӗн  ур и н е  хӑварнӑ. 
Степан Романович пирки  каярахпа т а ҫы рӑп—ха, халӗ А ню к  
ппг,ан калавне т ӑнлар—ха.

«Ҫ емьере эпӗ асли пулнӑ,— тет вӑл. — Ҫ авӑнпа та вӑрҫӑ 
вахӑтӗнче м ӗнпур йы вӑр ӗҫ пи рӗн  ӑрури  ҫам рӑк хёрсем  ҫине 
ытлашшипех тиеннё. А санне суккӑр  пулнӑ, анн е пӗр — пӗччен 
ПУР ӗҫе те  п у р н ӑҫл ам а  ӗл кёр ей м ен , хуҫалӑхра  арҫы н  алли 
ҫитменни хы тах сисӗнетчӗ. Эпӗ килте пурин валли те ҫӑпата 
хамах тӑваттӑм , П у ш ӑтн е  ту ян м а  у к ҫ а  ҫ у к к и п е  ӑн а  хам ах  
хатӗрлеттём.

/ А ню к аппа ҫӑпат а пирки сӑмах т апрат сан, эпӗ  ат т е пире  
каласа Панине аса илтӗм. Вӑл хӑйӗн  малт анхи ат т ине Ташкент  
хУлине ӗҫлеме кайсан т уяннӑ  пулнӑ. Япалана т ирпейлё  упрама  
Верент нё май, ат т е хӑйӗн  ат т ине «25 ҫул хуш ш и т ӑхӑнса  
ҪУрерӗм, халь  т уса кӑларакан ат ӑ—пуш мак пахалӑхӗ ҫав т ери  
ппах» т ет чӗ. Унӑн ат т ине авланнӑ чух П ет я т ет е т е т ӑхӑннӑ  
иккен. Хӑй вӑхӑт ӗнче вӑл ҫав т ери хаклӑ япала ш ут ланнӑ. П ӗр  
,11утласан, ӗненес  т е килмест. Тепӗр енчен  ш ухӑш ласан, am m e  
Г(1махё чӑн п улн и н е  йы ш ӑнмах т ивет . Паллах, вӑл вӑхӑт ра ӗҫлӗ 
кунсенче хресчен  уринчен  ҫӑпат а ка й м а н ./
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Атте вӑр ҫа  тухса каяс  ум ён  эп ир пуян пурӑннӑ. Хальхи 
п екех  астӑватӑп, пи рён  ҫав тер и  ты рӑ нумайччё, 300 пӑт ытла, 
ӑн а  уп раса  хӑварм а та йы вӑрччӗ, вӑл кӑвакарм а пуҫланӑччӗ. 
Ҫ авӑнпа та эпир хам ӑртан  чухӑн рах  п урӑн акан  ҫы н сен е вӑрҫӑн 
м алтанхи ҫулӗсен че ки вҫен ле чы лай ты рӑ салатрӑм ӑр. Анчах 
та  кай ран  вёсен чен  панӑ ты рра каялла илейм ерӗм ӗр. Тӗрӗссипе 
каласан, п и рӗн  ум ра парӑм а к ӗр ек ен сен  ки вҫен е  п арса татма 
м айӗ те  пулман ӗнтё. Ҫапла вара, хам ӑрӑн  ы рӑ кӑм ӑла пула, 
вӑрҫӑ  вӑхӑтӗн че вы ҫӑллӑ — тутӑллӑ пурӑнм а пикентӗм ӗр.

Т ӑван йӑм ӑкӑм сем пе пуҫтарӑнса, сӗтел  хуш ш инче ларнӑ 
вӑхӑтра Т аня йӑм ӑкӑм  ҫапларах сӑмахлать: «Эсӗ, аппа, пирӗншӗн 
атте вы рӑн ӗн че пулнӑ». К у сӑм ахсен че ӳ стер се  калани  ҫук. Вӑл, 
чӑнах  та, ҫапла пулнӑ.

В ӑрман ҫы вӑхрах  пулсан та, вут —ш ан кӑ хатӗрлем е те вӑл 
ҫулсенче ҫӑм ӑлах пулман. К олхозра ӗҫленӗш ӗн  халӑха пӗр пус 
та  тӳлем ен  тесен  те  йӑнӑш  пулмасть. П ӗртен  —пӗр  ҫӑмӑллӑх 
вӑл пи рӗн  пӳртре колхоз правлен и й ӗ вы рнаҫни , кӗркуннехи, 
хёллехи вӑхӑтра ҫурта ӑш ӑтса тӑм а вутӑ — ш ан кӑ парса пулӑшни 
пулнӑ. Т ек  колхозран  ним ён те  илм ен тесен  те  йӑнӑш  пулмасть. 
С ам ани ҫаплаччӗ ёнтӗ. К ӑш тах ҫӑнӑх  пулсан, ӑна лӑкаса, яшкана 
янӑ. Ю рать —ха чӑваш  ҫы нни  вӑрм ан та е  пахчара ӳсекен  тӗрлӗ 
к у р ӑ к с е м п е  у сӑ  к у р м а  п ӗлет . Ҫ у р к у н н е  п у ҫ л а н а с с а  питӗ 
кӗтетгӗм ӗр. Вӑл пирӗн ҫӑлӑнӑҫчӗ. Вӑрман кай са серте тататгӑм ӑр. 
П ултӑран, вӗлтӗрен  яш ки  пи ре вы ҫса вилесрен  хӑтарнӑ.

Ты лри халӑх хӑй мӗн ёҫлесе  илнине йӑлтах ф ронта панӑ. 
Тем тӗрлӗ налук пулнӑ ҫав вӑхӑтра. Ӑна та вӑхӑтра парса татмалла 
пулнӑ. Енчен те х р есчен  патш алӑх  хуш н и н е пурнӑҫламасан, 
килти хуҫалӑхран  вы льӑх — чёрлёхе е хаклӑрах  япаласене вӑйпа 
тен ӗ  п екех  илсе тухса кайнӑ. Х алӑх чӑтнӑ. Влаҫра ларакансене 
хи рӗҫлем е ю рам ан.

В ӑрҫӑ вӑх ӑтӗн че  ӑҫта  кӑн а пулм ан —ш и? Т о р ф  кӑл арнӑ  
вы рӑнта, вӑрм ан касн ӑ ҫӗрте  те, е  тата Х усан ҫы вӑхёнче асфальт 
сар са  ҫул тунин е халё те асрах  ты татӑп — ха. Унта эпир т ы т к ӑ н а  

илнӗ н и м ӗҫ  сал так ӗсем п е  п ёр л е  ӗҫлеттӗм ёр . П и р ӗн  йышри 
Тю мма А льтукӗ хӑю ллӑ хӗрччӗ. Вӑл ни м ӗҫ салтакӗсен чен  ним 
чухлё те  хӑрам астчё, хӑй н е паттӑр тытатчӗ. Ш ӳтлес енёпе ӑна 
ни кам  та  ҫитейм естчӗ.

Улатӑр р ай он н е кёр ек ен  Э йпеҫ ялӗ ҫы вӑхёнчи  вӑрманта та 
ӗҫл ен ӗ  эп ир . Х ӗллехи вӑх ӑтр а  унта яхтӑ  касаттӑм ӑр . Алӑри 
пӑчӑкӑн тӑрӑш ш ё тӑватӑ метрччӗ. Й ы вӑҫа касн ӑ чух ӑна тӑватган
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туртаттӑмӑр. Я хтӑна ҫурри н е  яхӑн кассан  уйрӑм ах асӑрхануллӑ 
пулмаллаччӗ. Вӑл ҫӗр  ҫине хаплатса ӳкес ум ён ҫы нсене хӑй 
айне тума пултаратчӗ. Й ы вӑҫа тӳнтерсен  ӑн а 4 — 4,5 м етрш ар 
сыпӑламаллаччӗ, хамӑрӑнах лав ҫине тиесе ӑна чугун ҫулӗ ҫывӑхне 
турттарса тухмаллаччӗ. Х ӗллехи вӑхӑтра эпир ҫуна лавӗсене, 
юра тасатса, аяларах  вы рн аҫтараттӑм ӑр . Ҫапла тусан  касн ӑ 
йывӑҫсене вёрлёкпе хирсе лав ҫине гиеме ҫӑмӑлтарахчё. Унсӑрӑн 
епле т и й ӗ н  — х а  в ӗ с е н е ?  Э п и р  к а с н ӑ  я х тӑ  п ӗ р е н и с е н ч е н  
самолетсен ҫуначӗсен е тунӑ ҫӗрте  усӑ кураҫҫӗ, тетчӗҫ пире. 
Пӑчӑкӑна хамах хӑйраттӑм. Эпё ҫӳрекен «Упа» ятлӑ лаш а ватӑччӗ. 
Улатӑр вӑрм анӗсенче ёҫленӗш ён  пи ре 10 кунш ӑн 5 килограмм 
ҫӑнӑх паратчӗҫ. Х алӗ ш утласан тӗлӗнетӗп  те: мӗнле чӑтнӑ эпир 
выҫӑллӑ —тутӑллӑ пурӑн са вӑрм ан кӑларнӑ ҫӗрте? Ҫ ӑнӑх ш ӳрпи, 
тӗрлӗ ку р ӑка  ҫӑнӑхпа хутӑш гарса пӗҫерн ӗ паш алусӑр пуҫне тек 
нимӗн те пулман — ҫке урӑх. Ҫав колхоз уйӑрса панӑ 5 килограмм 
ҫӑнӑха киле валли те кӑш тах хӑварн ӑ — ҫке.

Торф  кӑларнӑ ҫӗрте  пӑрлӑ ш ы вра пулни те, вӑрм ан  кӑларнӑ 
Ҫулсенче тарласа  ӗҫл ен ӗ  хы ҫҫӑн  ш ӑн ни  те  ахалех иртм ерӗ, 
паллах. Х алӗ ак ӑ  ар ан  —аран  ҫӳретӗп , к у н сер ен  ш ӑм  —ш ак 
сурнине туятӑп...

ЧИ РКӲ ӖҪӖШ ӖН НУШ А КУРНИСЕМ

«Ӗмӗрсен кӗрлевӗ  витёр» к ӗн екер е  эпӗ Н. Н. М аксим ов 
священник ҫинчен ҫы рнӑ чух вӑл 1930 —мӗш  ҫулсенче Турханти 
чиркӳре ӗҫлени, кай ран , ӑн а  тёрм ен е хупсан, вӑл унтах вилни 
пирки ҫы рнӑччӗ. Э пё кӑш тах й ӑн ӑш нӑ иккен.

Нина А лександровна А лешева «СВ. СВЯЩ ЕННОМ УЧЕНИК 
ЕПИСКОП ГЕРМ АН /К О К Е Л Ь /»  кӗн ек ер е  /в ӑ л  2002 —мӗш  
ҪУлта Н. Н овгород хулин «Полиграфлэнд» типограф ийёнче 2000 
экземплярпа пичетленнё/, 85 — мёш  страницӑра Н. Н. М аксимов 
протоиерей хӑйне ты тса кайиччен Ш урутра свящ ен ник пулни, 
ТеРмерен тухсан  ҫул  ҫинче вилни пи рки  ҫы рнӑ.

Халё эсир  куракан  сӑнӳкерчёке мана богослови кандидачё 
Н- Н. Карлинов протоиерей ҫӳлерех асӑннӑ кӗн екере пичетлеме 
панӑччӗ. В ӑл м ан а  Н. Н  М ак си м о в  1930 —м ӗш  ҫ у л сен ч е  

УРханта ӗҫлени  ҫинчен каласа панӑччё.
Н. А. А леш ева хӑйӗн  кӗн еки н че  нуш а курн и сен  спи сокне 

асӑннӑ. Вӑл 1917 — мёш  ҫулччен Раҫҫейре 100 пин свящ ен н и к
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Максимов Николай Николаевич арӑмӗпе 
1930~мӗш ҫулсенче ӳкерӗннӗ.

ӗҫлени, теп ӗр  и к ӗ  ҫултан ҫак  йы ш ран  40 пин ҫы н ҫеҫ сывӑ 
ю лни пи рки  ҫы рать.

Ҫапла вара 60 пин свящ ен н и ка  сӑлтавсӑрах  пурнӑҫран, 
тӑван ӗсен чен  уйӑрнӑ. К унта эпӗ хам ӑр ял  ҫы вӑхӗнчи Чиркӳ 
ӗҫӗш ӗн  нуш а курн и сем  пи рки  ҫеҫ кӑш тах асӑн са  хӑварасшӑн. 
В ёсен ш утне пи рён  район ти  В асилий Герасим ов протоиерей, 
С ераф и м  иером онах, Н иколай  И голкин иерей , Ф омин Илья 
Ф ом ич /В ӑ л  А нат Т ӑрм ӑш ӗнче ҫуралса ӳснӗ. Унӑн хӗрӗ Нина 
халӗ Ш урутри чиркӳре м анаш ка тата староста, Георгий мӑнукё 
свящ ен ник пулса ӗҫл еҫҫӗ /, Ф омин Т им оф ей Ф омич священник, 
Ц ы ганова А лександра Н и колаевн а /Ҫ ӗ н ё  А хпӳртре ҫуралса 
ӳ с н ӗ /  кӗреҫҫӗ .

К ён ек ер е  эпӗ Ч и р к ӳ  ӗҫӗш ӗн  пи рӗн  ялти  ҫы нсем  нуш а  
чӑтни пирки  мӗнш ӗн ҫы рас терӗм  — ха? Ҫ ак сӑлтав Анюк аппапа 
калаҫнӑ хы ҫҫӑн  ҫуралчӗ. Вӑл хӑйӗн  аш ш ӗ /П е т р  Михайлович
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Алеметкин/ Т урханти чи ркӳре хуралҫӑ пулса ӗҫлени ҫинчен 
каласа панӑччӗ.

Ч иркӗве хупнӑ хы ҫҫӑн чылай ҫы нна тӗрм ен е ты та —ты та 
илсе кай н ӑ  и к кен . В ёсен  ш у тӗн ч е  ҫ ӳ л ер ех  а с ӑ н н ӑ  Н. Н. 
Максимов протоиерейсӗр пуҫне И ван Корнилов /ялта  ӑна Хура 
Иван тесе ч ӗ н н ӗ / тияккӑн , А настасия м анаш ка /У н  пи рки  эпё 
«Ӗмӗрсен кӗр л ев ӗ  витӗр»  к ён е к е р е  ҫ ы р н ӑ ч ч ӗ / тата П. М. 
Алеметкин пулнӑ. Анюк аппа каласа панӑ тӑрӑх, вӗсене тӗрмере 
нумай вӑхӑт хуш ш и ты тса тӑман, часах  и р ӗк е  янӑ. Влаҫра 
л ар ак ан сем  ҫ а п л а  х ӑ т л а н н и н е , в ӗ с е м  ч и р к ӳ  ӗ ҫ н е  т у с а  
пыракансене хӑратас, вёсен  витӗм не халӑх хуш ш инче чакарас 
тӗллевпе тунӑ тесе ӑнлантарм а пулать пулӗ.

Эпӗ «Тӑван ял  — йыш ӑм» хуш ш инче манӑн атте, Алеметкин 
К. М., чи ркӳ  хӗресн е  хӑй мӗнле вы рн аҫтарса  лартни  пирки  
ҫыртӑм. Ку чӑн пулнӑ. Ӑна халӗ те ялта астӑваҫҫё.

Т урханти  Ч и р к ӳ  ч ан ӗсен е  еп ле ан тар н и , ватн и  п и р ки  
ҫӳлерех асӑн н ӑ к ён екер е  Виталий П етрович  Сергеев, ҫакна 
хӑйӗн куҫӗпе курнӑскер, ҫы рса кӑтартнӑччӗ. Ҫавӑнпа кун пирки 
текех асӑнса тӑмӑп.

Ялти чи ркӳсёр  тӑрса  ю лсан халӑх ӑҫта пухӑннӑ —ха?
Н умаях пулмасть Н иколай П етрович Сергеев, хӑйӗн  йӑх — 

тымарёпе яланах и н тереслен екен скер , м ана КГБра упран акан  
Документран ҫы рса илнӗ й ёркесем п е паллаш тарчӗ. Эпӗ унпа 
«Емӗрсен кӗрлевӗ  витӗр» кӗн екен е  ҫы рнӑ чух усӑ курнӑччӗ.

КГБра у п р а н ак а н  д о ку м ен тсен ч ен  ҫ а к ӑ  ку р ӑн ать . Вӑл 
вахӑтра к у л а к с е н  й ы ш ӗ н ч е  И в а н  А ф а н а с ь е в и ч  К о к ел ь , 
Пирожков П авел тата Романов Андрей ш утланса тӑнӑ. Кулаксен 
хУ реш кисен /п о д к у л а ч н и к и / ш у тён ч е  Т и геш ки н  П авел п а  
А леметкин К о н с т а н т и н  М и х ай л о в и ч  п улн ӑ. Ҫ ак  ҫы н сем  
°бновленецсене х и р ёҫ  кёреш н ё, п равослави  тӗн н е  хӳтӗлес 
енӗпе тӑрӑш нӑ, ч и р кӗве  хупсан х ӑй сен  ки лӗсен че пухӑнса 
дарнӑ.

Паллах, эпё асӑннӑ ҫынсем хӑйсем ҫак хура списока кӗнине 
пелмен, кун пи рки  тӗлӗкӗсен че те тёлленмен. Ӑна эпир, вёсен  
ачисемпе м ӑнукёсем , халё ҫеҫ пёлм е пултаратпӑр.

Эпё м ал ар ах  А н астаси я  м ан аш ка  п и р ки  асӑн тӑм . Вӑл 
Атаманов Н и колая  качча кай нӑ. У нӑн уп ӑш ки н е  Т урханта 
Атаман М икулё, тетёш н е Атаман Э лекҫей  тесе  чённё. Вёсен 
ҪУрчёсем, ш атрун тӑрӑпа витнёскерсем , иккёш ё те  ял варринче 
ЛаРнӑ. А тамановсем  вы рӑс ҫы ннисем  пулнӑ. Ҫ акна та каласа
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хӑвар м алл а: В и тали й п е Н и к о л ай  П етр о в и ч ӑн  аш ш ӗ, П етр  
С ергееви ч  С ергеев, ҫак й ӑхран  тухнӑ.

Х ӑй вӑх ӑтӗн че  А настасия Т ер ен тьева  Герм ан епископа 
тӗрм ен е  хупсан, М ускавра М. И. К алинин патӗнче пулнӑ, ӑна 
вилӗм рен  хӑтарм а пулӑш нӑ. К ун пи рки  эпӗ ҫӳлерех  асӑннӑ 
«Ӗм ӗрсен кӗрлевӗ  витӗр» к ён ек ер е  тёп лӗн рех  ҫы рнӑччӗ.

СТЕПАН КАРЗАКОВ АСА И Л Н И

А ню к аппапа калаҫса ларнӑ вӑхӑт ра йыснан иккӗмӗшывӑлӗ 
В алерий т е  арӑмӗпе, Гальӑпа, килсе ҫит рӗҫ. Валерий пӳрте 
к ӗ м есӗр ех  гараж ра ла р а к а н  «Ока» м аркӑллӑ  автомаш инӑн  
м от орне ларт м а пуҫларӗ. И кӗы вӑ лӗ  т е килсе  ҫит нипе ашшӗ 
хӑ п а р т ла н са  калаҫат ь. Ч ӑнах т а, вӗсем пе  сӑм ахласа чуна 
йӑпат нине м ӗн ҫит т ӗр! Ҫакна т а каласа хӑвармалла, ачисем 
йыснапа аппана пит ӗ хисеплеҫҫӗ, вёсен  сӑмахӗсенчен иртмеҫҫӗ, 
Ш упаш карт а пурӑнсан  та, пуш ӑ вӑхӑт  т упӑнсанах час—часах 
яла  пы рса каяҫҫӗ. Генӑпа В алерий яла  ки лн и н е  сиссенех  вёсен 
ҫ ы в ӑ х  ю лт а ш ӗсем  т е  гараж  ум ӗ н ч е  п уҫ т а р ӑ н ч ӗ ҫ , ҫӑмӑл 
м аш инӑн «чунне чӗрт ме» пуҫларӗҫ.

«Ока» авт ом аш инӑна йы снана вӑрҫӑ  инваличӗ пулнине 
ш ут а илсе панӑ, унччен  м аларах унӑн  «Запорож ец» марками  
авт омаш инӑччӗ.

Урама т ухиччен  эпӗ йы снаран хӑ й ӗн  йӑх—т ы марӗ пирки 
кӑш т ах каласа памаыйгпрӑм. Вӑл мана кӗскен ҫапларах каласа 
лачё.

Э пӗ пӗлнӗ тӑрӑх , м анӑн  мӑн асаттен  виҫӗ ы вӑл пулнӑ. 
В ёсене Ваҫҫа, И лья тата К узьм а тесе  чӗннӗ.

/Х ӑ й ӗ н  хуш амачӗ м ӗнле пулса кайнине,ы йт сан йысна мана 
к у н  п и р к и  « кӑ р са к»  с ӑ м а х р а н  т е с е  ӑ н л а н т а р ч ӗ . Н . И- 
А ш м аринӑн Чӑваш сӑмахӗсен кӗнекин 7—мӗш т омӗнче «кӑрсак» 
m am a «кӑрсака» сӑмахсем пирки  ҫапла ӑнлант арса панӑ:

К ӑр сак  /кы рзак?/, пузо / с  т а т ./ Алый. Орау. П ёчӗк ачасене: 
ха, к ӑ р с а к к и н е  тултарн! теҫҫ . 1Ь. Ха, к ӑ р с а к к и  тесе , мӑн 
хы рӑм лӑрах  ачана хы рӑм ӗнчен  лап —лап —лап! ҫапаҫҫӗ.

К ӑ р с а к а  /к ы р за га /, вспы льчивы й. Янтик. К у ҫӗнӗ учитле 
пит кӑр сак а  /г о р я щ и й /, часах  ҫатӑртатса каять. Ib. К ӑ р с а к а  

тесе, час ҫи лен екен  ҫы нна калаҫҫё. СПВБ. ФВ. К ӑрсака ҫын 
— придирчивы й. СПВВ. ФВ. К ӑрсака  тесе, пит ҫилӗллӗ, час 
ҫиленсе час ҫиленекен  ҫы нна калаҫҫӗ. СПВВ. КЕ. К ӑрсака "
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час ҫиленекен  ҫын; хӑй н е пӗр сӑм ах хи рӗҫ  каласан , часах 
виртлешсе каять; ун пек ҫы н хӑй ы вӑлӗсен е питё хӗнет. Cm. 
Ахпердино. Вӑл пит кӑр сак а  /п и т  час ч ӗр р е  кӗр се  к а я т ь / /  
СПВБ. ФВ. Унпа калаҫм а та кӑрсака, туххӑмра урлӑ — пирлӗ 
пулать, т е ҫ ҫ ё /

Роман В асильевич К арзаковӑн  Н иколай /1922 —мӗш  ҫулта 
ҫуралнӑ. Вӑл вӑр ҫӑ  вӑх ӑтён че  с е р ж а н т  пулнӑ, С тали н град  
патӗнче пуҫне ху н ӑ ./, Ҫтаппан /к у  — эпӗ, 1924 —мӗш  ҫулта 
ҫуралнӑ/, А лексей /1928 — мӗш  ҫулта ҫуралнӑ/, М ихаил /1930 — 
мӗш ҫулта ҫу р ал н ӑ /, Н ина /1934  —мӗш  ҫулта ҫу р ал н ӑ /, Тарук 
/1938 —мёш  ҫулта ҫу р ал н ӑ/, Толя /1942  —мӗш  ҫулта ҫуралн ӑ/. 
Алексей Ром ановичӑн Вера, А лексей, Коля ятлӑ ачисем  пур. 
М ихаил Р о м ан о ви ч ӑн  В ален ти н  ятлӑ  ачи  П у ш к ӑ р т ст а н р а  
пурӑнать. Унӑн хӗрӗ Л уиза М ихайловна— м едицина наукисен  
кандидачё, доц ен т , т е п ё р  х ё р ё  — Л ю дм и ла М и х ай л о вн а  
преподаватель пулса ӗҫлет. Т арукӑн  ачисем: Саш а, Ванюш, 
Лариса, Ю ркка ятлӑ.

Василийпе И лья тата К узьм а К арзаковсем  хӑй вӑхӑтӗнче 
гереклӗ пурӑннӑ. Вёсем ялта ӗҫчен, хастар пулнипе палӑрса 
танӑ. Ҫ акна виҫӗ тӑван хӑйсен вӑйӗпе ҫил арм анӗ ты тса тӑнипе 
Те Ҫирӗплетме пулать.

Эпӗ пӗчӗккӗ чухне час —часах арм ан а атге патне каяттӑм, 
унта т ӑ в ан  т е т е с е м  м ӗ н л е  ӗ ҫ л е н и н е  п ӑ х с а  тӑм а , а р м а н  
ҫунатгисем ҫаврӑн н и н е сӑнам а ю рататтӑм . Вёсем м ана тӳпене 
КеҪ -в ӗ ҫ  вӗҫсе  каяс п екех  туйӑнатчёҫ. П ёррехи н че м ана анне 
чашакпа ш ӑн ҫу п арса ячё, арм ана ҫитсенех  ӑна аҫуна паратӑн, 
теРё. Эпӗ хаваслан сах  хуш нине пурнӑҫлам а васкарӑм . Анчах 
та арман тӗлне ҫитсен такӑн са  ӳкрӗм , чаш ӑкри  ш ӑн ҫу та ҫӗр 
Ҫине лаплатрё. Х ӑраса кайрӑм, айван  пуҫпа ш ухӑш латӑп: «М ӗн 
зуса хутӑм —ха? Халӗ атте мана кунш ӑн хытӑ вӑрҫать». Тӑратӑп 
Ҫапла, ҫухалса кай н ӑскер , ним тума та пёлместӗп. А тге ҫакн а 
пахса тӑракан скер  ман пата пычӗ, эпё хӑраса  ӳкн и н е тӳрех 
асӑрхарӗ: «Хӑрарӑн — им ?» — ыйтрӗ вӑл лӑпкӑ сасӑпа. Эпӗ сӑмах 
хУЩма та хӑратӑп. Атте кулса ячӗ те ҫапла каласа хучё: «Ш ӑн 
ҪУпа ним те пулас ҫук. Вӑл тӳрех  и рӗлсе  каймасть. Ӑна эпир 
Ҫиместпӗр вёт. Унпа арм ан  авӑртн ӑ чухне ҫеҫ усӑ куратпӑр». 
>ак саманта халӗ те м анаймастӑп.

К олхоз тунӑ ҫул сенче, ытги хр есч ен сем п е танлаш тарсан, 
пУянрах, тёр ек л ёр ех  пурӑнакан ҫы н сен е х ӗсёр л ем е пуҫларӗҫ.
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К у пи рӗн  тӑван сен е  те  тӳр р ӗн ех  пы рса тиврӗ. Аттепе Илья 
тете, и н кек  пуласса си сн ӗскерсем , арм ан  ты тнӑ чухне хӑйсене 
тивекен  тӳпине, урӑхларах  каласан, тупӑш не, йӑлтах Кузьма 
тетен е  пачӗҫ. Х ут ҫинче п ӗртен  —пӗр  хуҫа, К узьм а тете пулса 
тӑчӗ.

Вӑхӑт ш унӑҫем ӗн  вӗсем  ҫапла туни тӗрӗс  пулчӗ. Мӗншӗн 
тесен  часах ҫил арм ан н е К узьм а тетерен  колхоз валлн тесе 
туртса илчёҫ. Ялти хуҫасем  кун па кӑн а лӑпланм арёҫ, Кузьма 
тетен кӗлетн е те  пӑсса  урӑх вы рӑна ку ҫарса  кайрӗҫ.

*  *  *

1999—м ӗш  ҫ у лх и  я н в а р ё м  10—м ӗ ш ӗ н ч е  м а н ӑ н  йысна, 
К арзаков С т епан Романович хӑйӗн  алҫы рӑвӗн пуҫламӑшӗнчех 
ҫапла ҫы рат ь :

«Л енинград блокади 900 кун хуш ш и пулнӑ, хула ҫы н н и сен  

вилнӗ ш учӗ 600 пин ытла, блокадӑри салтаксем  1800 пин чухлё 
пулнӑ».

Ҫ авӑн п екех  вӑл ҫав хаяр вӑрҫӑра  Совет  С ою зӗнчи  — 27, 
т ӗнчипе  50 м иллион ҫы ннӑн пурнӑҫӗ вӑхӑт сӑр т ат ӑлни парки 
асӑнать. Эппин, унӑн  аса и лӗвӗпе паллаш ар—ха.

«Э пё, К а р за к о в  С теп ан  Р о м ан о ви ч , 1924 —м ӗш  ҫулхи 
П атӑръ ел  р ай о н н е  кӗр екен  Ҫ ӑл  А тӑк ялӗнче ҫуралнӑ. Вӑрҫӑ 

пуҫлансан Тӑван ҫӗрш ы ва хӳтӗлеме пирӗн килтен виҫҫӗн тухса 
к а й н ӑ : К а р з а к о в  Н и к о л а й  Р о м а н о в и ч , К а р з а к о в  Роман 
Васильевич, манӑн атте тата эпё. Тете вӑрҫа кайиччен к олхозра  

тракторист, атте кон ю х ӗҫӗн че вӑй хунӑ. Н иколай  Р ом ан ови ч  

К ар зак о в , 1922 —мёш  ҫулта ҫу р ал н ӑскер , 1941—мёш  ҫулта 
ф рон та  кайнӑ. Вӑл унта тан к  эк и п аж ён  ком андирё, сер ж а н т  

пулнӑ. Т ете С тали нграда хӳтӗлен ӗ ҫӗр те  пулнине те  лайах 

пёлетёп. Ш ел пулин те, вал киле таврӑнайм ан, ҫапӑҫу хи р ён ч е*  

пуҫне хунӑ.
Атте 1899 —мёш  ҫулта ҫуралнӑ. Унччен граж дан в ӑ р ҫ и н е 

хутш ӑннӑ. Вӑл ф р о н тр и  ҫап ӑҫусен е хутш ӑнман, запасра тӑна
Ӑна вӑрҫа илсе кайсан, эпё колхозра атте вы рӑнӗнче коню* 

пулса ӗҫлерӗм .
Вӑхӑт и ртсе пы нӑҫем ӗн  вӑрҫа  кай м а м анӑн та черет ҫитра  

П и ре часах  П ер во м ай ски н ч и  воен ком ата  1942 —мёш  ҫулхй 
ию лён 22 —м ӗш ӗн че пуҫтарчӗҫ. Унта м анпа пёрле пирён ялтй 
И льин Ф едор Т им оф еевич, К арлинов И ван И ванович пурчче 
П и р е , п у х ӑ н н и с е н е , Ч ӑваш  Р есп у б л и к н ч и  Ҫ ӗ р п ӳ  х у л и н ч е

- 130-



салтаксене вӑрҫа кайма хатӗрлекен полка ӑсатрӗҫ. Кунта 1924 — 
23 ҫулта ҫуралнӑ ҫам рӑксен е  пуҫтарнӑччӗ.

Ҫӗрпӳре тӗрлӗ пӑш алсенчен пеме, вӗсене тасатма вёрентсе 
ҫитерсен, п и р е  п о езд сем  ҫи н е  л ар тса  тӳ р ех  М ускав  у рлӑ  
Ленинград ф ронтне илсе кайрӗҫ. Ун чухне чугун ҫулӗпе хулана 
лекме май пулман. Э пир Ладога кӳлли урлӑ ҫӗрле пӑр ҫийён 
утса, вӑрмана кӗр се  вы рнаҫрӑм ӑр. Анчах та салтаксем  ҫӳрекен  
ҫул ҫине те нимӗҫ ф аш исчӗсем  тӑтӑш ах бомбӑсем  тӑкатчӗҫ. 
Ленинграда кём елли пӗртен  —пӗр ҫула «хулан пурнӑҫён  ҫулӗ» 
тетчӗҫ. П ире военнӑй  казарм ӑра лайӑх кӗтсе илчӗҫ. Унта кӗрес 
умӗн икӗ хапха витӗр, часовойсем  сӑнаса тӑракан  вы рӑнтан 
иртмеллеччӗ. М узы ка янӑратчӗ, вӑл пи рён  кӑм ӑла ҫӗклетчӗ.

Ирхине пурне те спи сок тӑрӑх  тёрёслерӗҫ. Кунта каш ни 
кунах тӑватӑ хутчен апатлантаратчёҫ. Военнӑй казарм ӑра тӑватӑ 
кун хушши пултӑмӑр. Ю лаш ки кунӗнче пи ре вӑрҫӑ трибуналӗ 
иышӑннипе пӗр сутӑнчӑка п ерсе  вӗлерн и н е кӑтартрёҫ. Тепӗр 
кунне, тул ҫутӑличченех, Л енинграда ҫавӑрса  илнӗ ф аш истсен  
ункине ҫапса салатм а тухса кайрӑм ӑр.

Эпир, совет салтакӗсем , тӑш м анран ним чухлӗ те хӑраман. 
Ленинград у р а м ӗ с ем  тӑр ӑх  у тн ӑ  м ай ҫ а к н а  асӑр х ар ӑм ӑр : 
салтаксен стройне тротуар  ҫинче тӑракан  хӗрарӑм сем  пӑхса 
тараҫҫӗ. Вӗсем  п у ҫӗсен е  тайса , тутӑр  вӗҫӗсем п е  ку ҫёсен е  
шалатчӗҫ. Ҫ ак ӳкерчӗк  халӗ те куҫ ум ӗнче тӑрать. Эпир вёсен 
хутелевҫисем пулнӑ — ҫке. Ҫапах та кӑм ӑла пусаракан  туйӑма 
сирме урам ра ян ӑракан  м узы ка пулӑш атчӗ, вӑл пире утма вӑй 
иаратчӗ...
 ̂ Часах Ленинградран тухса вӑрҫӑ хирӗ ҫы вӑхнерех шурӑмӑр.
‘ ®яРахпа ҫы вӑхри  вӑрм анта ҫӗр каҫрӑм ӑр. Анчах та унта та 
прртте л ӑ п к ӑ  м ар ч ч ӗ , ҫ и н е  — ҫ и н е х  ҫ ы в ӑ х р а х  с н а р я д с е м  
ҪУрӑлатчӗҫ. Ҫ ав  в ӑ х ӑ т р а  х а м ӑ р ӑ н  ҫ ы в ӑ х  ю л т а ш с е м п е  
кУРНӑҫрӑмӑр. Э п и р  п ё р  а р м и н ч е , п ӗ р  п о л к р и  ч ӑв аш сем  
^ылайӑнччӗ. П ирӗн  йы ш ра хамӑр ялти И льин Ф. Т., Ҫ ӗньялти 

РУХов В., Вуш наев Н., Т урхантан К адуш кин П. Т. пурччё.
Тепӗр кун пи ре тӗрлӗ ротӑсен е салатрӗҫ. Ҫав вӑхӑтрах 

;!ИР"Н пата, Л енинград фронтне, И нҫет Х ёвелтухӑҫӗнчен Япони 
чикки ҫы вӑх ӗн че  т ӑр ак ан  сал так сем  ки л се  ҫи трёҫ . Х ӗрӳ  
Ҫапӑҫусене хутш ӑнма тӳр килчӗ мана та. Апат —ҫимӗҫ ҫителӗклё 

не хӗл сивви не тӳсме те йы вӑрах  марччӗ. Час —часах каҫ 
УАсан тӑш ман ты лне каяттӑмӑр.

Лстӑватӑп — ха пёр рейда. Ҫапла пӗррехин че каҫхи ухутана
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т у х р ӑ м ӑ р , т ӑш м ан  с а л т а к ӗ с е н е  зе м л я н к ӑ с е н ч е н  хӑваласа 
кӑлартӑм ӑр . Вёсем, пи ре кӗтм ен скерсем , м ӗнпур япалисене 
п ӑ р ах са  тухса  тар н ӑ . Э пир п ы ри чч ен  тӑш м ан сем  ҫав ҫӗр 
п ӳ р т с е н ч е  к о й к ӑ с е м  л а р т с а х , м а т р а с с е м  с а р с а , байка 
у т и я л ӗ се м п е  в и т ӗ н с е  хуп  т у р тт а р н ӑ  и к к ен . К ан лӗ ыйӑха 
путиччен, тим ӗр каланккӑсенче, котелоксем  лартса, ҫӗрулми 
п ӗҫер се  ҫинӗ. Э пир тапӑнни не сиссенех, тӑш м ан салтакӗсем 
пурҫӑн кӗп исене тӑхӑнм асӑрах ӑш ӑ йӑваран  тухса тарнӑ. Вёсем 
к а ш т а  ҫ и н ч е  ҫ а к ӑ н с а  т ӑ р а т ч ӗ ҫ .  З е м л я н к а  ҫы вӑхӗн чех  
м ином етсем  пурччӗ тата ҫӗм ӗрӗлсе  ларн ӑ  пёр  танк ларатчӗ, 
унта — кунта ҫын виллисем выртатчӗҫ. Тӑш мансем вырнаҫнӑ ҫӗр 
пӳрте кӗрсен , эпё унта куҫ тӗлне лекнӗ утияла ҫурса, хам валли 
п у р тен к ке  турӑм. Ура, кӑҫатӑ ӑш ӗн че пулсан та, тарланипе 
х ӑ в ӑ р т  ш ӑ н а т ч ӗ . К о м а н д и р  к ӑ ш к ӑ р а т ь ,  х ӑв ӑр тр ах  
зем лянкӑсенчен  тухӑр, тӑш м ан эпир кунтине пӗлсенех пеме 
пуҫлать, тесе . Х уш н и н е  п урн ӑҫласа , ю р  ҫи й ӗн  ш ӑш и пек 
малалла ш урӑм ӑр. Ч асах  ф аш и стсен е  8 —мёш  ГЭС еннелле 
хӑвалама пуҫларӑмӑр. Унта ҫитсен, стратеги тӗлӗш ӗнчен хамӑра 
ки рлӗ пы сӑк объекта ҫапӑҫура туртса илтӗмӗр. Ҫав вӑхӑтра 
м анӑн чунра пуҫласа м ӑнаҫлӑ туйӑм  ҫуралчӗ. Тӑш ман тарать. 
К у вӑл эп ир  вӑйлин е п ӗлтерет —ҫке! Эппин, часах  хамӑр ҫӗре 
тӑш м анран  тасатӑпӑр  та м ирлӗ ӗҫе  пуҫӑнӑпӑр. 8 —мёш  ГЭС 
тӗлӗнче, станции иш ӗлчӗкӗсем  ҫы вӑхӗнче, пӗр ш ӑтӑк хӗрринче 
ш ыв ю хӑм не ҫавӑракан  пы сӑк кустӑрм ана асӑрхарӑм . Унтан та 
ин ҫех  м ар пӗр пы сӑк ҫурт  ларатчӗ, вӑл иш ӗлм енчӗ. Каярахпа 
унта п и рён  санчасть вы рнаҫрӗ. 8 —мёш  ГЭС ҫум ӗнчен иртсе 
м алалла ш уса п ы н ӑ чух, ш ы в ку стӑр м и  ҫум н е вырнаҫрӑм, 
ы вӑнни не пула кӑш тах сы влӑш  ҫавӑрса илес тесе, чӗркуҫленсе 
ун ҫин е тайӑнтӑм , ҫаврӑн са  ю лташ сем  еннелле пӑхса илтӗм. 
П урте йӗркеллех пек. Вара эпир, кӑш тах вӑхӑт иртсенех, каллех 
малалла ш урӑм ӑр.

Н и м ӗҫсем  каялла ч ак сан ах  х ӳтёлен м е пуҫларӗҫ. Эпир. 
командир хуш нине пурнӑҫласа, 82 миллиметрлӑ минометсенчен 
п ем е  ты тӑн тӑм ӑр . Т ӑш м ан  ен ч е  ч асах  сн ар яд сем  ҫур ӑл м а  
пуҫларӗҫ. Ч асах пӗрле сӗтӗрсе  пы нӑ ещ ӗксенчи боеприпассене 
йӑлтах п ерсе  пӗтертӗм ӗр. Ҫ ак сам антра пирӗн ҫийӗн н и м ӗ ҫ с е н  

разведк а  сам олечӗ вӗҫсе  иртрӗ. Ш ел пулин те, ӑн а  никам та 
персе  антарайм арӗ. Вӑл, паллах, эпир тӑракан  вы рӑна асӑрхана 
та  х ӑ й с е н е  к и р л ӗ  с в е д е н и с е н е  п и р е  х и р ӗ ҫ  тӑр акан сен е  
п ӗлтернӗ. Ҫ акн а эп ир часах туйса илтӗм ӗр. С ам олет вӗҫсе
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кайсан, нумай та вӑхӑт иртм ерӗ, ҫы вӑхрах  снарядсем  тӑкӑнм а 
пуҫларӗҫ.

Ҫав вӑхӑтра мана пёр осколок сылтӑм кӑкӑра пы рса ҫапрӗ, 
вӑл антӑхтарсах ячӗ, суранран  ю н ю хма тытӑнчё. Кадуш кин 
Павел пулӑш нипе пакетран  лекарство  илсе, ам аннӑ вы рӑна 
сӗрсе бинтпа ҫы хрӑм ӑр. Ю н ю хма чарӑнчӗ. Вара эпӗ ҫапӑҫура 
юлташсене пӑрахмарӑм, санчаҫе каймарӑм . Ф ронтра пӗррем ӗш  
хут аманни ҫапла пулса иртрё.

Темиҫе кун иртсен К адуш кин П авел та ҫӗрле аманчӗ, унӑн 
аллине ф аш и стсен  с н а р я д  к атӑк ё  вӑй лах  сусӑр л атр ӗ . Вӑл 
ҫапӑҫусене м ан п а  п ӗ р л е  х у тш ӑн м а  п у л та р а й м а р ё , су р ан  
вырӑнне хамӑр пӗлнӗ п ек  ҫы хни те пулӑш аймарӗ. Командир 
ҫакна курсан м ана ҫапла каларӗ: «Эсё унӑн ентеш ё, ю лташ на 
санчаҫе илсе ҫитер. Вӑл хӑй тӗллӗн утса ҫитеймест». Санчасть 
аҫта вы рнаҫнине ы йтсан, вӑл м ана хам ӑр м аларах туртса илнӗ 
8 -м ӗш  ГЭС ҫы вӑхӗнчи сы хланса ю лнӑ зданинче вы рнаҫни 
пирки каларӗ, унта епле ҫитм еллине ӑнлантарса пачӗ.

Вара эпир ҫула тухрӑмӑр. Й ы вӑҫсен  тӗлёсем пе юлташ а 
ҫавӑтса, уҫланкӑсенче ы ратман аллине ҫӗр  ҫине хӑяккӑн  хурса, 
таянкаласа, кӑш тах  вӑй  илес ш утпа канса, санчасть вы рнаҫнӑ 
Ҫурта кӑн тӑрла и ртсен  ҫитрӗм ӗр. П и ре курсан  ш урӑ халат 
тахӑннӑ м едицина сестри сем  чупса тухрӗҫ, Кадуш кин П авела 
хайсемпе пӗрле ш ала илсе кӗчӗҫ.

Хӗллехи кун кӗске . Каялла, хам ӑр тӑн ӑ  часть вы рӑн н е 
кайма тесе ҫула тухсан, вӑрм ана кӗрсен, ҫурма ҫула ҫитнӗ ҫӗре 
тавралӑха х у р а  п ӗ л ӗ т с е м  с ы р с а  и л ч ӗҫ . У м ра н и м ён  те 
кУрӑнмасть, аран — аран хамӑрӑн часть патне ҫитрӗм, командира 
Кадушкин П а в е л а  с а н ч а ҫ е  т ӗ р ё с  — т ӗ к е л  ҫ и т е р н и  п и р к и  
пёдертӗм.

П и р ён  с н а р я д с е м  й ӑ л т а х  п ӗ т с е  ҫ и т р ӗ ҫ . К о м а н д и р  
"и ном етсен е х ӑ в а р с а  м алалла ш ум а п р и к а з  пачӗ. К аш н и  
салтакӑн аллинче вин товкӑпа ш тык, пиҫиххи ҫинче ручной 
фанатӑсем пурччӗ. Боеприпассем  сахал пулсан та, тӑш м ана 
хӑвалама чарӑнм арӑм ӑр.

Часах пи ре канм а ячёҫ. Каялла, хӳтӗрех  вы рӑна утнӑ чух, 
ПиРён вырӑна урӑх салтаксем йыш ӑнчӗҫ. Вёсем хӑйсемпе пӗрле 
тачанкӑпа танка хирӗҫ перекеы пулемет туртса пыратчӗҫ. «Эсир 
ХйДь кӑш гах канӑр» — терӗҫ. Э пир хӑш  вы рӑнта пулни пирки  
Ь1итсан «С инявенский вы сота» ҫум ӗнче терӗҫ. Ӑна хам ӑрӑн 
в°лк часах тӑш м анран  туртса илчӗ. К у стратеги  тӗлӗш ӗнчен
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малалла тапӑнм а е хӳтӗленм е питӗ меллӗ вы рӑнччӗ, умра питӗ 
ҫӳллӗ ҫӗр  купиччӗ. Ун ҫи н е хӑпарсан , аялта вы рнаҫнӑ лаптӑк 
алӑ тупанӗ ҫинчи пек лайӑх курӑнатчӗ. К аларӑм  ӗнтӗ, эпир 
ҫак  вы рӑн а  тӑш м анран  туртса илтӗмӗр.

Ч асах  эп ир  п ёр  — п ӗрн е  паллакан ю лташ сем пе пӗр  вырӑна 
пуҫтарӑнтӑмӑр. Эпӗ пирӗн хуш ӑра Вуш наев ҫуккине асӑрхарӑм, 
кун  п и р ки  Я руковран  ы йтрӑм . Вӑл м ана тӑш м ан хӑваланӑ 
вӑхӑтра Вуш наев вилнине пӗлтерчӗ.

К ӑ ш та х  к а н с а  и л н ӗ  х ы ҫ ҫ ӑ н  а п а т  ҫ и р ӗ м ӗ р . Тавралӑх 
тӗттӗм ленсен , п и ре ҫапӑҫм а урӑх  вы рӑна куҫарчӗҫ.

Эпӗ ҫивӗч те  хӑю ллӑ салтак пулнине ком андирсем  часах 
асӑрхарӗҫ . Вара м ана 946 —мӗш  стрелковӑй  полка куҫарчӗҫ, 
полк ш табӗн  й ы ш ӑнӑвӗпе килӗш ӳллӗн, тӑш м ан ты лне каякан 
разведка  уйрӑм не ячӗҫ.

П ӗ р р е х и н ч е , х ал ьх и  п е к е х  а с тӑ в а т ӑ п , ф е в р а л ӗ н  2 1 -  
м ӗш ӗн че р азведчи ксен  пӗр у ш кӑн н е ш табра пуҫтарчӗҫ. Унта 
каш ни салтакран  килти адреса, ҫем ьере м иҫе ҫы н пулнине, 
кам  пурӑнать, кам  ӑҫта служ бӑра тарать, кӗскен  каласан, пурин 
пирки  те тӗплӗн ыйтса пӗлеҫҫё, ҫав сведенисене хут ҫине ҫырса 
юлаҫҫӗ, Ун хы ҫҫӑн тин боевой задани параҫҫӗ. Разведкӑна каяс 
ум ён лайӑх апат ҫитереҫҫӗ, хӑю ллӑ пулма кӑш тах эрех  параҫҫё.

Тӑш ман тылне каякан  разведчиксен  уш кӑнёнче тӗрлӗ наци 
ҫы ннисемччӗ: 5 салтакран иккӗш ӗ вырӑс, виҫҫёш ӗ чӑвашсемчӗ. 
В ы рӑссенчен  п ӗрн е  пи рён  ком андир /в ӑ л  взвод  к о м а н д и р ӗ н  

п о м о щ н и кӗчч ӗ/ туса хучӗҫ.
Боевой  задани пачӗҫ: тӑш м ан тӑракан  вы рӑн а ҫитсен, хӑть 

м ӗнле пулсан та, ф аш и стсен  пулем ет точкине аркатмалла.
Х уш нине пурнӑҫлама ҫула тухрӑмӑр, ш таба хыҫала х ӑ в а р с а , 

Н е в а  ш ы в ӗн  ю п п и п е , т а р ӑ н  ҫ ы р м а  тӗ п ӗ п е , ю р п а  х ӑ м ӑ ш  

тарӑнлӑхӗн хуш шипе, ш ӑш и пек, малалла ш урӑмӑр. К о м а н д и р п а  

эпир иккӗн  малта, хыҫалта пирӗн юлташсем. Ш табран т у х с а н а х  

вӑл м ана хӑйӗнп е ю н аш ар пулма хуш рӗ. Унӑн аллинче а в то м а т  

тата тан ка си рп ӗтекен  гранатӑсем , пи рӗн  — вин товкӑпа пӗрле 
ш ты к тата ручной гранатӑсем .

Ч асах  тӑш м ан  п у л ем етч и к ӗсен  ҫӗ р  п ӳрчӗ  п атн е  шуса 
ҫитрӗм ӗр . И ксӗм ӗр  те алӑкӑн  икӗ ен н е  сӑн арӑм ӑр , сасӑсеМ  
пулнипе пулм аннине тӑнларӑм ӑр. К ом андир автом атран печё. 
Ҫапах та сас — чёвё илтёнмерӗ. Батарейкӑпа ҫутӑ ҫутса, иксӗмӗр 
те  зем лян кӑн а кӗтӗм ёр. Ш алта ни кам  та курӑн м арӗ, урайёнче 
эрехӗн  пуш ӑ кӗленчисем  вы ртаҫҫӗ. П ирӗн  хы ҫра виҫӗ салтак
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юлчӗ. Вӗсем, цепьра вы ртакансем , тапӑнакан сем  пулсан пире 
хӳтӗлеҫҫӗ. Ҫ ӗр  пӳртӗнчен  тухсан, ком андир хам ӑр ҫин е персе 
ларакан пулем ета п ӗтерм е цепь тӑр ӑх  п р и каз пачӗ, ҫы рм а 
хӗррине каш н и й ӗш ӗ п ӗрер  граната ы вӑтӑр, терӗ. Х уш нине 
пурнӑҫларӑмӑр, тӑш манӑн пулеметчикёсене тӗп турӑмӑр. Вӗсем 
виҫҫӗн п улн ӑ. Ф аш и стсем  к ӗ с к е  с а м а н т р а х  ҫу т  тӗн ч еп е  
уйрӑлчӗҫ. Т ӑш м ан  ты лӗн чен  тухм а в аск ам ар ӑм ӑр , х ам ӑра  
п е р е с с и н ч е н  с ы х л а н с а  ч ы л а й  в ӑ х ӑ т  х у ш ш и  ю р  ҫ и н ч е  
в ы р тр ӑм ӑр . К о м а н д и р п а  т е п ӗ р  с а л т а к , у н ӑ н  х у ш ам а ч ӗ  
Васильевччӗ, малтан пулем етчиксем  вы рнаҫнӑ тӗле хы рӑмпа 
шуса кайрӗҫ, унтан часах хӑйсем пе пӗрле кирлӗ даннӑйсем  
илсе килчӗҫ. Ҫ ап ӑҫура тупнӑ хаклӑ сведен и сен е  ком андир 
Васильев салтака ш таба илсе ҫитерм е хуш рё. Эпир вӑл каякан  
Ҫула хӳтӗлеме ю лтӑмӑр. М ӗнш ӗн тесен, пурте пӗрле кайсан, 
пире тӑш м ансем  пурн е те  тӗп тума пултарнӑ. Ш табра вара 
зпир тупнӑ даннӑйсем  питӗ ки рлӗ пулнӑ. К ом андиртан эпӗ: 
«Васильев пӗчченех каять —им, мана унпа пӗрле кайма ю рать — 
и?» — тесе  ыйтрӑм. Вал: «П ёчченех ш таба ҫитет, эсё  кунта 
пулсан, тӑш м ан тапӑнсан, эпир пёрле хӳтӗленетпӗр,» — терӗ.

Васильев, ш таба ҫитсен , часах  каялла ҫав р ӑн са  ҫитрӗ. 
Ш табрисем пире чаҫе таврӑн м а хуш нӑ, ҫав вы рӑнтах  ю лсан 
сире пурне те вӗлерме пултараҫҫё тенӗ. Вара эпир малтан килнӗ 
Ҫулпах, х а м ӑ р ӑ н  м ал ти  л и н и н ч е н  и н ҫ е х  м ар , н и м ӗ ҫ с е м  
кУрӑнмалла м ар хӳтӗрех  вы рӑн а каялла ш урӑмӑр.

П ирён Н ева пӑрё тӑрӑх  ӑҫта май пур, унта чупса е выртса, 
е хырӑмпа ш уса хам ӑрӑнни сем  патне ҫитмелле. Эпир куҫакан 
вырӑна тӑш манӑн снайперӗсем  те сӑнаса тӑнӑ. Виҫҫён пӑр урлӑ 
ч и п ерех  к а ҫ с а  к а й р ё ҫ .  А н ч а х  т а  м а н  у м р а  ч у п а к а н  
К ом сом ольски  р а й о н ё н ч и  Д и м и т р и е в  В а с и л и е  у р и н ч е н  
змантсан, м анӑн ӑн а пулӑш ма тиврӗ, ҫавӑнпа та ю лташ сенчен 
хыҫалта тӑрса юлтӑм. Аманнӑ юлташа малти лини патне сӗтӗрсе 
Ҫитерсен, п и р е  х и рёҫ  ш уса тухнӑ пёр  сан и тар  В асильевӑн 
УРине ҫыхса яма пулӑш рӗ. К у ӗҫе снаряд  ҫурӑлнипе, ҫын алтнӑ 
Пек' П®Р ш ӑтӑкра турӑмӑр. Тӑш ман асӑрхарӗ те пирӗн ҫине 
ВУТ— ҫулӑм тӑкм а пуҫларё. Н иҫта та кай са кём е ҫук. Чылай 
вахӑт хуш ш и х ам ӑр а  х ӳ тӗлек ен  ш ӑтӑк р а  ви лн ё ҫы н сем п е 
юнашар вы ртм а тиврё. Анчах та часах ман ҫум рах снаряд  
КеРӗслетрӗ, хӑлхасене йӑлтах хупласа лартрё. Тӑна кёрсен  икӗ 
УРа та пёҫерсе  кай н и н е туйрӑм. С анитарпа пӗрле ю на чарас 
Тесе сУрансене ҫы хрӑм ӑр. У йрӑмах манӑн сулахай ура вӑйлах
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су сӑр л ан н ӑ : с н а р я д  в ан ч ӑк ӗ  у р а  сы п п и н чен  ҫӳ л ер ех  уран 
ш ӑм м ине йӑлт ватса ҫӗм ӗрсе  тухса кайнӑ, ам аннӑ вырӑнӑн 
п ы сӑкӑш ӗ чӑх ҫӑм арти пекех, уран ӳчӗсем  кӑна курӑнаҫҫӗ. Юн 
ю х ать . Т е п ӗ р  у р а н а  та  с н а р я д  в а н ч ӑ к ӗ  л е к н ӗ , вӑл  ура 
сы ппинчен ҫӳлӗрех вы рӑнта, ура ш ӑмми ҫинчен ӳчӗпе какайне 
хы рса тухса кайнӑ. С анитар  тӑрӑш сах  суран а ҫы хсан та, юн 
ю хн ине йӑлтах чарм а ҫук. Вӑл к у  сам антра м ӗн тӑвайӗ ӗнтё? 
А м аннипе ю н ты м арӗ татӑлнӑ — ҫке. Пуҫ та ян раса  кӑна тӑрать. 
С наряд  ванчӑкӗ, сулахай хӑлха витӗр  тухса, ш ӑм ӑ ҫине кӗрсе 
ларнӑ. /К а л а с  пулать, вӑл паянхи  кун та ҫав вы рӑнтах  ларать. 
Вӑхӑт вӑхӑтпа суран  хӑй ӗн  п и рки  аса илтерсех  тӑрать, пуҫ 
ы р атать ./

Тӑш м ан эпир вы рн аҫн ӑ ш ӑтӑка сӑн асах  тӑнӑ. Ҫавӑнпа та 
м ана ф евралӗн  22 — мӗш ӗнчен пуҫласа, ф евралӗн  25 — мӗшӗччен 
м алти л и н и р ен  илсе  тухайм арӗҫ. Виҫӗ талӑк  хуш ш и вилнӗ 
салтаксем п е ю н аш ар ю н ю хтарса вы ртрӑм .

Ҫ ав там ӑкран  сан и таркӑсем  м ана волокуш ка ҫине хурса  
илсе тухрӗҫ. Унтан тӳрех  М орозовка станци патӗнчи санчаҫе  
ӑсатрӗҫ. Унта чы лай вӑхӑт хуш ш и ты тса тӑм арёҫ, тепӗр кун 
Л енинградри  госпитале илсе кай рӗҫ. Унта ҫитсенех, ҫӗрле ҫутӑ 
ҫутса сулахай урана, ура  сы ппинчен ҫӳлерехрен , х и р у р гсем  
татрӗҫ. Вёсем хӑйсем  в аскан и н е  м ана кай ран  ҫапла каласа 
пачӗҫ: ен ч ен  те  урун а  татм асан , эсӗ  т еп ӗр  5  — 6  с е х е т р е н  
вилеттӗн , ҫавӑнпа та пи рӗн  тул ҫутӑличченех санӑн п ур н ӑҫн а  
сы хласа х ӑварм а тиврӗ.

Ҫ а п л а  в а р а  эп ӗ  ҫ а м р ӑ к л а х  х а м ӑ н  у р а н а  Л е н и н г р а д  

ф рон тӗн че  хӑвартӑм , ҫам рӑклах  инвалид пулса тӑтӑм.
Госпитальте сывалнӑ вӑхӑтра икӗ хутчен ю н ячӗҫ. ун хы ҫҫӑн  

ти н  ӳ т —п ӗв е  в ӑй  к ӗч ӗ , х ам а  л а й ӑ х р а х  туй м а, ап ат  ҫи м е  
пуҫларӑм . К унта эпӗ 22 кун вы ртрӑм , унтан  С окол хул и н е  
куҫарчӗҫ. Вӑл хам ӑр еннелле тухмалли ҫул ҫинче вырнаҫнӑччӗ. 
К унти госпитальте пӗр уйӑх хуш ш и сип лен нё хы ҫҫӑн, мана 
К р а с н о я р с к  тӑр ӑх ӗ н ч и  А бакан  х у л и н е  п о езд  ҫ и н е  л ар тса  
ӑсатрӗҫ. К у  хулара сулахай уран  пы сӑк ш ӑм м ине чӗркуҫҫиреН 
4 — 5 см чухлӗ хӑварса, урана татах татрёҫ.

Г о сп и тал ьсен ч е  си п л ен н ӗ  в ӑ х ӑ тр а  н у ш а х ы ҫҫӑн  нуша 
куртӑм . У рана сип лен ӗ хы ҫҫӑн протез туса пачӗҫ, унпа утма 
вӗрен трӗҫ . Ун хы ҫҫӑн киле кай м а ю рать тесе, документсене 
хатёрлесе  хам ӑн аллах пачӗҫ. В ӗсене тӑван  ҫёрш ы вн а ҫитсеН
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кӑтартатӑн, « и сто р и я  болезн и »  те се  ҫ ы р н и н е  во ен к о м ата  
ҫитерсе пама хуш рӗҫ.

Эпӗ сипленнё госпиталь малтан У краинӑри Харьков хулинче 
пулнӑ. Вӑрҫӑ пуҫлансан ӑна Ҫ ӗпӗре куҫарнӑ, ном ерне халё те 
лайӑх астӑватӑп, унӑн  кӗск е  адресё ҫаплаччӗ: ЭГ — 1782.

Ҫапла вара  Т ӑван ҫӗрш ы ва хӳтӗлесе эпӗ икӗ хут амантӑм. 
Пирӗн 946 —мӗш  стрелковӑй  полк 67 —мӗш  А рмин йы ш не 
кӗретчӗ.

П равительствен наградисем:
Орден О течествен н ой  вой н ы  I степени. Ӑна хамӑрӑн полк 

штабӗн учечё тӑрӑх, С овет С ою зён  О борона М инистрё Гречко 
юлташ алӑ пуснипе пачёҫ;

Орден О течествен н о й  вой н ы  II степ ен и ;
М едаль «За о б о р о н у  Л ени нграда» ;
М едаль «За д о б л естн ы й  труд»;
Ҫ авӑн п ек ех  ю би лей  м едал ёсен  ш учё —  10.
Тата манӑн чуна хум хантараканни, савӑн таракан н и  ҫакӑ 

пулса тӑрать. Ф аш истла Герм анце ҫапса аркатн ӑран п а 30 ҫул 
Ҫитнӗ я т п а  С С С Р  О б о р о н а  М и н и с т р ё  Г р е ч к о  ю л таш  
Шупашкарти воен ком ат урлӑ ман ятпа ятарласа  ҫы ру  янӑ. 
’Иран тёслёх илсе Ш упаш карти, П атӑръелёнчи военком сем  
те, райкомпа райисполком а ертсе  пы ракан  пуҫлӑхсем  те  м ана 
саламларӗҫ. Ҫав хаклӑ ҫы русене м ана Илья Владимрович Нягин 
иышлӑ халӑх ум ӗнче алӑран  ты ттарчӗ. Ҫ авӑн  пек  сам антсем  
емеРлӗхех асра  ю лаҫҫӗ. Вёсем эпё Тӑван ҫёрш ы вӑн  ирёклӗхне 
г ыхласа хӑварасси ш ӗн  хам ран мён ки лнин е пурне те тунине 
пӗлтереҫҫӗ».

Куратпӑр ӗнтӗ, м анӑн йысна, Карзаков Степан Романович  
ВаРҫӑра х а р с ӑ р  с а лт а к  п у лн ӑ . Э п ӗ  у н ӑ н  а с а и л ӗ в н е  ним  
Маштармасӑр, хӑй  м ӗнле ҫырнӑ, ҫавӑн п екех  пичет лет ӗп.

Пурнӑҫӑмра унпа  сайра—хут ра курнӑҫсан та, каш ни т ӗл  
пУлура пӗрле  калаҫса ларн ӑ  хы ҫҫӑн т арӑн ш ухӑш а пут ат ӑп: 
' ,ен кӑна чӑт са и р т т ер м е  т и в м е н —ш и у н ӑ н ? Ҫ а п а х  т а  
ПаРӑнман салтак, нӑйкӑш ман, ш ав м алалла т алпӑннӑ, ҫапла  
Мс>йпа вилӗм е ҫӗнт ернӗ. Ш утласа пӑхӑр—ха. Вӑл виҫӗ  т алӑк  
xyuiuiu ю н ю хт арса вы рт нӑ. Ҫапах т а ҫирӗп шаннӑ, ӑна т ус— 
Юлгпащ ӗсем  в ӑ р ҫ ӑ  х и р ӗ н ч е  п ӗ ч ч е н  п ӑ р а х с а  х ӑ в а р м а ҫ ҫ ӗ ,  
У аШаҫҫех. Чӑнах та, унӑн ӗм ӗчӗ кайран пурнӑҫланнӑ.

Эпӗ йыснан аса илёвӗпе паллаш сан, унпа  ӑш ра вӑрт т ӑн  
'° 1ан1пӑм та. Ҫакӑн п ек  пат т ӑрпа Элемет  йӑхӗнчен т ухнӑ
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м а н ӑ н  а п п а  х ӑ й ӗ н  п у р н ӑ ҫ н е  ҫы хӑ н т а р н ӑ ш ӑ н  т ивӗҫлипех  
савӑнтӑм.

Вӑрҫӑ хы ҫҫӑн вӑл м ирлӗ пурнӑҫа кӳлӗннӗ. Кун пирки малтан 
т а асӑнтӑм ха, хӑйӗн  ӗм ӗрӗнче аппапа пӗрле  виҫӗ хут чен ҫӗнӗ 
ҫурт  т уса  ларт нӑ. К ирек  м ӗнле ӗҫе т е т иркесе  тӑман, ӑҫта 
вӑй  ҫит нӗ унт а пулм а т ӑрӑш нӑ. «Аппупа, — т ет  вӑл, — 
и к с ӗ м ӗ р  м ал тан х и  ҫ у р та  п у р а л а р ӑ м ӑ р , п л а т н и к с е н е  тара 
т ы тм а р ӑ м ӑ р , н и к а м  п у л ӑш м асӑр , ӑн а  и к с ӗ м ӗ р е х  ҫӗклесе 
лартрӑм ӑр.

П илӗк ача пӑхса  ӳст ернӗ вёсем, п ур н е  т е т ивӗҫлӗ  пӗлу 
парса  п ур н ӑ ҫ  ҫулӗ ҫине кӑларнӑ.

Х ӑ ш п ӗ р  писат ельсем , илем лӗ  п р о и зв е д е н а  ҫы рнӑ чух, 
вӑрҫӑри пулӑм сене хит релет се  ҫырма т ӑрӑш аҫҫӗ. Чӑнах та, 
кёнекесенчи  геройсен сӑнарӗсем чылай ҫы ннӑн ла й ӑ х  енӗсенчен 
калӑпланаҫҫӗ. П аллах, ҫавӑн пек  произведенисем  т е халӑха 
кирлӗ. К у  т ӗлӗш пе эпӗ писат ельсене хирӗҫлем ест ӗп. М ана мӗн 
ш ухӑш а я р а т ь —х а  йы снан  аса и лӗв ӗп е  п а лла ш н ӑ  хы ҫҫӑн? 
П ӗлм ест пӗр ҫав эпир  хам ӑрӑн ҫы вӑх т ӑвансен , хурӑнташ сен  
пурнӑҫне. П ирён вёсен кун—ҫулне т ӗплӗн т ӗпчемелле, ҫырмалла. 
Ҫапла т усан ҫеҫ ҫамрӑксемпе ват т исен ӗм ӗрт ен ӗмӗре, ламран 
лам а куҫса пы ракан т услӑхӗ ат аланса пыма пултаратъ. Вара 
ҫамрӑксен акскалсене хисеплес  т урт ӑм  м ӗн пӗчӗкрен  йӑл илсе 
вӑйланат ъ.

Совет влаҫӗ вӑхӑт ӗнче ҫамрӑксене т ӗрӗс воспит ани парас 
енӗпе  т ӑрӑш ат чӗҫ. Ш ел п улин  те, хальхи  саманара ытларах 
ҫынсем хӑйсем  пирки  ҫеҫ пуҫ  ват ма пуҫларӗҫ.

Й ы снан аса илӗвне  вуланӑ  хы ҫҫӑн m am a т епӗр  саманта 
ҫырса хӑварасш ӑн. М алт ан ах каларӑм —ха вӑл пат т ӑр пулни, 
ҫын куҫӗнчен пӑхма ю рат м анни пирки. « П ӗ л е т ӗ н -и , эпӗ санӑн 
аппупа епле п ӗрлеш нин е? — ы йт рӗ вӑл м анран. Унтан хӑех 
хур а в  пачӗ. — Ӑна куҫ хы вакансем  чы лайӑн пулнӑ. Анчах та 
эпё в ӗсен е  ш ӑн пӑр ҫинче лартса  х ӑвартӑм ,— кулат ь йысна  
Э пӗ ялсенчи ҫирӗпленнӗ йӑлана пӑхӑнмарӑм, аппун килне евчӗ 
ярса  тӑмарӑм. П ёр тӗлпулура унран ҫапла ыйтрӑм: «Анюк, мана 
качча тухма ки лӗш етӗн  —и?» «К илӗш етӗп»,— терӗ вӑл. Вара 
эп и р  сельсовета кай рӑм ӑр , унта тӳрех  ҫы рӑнтӑм ӑр. В ара ӑна, 
С етнер  Н арсп и н е вӑрланӑ пек, урхам ах ҫи н е лартса  киле илсе 
килтӗм. С ирӗн ялта Ҫ таппан Анюка вӑрласа кайнӑ текен хыпар 
ҫиҫӗм  пек хӑвӑрттӑн саралнӑ. Э пир ӗҫсе  савӑнса ларнӑ вӑхӑтра 
ман пата ик  —виҫӗ й ӗк ӗт  киле пычӗҫ. Эпӗ в ӗсен е  сельсоветрз
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панӑ докум ента кӑтартрӑм . Н им тума та ҫук, эпир саккуна 
пӑсман. П уш  алӑпах кай м а тиврӗ й ӗкӗтсен  Турхана...

Йысна хӑпарт ланса калаҫатъ. Ӑ на  никам  т а 80 ҫулхи ҫын  
тесе калаймасть. Вырӑссем ырра шанса, ш анӑҫпа п урӑннин е  
«оптимизм» сӑмахпа палӑртаҫҫӗ. Ҫак сӑмахпа ҫеҫ йыснан ҫирӗп  
кӑмӑлне палӑрт ни т е ҫит елӗксӗр  пуль. Вӑл хӑ й н е  евӗрлӗ, ҫав 
тери вӗр и  эт ем, к и р е к  м ӗн ле  йы вӑр  л а р у —т ӑ р ур а  п у ҫ н е  
усмасть, ним рен  т е хӑрамасть, сӑмаха пат ! т ат са калать, 
т рек м ӗнле пуҫлӑх ум ӗнчеы йт у палли пек пулса кукӑрӑлмасть, 
япӑххине — япӑх, начаррине  — начар, лайӑххине  — лайӑх, тет.

Паллӑ ӗнт ӗ, ҫемье т ӗрекӗ икӗ ҫын пёр  ҫӑварт ан сурнинчен  
килет. Ҫур ӗмӗр ы т ла п ӗр ле  килӗш т ерсе пурӑнаҫҫӗ аппапа  
йысна. Ҫак вӑхӑт ра вёсем ы ррине т е астивнӗ, ы т ларах нуш ине  
те курнӑ. М алт анах каларӑм—ха, пӗр виҫ  ҫул каялла А ню к anna  
утайми п улн и  пирки. Ӑна, т ӗрӗссипе каласан, ура ҫине йысна  
тӑратрӗ. Х аклӑ эмелёсем т е пулӑш нӑ—ха, унсӑр  май т а ҫук. 
Ҫапах та, ман шутпа, аппана сывалма йы снан ы рра шанса, 
шанӑҫа мала хун и н  вит ӗм ӗ хавал панӑ. Вӑл халь т е пурӑнм а  
вӑй парса т ӑрат ь т есе ҫирӗплет м е пулат ь. К ӗскен каласан, 
вёсем куллен — кун п ӗр —п ӗр н е  хисеплесе, ю рат са, п ӗ р —п ӗр н е  
пулӑшса, ӑш ӑ сӑм ах каласа, к и лӗш т ер се  пур ӑ на ҫҫӗ , п ӗ р — 
пӗринчен вӑ й —хӑват  илсе тӑраҫҫӗ...

Яргуновсем, Алеметкинсем, Федотовсем...

П ирӗн ӑрӑва  пуҫласа яракан ӑн  ячӗ Ярхун пулнӑ, тет  А ню к 
аппа. В ӑл т ӗ р ӗ с  к а л а н и  т е п ё р  д о к у м е н т п а  п а л л а ш с а н  
Ҫирӗпленчӗ.

2003 ҫулхи Ҫ ӗн терӳ  кунне паллӑ тума Т урхана кайрӑм , 
Унта тус — ю лташ семпе, тӑван сем п е курса  калаҫрӑм . Х алӑх ял 
в ар р и н че  у я в а  и р т т е р н ӗ  в ӑ х ӑ т р а  Т у р х а н т и  в ӑтам  ш ку л  
Аиректорёпе, Валентин П орф и рьеви ч  С ергеевпа тӗл  пултӑм. 
Вӑл ҫак  ку н сен чех  Т урхан  ялӗнчи  ҫы н сен  йӑх — н есӗл ёсен  
таблицисемпе м ана паллаш тарма сӑм ах пачӗ. Эпё ҫак  хаклӑ 
Документ пурри  пи рки  пӗлеттӗм — ха. Анчах та ӑна хам куҫпа 
кУрасса ш анм астӑм  та. Валентин П о р ф и р ьевичпа майӑн 10 — 
Мешӗнче тӗл  пулма калаҫса татӑлтӑм ӑр

Т епӗр кун н е эпё Н иколай С ергеевич  Зубовпа тёл пултӑм. 
Вӑл эпир иксӗм ӗр  те пёр йӑхран тухнине пӗлет, анчах та Ярхун 
иахне пуҫласа яракан сен  ячёсен е м анса кайнӑ. С анӑн  аҫу,
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Константин М ихайлович калатчӗ —ха кун пирки, тет. Унпа 
калаҫса ларнӑ хы ҫҫӑн ш кула кайрӑм.

Валентин П орф и рьеви ч  С ергеев хӑй сӑм ахне пурнӑҫларӗ, 
мана халё эсир куракан таблицӑсене алӑран тытгарчё. Хумханса 
паллашрӑм эпё вёсем пе. Н умай ы йту ҫий ён чех  татӑлчӗ. Ш кул 
директорне тав туса тухрӑм  та, каллех Н иколай  С ергеевич  
Зубовпа тёл  пулма васкарӑм . Вӑл м ана курсанах: «Хӑвӑн пулас 
кӗнекӳн д о ку м ен ч ӗсен е  м ан са  хӑвартӑн » , — тет. Э пё ӑн а  
хавасланса Валентин П орф ирьевич  панӑ хаклӑ докум ентсем пе 
паллаш тартӑм . Т и н ех  к у ҫ с е м  у ҫӑл ч ӗҫ , х ам ӑр  х ӑш  е н ч ен  
тӑвансем пулнине тин пӗлме пултартӑмӑр.

Арусен йӑх  таблиц исене А лексей М ихайлович К осойкин 
пурнӑҫланӑ. Хӑй вӑхӑтёнче ҫав тери  пы сӑк ӗҫ тунӑ вӑл. Ӗмӗр — 
ӗмӗр тав ӑна!

Йӑх таблицисем пе паллаш сан мӗн курӑн ать —ха? И ван — 
Ергуновсен, А лем етки н сен , Ф ед отовсен  й ӑх  пуҫӗ. И ван ӑн  
Хӗветӗр тата Э лекҫей  ятлӑ ачисем  пулнӑ. Х ӗветӗр  енчисем  
каярахпа Ф едотов тата Яргунов, Э лекҫей  ачисем  А леметкин 
хушаматсемпе ҫӳрем е пуҫланӑ.

А л е к с е й  М и х а й л о в и ч  К о с о й к и н  х а т ӗ р л е с е  х ӑ в а р н ӑ  
Лещевсен йӑх  табли ц и п е кӑсӑклан са  паллаш рӑм . Ӑна, ман 
ыйтӑва т е м и ҫ е  ҫу л  и р т с е н  х у р а в л а с  ш у тп а  т е н ӗ  п ек ех , 
йӗркеленӗ. Э лемет М ихалин /м а н  а с а тге н / арӑм ё Т ерентий 
ятлӑ ҫы ннӑн хӗрӗ и ккен н е тата унпа пӗрле А. М. С есм еркин ӑн  
арӑмӗ е ам ӑш ӗ Т атьяна ятлӑ пулни ҫинчен, И. Г. Рябчиковӑн 
амӑшӗ те ҫак килтенех тухни пирки палӑртса хӑварнӑ. Рябчиков 
Исай Гаврилович ахаль хресчен  пулманни пи рки  те пӗлтернё: 
вӑл «чл. З е м . у п р .»  т е н ё . Ч л ен  З е м с к о г о  у п р а в а  т е с е  
ӑнланмалла — ш и ?

Анчах та А лексей М ихайлович ҫы рнинче Т ерентийӑн хӗрӗ 
А лем еткин М и х а и л ӑ н  а р ӑ м  п у л н ӑ  т е н и н е  и к к ё л е н е р е х  
иышӑнмалла. Вӑл унӑн мӑнукӗ, П етр Терентьевичӑн хёрӗ пулнӑ. 
Асаннен аш ш ё П етр ятлӑ пулсан /П етр  М ихайлович Алеметкин 
ана Е к атер и н а  П е т р о в н а  т е се  ч ён н ё  т е т  —ҫ к е /  и к к ӗ л е н ӳ  
Ҫухалать. А лексей М ихайлович кӑш тах й ӑн ӑш ни не ку  пёчӗк 
Калтӑк кӑн а тем е пулать. Ҫапла вара  пирён асан н е Л ещ евсен  
Иахёнчен тухнин е ҫак  д о к у м е н т а  паллаш сан пёлтёмёр.

Алексей М ихайлович К осойкин Турхан ялӗнчи ҫы нсен йӑх 
таблицисене хатёрленё чух арҫы нсен ячӗсене ҫеҫ асӑннӑ. Кунта 
ВаРа вӑл тёп  ҫултан кӑш т пӑрӑннӑ. М ён хистенё ӑна Л ещ евсен
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йӑхне п у ҫ а р с а  я р а к а н ӑ н , Т е р е н т и й ӗ н  х ӗ р ӗ с е н е  а с ӑ н с а  
хӑварма?

« С о в етск и й  Э н ц и к л о п е д и ч е с к и й  С л о в ар е»  /М о с к в а , 
Советская Э нци клопедия, 1990 г ./  уҫар  —ха. 465 —66 —мёш  
страницӑра «Земство» пи рки  ҫапла ҫырнӑ:

Земская управа, уездная и губернская, исполнит, орган земства 
в России /пред., 2—3 чл./; избиралась на земских собраниях на 3 года.

Земство /зем ские учреждения/, выборные органы местного 
самоуправления /земские собрания, земские управы/ в России. Введены 
земской реформой 1864; к 1914 — в 43 губ. Ведали просвещением, 
здравоохранением, стр—вом дорог и т. д. Избирательная система по 
3 куриям /уездные землевладельцы, владельцы гор. недвижимости, 
представители от сел. об—в /  обеспечивали господство помещиков. 
Контролировались Мин—вом внутр. дел и губернаторами, имевшими 
право отмены постановлений 3. постоянно урезались пр—вом. 
Контрреформы усилили правительств, опеку. Упразднены в 1918 
декретом Сов. пр—ва.

Рябчиковсен йӑх таблиципе паллаш еан, С ергей Георгиевич 
хӑйӗн ачине мӑн аслаш ш ён, И сай  Гавриловичӑн ятне панине 
пёлме пулать. Тӗлӗнмелле! Т ахҫан— тахҫан пирён мӑн асаннесем  
пёр йӑхран тухнё иккен. И сай Гаврилович Рябчиков та хӑй 
вӑхӑтӗнче вӗрен н ӗ, ӑслӑ ҫын ш утӗнче тӑнӑ. М ёнш ӗн тесен, 
земство управин йы ш ӗнче тӑма пёлӳ пухнӑ ҫы нна ҫеҫ суйласа 
лартма пултарнӑ. Вӑл вӑхӑтра Турхан ялӗ вулӑс цен трӗ пулнӑ.

Эпё Георгий Ф ролович Рябчикова лайӑх  астӑватӑп. Унӑн 
малтанхи ачисем  С ветлана, Н ина тата О ля ятлӑ. Й ӑх ты м арн е 
'асаканни, С ергей, ш утланать. Ӑна аш ш ё питё кётнё. П уш ар 
Деповёнче ёҫленё вӑхӑтра вёл ывёлне С ергее яланах лаш а урапи 
Ҫине лартса ҫӳретчӗ. П ы тарм а ки рлё мар ёнтё, ки р ек  мёнле 
аРҫын та хёйён йёхне тёсакана, вёл ҫут тӗнчене килессе, ҫапла 
ВаРа хуш амат уп ран са ю ласса кётет.

Ҫулсем иртсен, хам ён ялти пахчана сухалама ш утласан, 
чанён С ергей  Г еоргиевичран  пулёш у ы йтм а тивнёччё. Вёл 
хирӗҫлемерӗ, тӳрех килёш рё. Паллах, ун чухне эпё унпа тёван — 
хУрёнташ пулнине пёлмен те.

Щ у п аш к ар та  С в е тл а н а  Г е о р ги е в н ё п а  та  тё тё ш а х  тёл  
^Улатпёр. Вёл хальхи вёхётра пенсие кайнё. У пёш кипе Н иколай 

вановпа та, паллё спортсм енпа, яланах туслё пурёнатпёр.
Ч ёваш  х алӑх  п оэчӗп е , А слӑ А рап у ҫён ч е  ҫу р ал са  ӳсн ё  

всилий И ван о ви ч  Д авы дов  — А н атр и п е, эп ё  П и сател ь сен  
°юӗнче ӗҫлем е пуҫласанах ҫы хӑну тытма пикеннё. Вёл мана

- 143 -



Ря
бч

ик
ов

ы

- 144-



хӑй вӑхӑтӗнче С С С Р писателӗсен  С ою зне кӗм е хаваслансах 
рекомендаци пан ӑччё. Т урхан  ялн е кай сан , хам ӑр  у р ам р а  
пурӑнакан Егор Н иколаевич  Рябчиковпа тӑтӑш ах тӗл  пулатӑп, 
вӑл, каш нинче тенӗ пекех, чӑваш сен паллӑ поэтне хӑйӗнчен 
салам кал ам а  х у ш ать . Э пё, п аллах , ку н  п и р к и  В аси л и й  
Ивановича пӗлтерсех  тӑратӑп. Ҫ ак  кён екен е  хатёрленё чухне 
В. И. Д авы дов — А н атр и е  ки л н е  ш ӑн к ӑр ав л ар ӑм . Т ел еф о н  
трубкине сӑвӑҫӑ  хӑех  ты трӗ. М ӑш ӑрё  М ари я  М акси м овн а 
кӑштах чирлекелет. М ён тӑвӑн? Халё ёлёкхи п ек  ҫам рӑк мар 
ҫав. Ватлӑх хӑйӗн ӗҫнех  тӑвать. «Василий Иванович, — ыйтатӑп 
унран, — Э сир Рябчиковсемпе хӑш  енчен тӑван пулатӑр»? Вӑл 
мана «М икула тете» енчен, тет.

Р я б ч и к о в с е н  й ӑ х н е  п у ҫ а р с а  я р а к а н с е н е  А л е к с е й  
Михайлович К осойкин икё таблицӑра кӑтартнӑ. М икула тетене 
ялта Пудак М икули тетчёҫ. Эпӗ пӗлнӗ тӑрӑх, М икула тетепе 
нӗр ҫуртран С ем енпа пӗрле Х ӗветӗр те тухнӑ. Вӑл граж дан 
вӑрҫинче епле вилни, унӑн арӑмӗ манӑн арӑмӑн асламӑш ё пулни 
ҫинчен «Ёмӗрсен кӗрлевӗ  витӗр» кён ек ер е  тӗплӗн ҫырнӑччӗ.

Василий И ванович, паллах, пур ята та лайӑх астумасть. 
Вӑл амӑшне хёр чухне А лександра С ем еновна Адьютантова 
тенине, вӑл С ӗн тёрте  ҫуралса ӳсн и н е асӑнчӗ. Унпа пёрле пёр 
килтен Н аҫук аппа тата Т риф он кукка  тухнӑ, тет. Чӑваш  халӑх 
поэчӗпе кӗске  вӑхӑт  хуш ш инче калаҫса  илсенех, эпё унӑн  
амӑшӗ, Александра Семеновна, хут вёренм ен пулсан та, юрлама 
юРатнине пёлтём. Вал 1889 —мёш  ҫулта ҫуралнӑ, 1963 —мёш  
Ҫулта вилнё. Эппин, ам ӑш ӗн Турӑ панӑ пултарулӑхӗ каярахпа 
ывӑлне куҫнӑ иккен. Василий И ванович м анпа калаҫнӑ май, 
Ҫйне — ҫинех Ефим Н иколаевич Рябчиков ятн е асӑнчё. Эпё вара 
ача чухне Еф им тете хӑйӗн  ҫав тери  уҫӑ сасӑллӑ хут купӑсне 
яаланине аса илтём. Ялта ун пек чаплӑ хут купӑс тек  ҫукчё те 
пуле.

Т урханта в ё р е н н ё  чухн е п и р е  м у зы ка  е н ё п е  А лексей  
- Михайлович А дъю тантов вӗрентетчӗ. Эпё ҫакн а  м ёнш ён аса 
илтӗм —ха? Турӑ пан ӑ таланта ниҫта та пы тарайм астӑн . Вӑхӑт 
Ҫитсене вӑл ҫурхи ейӳ  пек  тапса тухать. Ҫапла вара чӑваш сен  
чпплӑ поэчӗ ҫураласси  ҫак  сӑлтавсенчен  те  килнӗ пулё тетёп.

Василий И ванович хӑйсен  ҫем йинчен  тухнисен ячӗсен е те 
аспнчӗ. Вёсем ҫаксем : А кулина И вановна Д авы дова /1903  — 
982 ҫҫ.Д М аксим И ванович Давыдов /1 9 0 5 — 1986 ҫҫ ./, Давыдов 
иктор И ванови ч  /1 9 1 4 —1990 ҫ ҫ . /  А пполинария И вановн а
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Д а в ы д о в а  /1 9 2 1  — 1956 ҫ ҫ . /  К у  к и л т е н  т у х н ӑ  М аксим 
И ван о ви ч , в ӑр м ан  х у ҫал ӑх ӗн ч е  ӗҫл ес  тӗл л ев п е  аслӑ пӗлӳ 
и лн ӗскер , Аслӑ А рапуҫӗнчи п ӗррем ӗш  и н ж ен ер  шутланать. 
Т епӗр пиччӗш ӗ, Виктор И ванович, вӑрҫӑ  паттӑрӗ, художник 
пулнӑ.

«Эпӗ мӗн пӗчӗкрен ӗҫе кӳлӗннӗ,— тет Чӑваш  халӑх поэчё,— 
А нне м ана нум ай ҫул хуш ш и ҫут тӗн чере пурӑнатӑн  тетчӗ. 
Вӑл тӗр ӗсех  каланӑ иккен».

Ч ӑнах та, Рябчиковсем  те Т урханти ҫав тери  ӗҫчен ҫынсен 
йы ш ӗнче тӑраҫҫӗ. К у ен ӑруран  ӑрӑва, вёсен  пур ачисене те, 
м ӑн укӗсен е те куҫса  пырать. К ам  ӗҫлем е ӳркенм ест, вӑл лайӑх 
пурӑнать.

М аларах  эпё Еф им Н иколаевич  Рябчиков пи рки  асӑнтӑм. 
В ӑл  ч и р к ӳ р е  м а н ӑ н  т е т е н ,  В а с и л и й  К о н с т а н т и н о в и ч  
А лем еткинӑн  хӗресн аш ш ӗ пулнӑ. Эпӗ лайӑх  астӑватӑп, манӑн 
атте  Р я б ч и к о всен  й ӑх ӗн ч ен  гухнӑ ҫы н сем п е  ялан ах  туслӑ 
пурӑнатчӗ. Халӗ сӑлтавне тавҫӑрса  илтӗм  ӗнтӗ.

Василий И ванович Д авыдов—Анатри: «Эпир санпа, шӑллӑм, 
хурӑнташ  — тӑвансем , — тет. Эпё, паллах, кун ш ӑн  савӑнатӑп. 
Тен, халӑх поэчӗ кӑш тах ӳстеререх , м ана тӑван  литература 
каҫалӑкӗн че  ӗҫлем е хавхалантарас ш утпа калать.

Ҫ ы вӑх тӑван у  чаплӑ ҫын пулни аван. Анчах та ку  чӑнлӑх 
сана та хӑвӑн общ ество умӗнчи тивӗҫне, яваплӑхна яланах туйса 
тӑм а хуш ать. П уҫра вара  ваттисем  мӗн авалтан «чӑваш ятне 
ан ҫӗрт» тесе  калани янӑрать, Ч ӑваш  халӑх поэчӗ хӑйӗн  амӑшё 
Ш ӑхач ялӗнче ҫуралн и н е асӑнчӗ. М анӑн ан н е те  ҫак  ялтах 
ҫуралса ӳснӗ. Эпӗ пӗлнӗ тӑрӑх, чӑваш сен паллӑ поэчӗ, ф и л о с о ф и  

докторӗ Н иколай  А веркиевич  И см уков та  м аларах  асӑннӑ А. 
М. А дъю тантовпа ҫы вӑх  хурӑнташ сем ех.

Раиса С арпи поэтессӑн  аш ш ӗ енчи тӑван ӗсем  те Ш ӑхач  

ялӗнче п урӑн аҫҫӗ. Раиса В асильевна м анпа тӗл  пулсан, «эпир 
санпа М ы ловсен  ен чен  тӑван сем  пулатпӑр», тет. Чӑвашсен 
теп ёр  паллӑ писателӗ Ваҫлей И гнатьев п розаи к  та Мыловсене 
тӑван  лекет. П ӗр р ех и н ч е  В асилий Г ерасим ович м ана Раиса 
С арпи  хӑйӗнп е тӑван  пулнине каларё. «Эпё малтан ӗненмерём, 
ку  поэтессӑн  ф ан тази й ӗ пулё, т есе  ш ухӑш ларӑм. К айран хамӑн 
т ӑ в а н с е м п е  т ӗ л  п у л с а  к а л а ҫ с а н ,  С а р п и  т ӗ р ӗ с  калан й  
ҫирёпленчӗ,»  — тет  Ваҫлей И гнатьев. Кун пи рки  эпё к а я р а х п а  

ҫы рӑп  — ха.
И лсе кӑтартн ӑ  тёслёхсем  м ён пи рки  калаҫҫӗ —ха? Ш ӑ х а ч
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ялӗ чы лай поэтпа пи сательсем ш ӗн  ытла та сӑваплӑ вы рӑн  
иккен. Ч ӑваш  ҫы равҫи сем  ку  ялпа куҫпа курм ан ҫипсем пе 
ҫыхӑннӑ. А нчах та, ш ел  пулин те, п урн ӑҫра  эп ир хам ӑрӑн  
йӑх —несӗлсем  п и р ки  лайӑх  пӗлм естп ӗр , кам сен е  пула ҫут 
тӗнчере ҫӳренин е чухламастпӑр.

Вулакан ман пирки, ку  этем паллӑ ҫы нсен  ҫумне ҫыпҫӑнса, 
хӑйӗн чапне ӳстерес тесе тӑрӑш ать, тесе те ш утлама пултарать, 
паллах. К у апла мар. Эпё, ку  кӗн екен е  ҫы рнӑ май, пёр тӗллеве 
ҫеҫ пурнӑҫласш ан: м анӑн хам ӑра пурнӑҫ панӑ ҫы нсен  ячёсене 
тупса палӑртмалла, вӗсен е  халӑха тавӑрса  памалла.

Чап тен и  вӑл у рӑх  ӑнлав. П аян, сӑм ахран , эсӗ пуян е сан 
яту таврара кёр л есе  кӑн а тӑрать. Анчах та ВӐХӐТӐН АЛИ ҫав 
тери тиркевлӗ. Вӑл к ӗ с к е  сам ан трах  тёрлӗ ҫӳп — ҫапсенчен  
хӑвӑрт тасалать, м алаш нехи п урн ӑҫра мӗн хаклӑ, ҫавна ҫеҫ 
ҫынсем вал л и  х ӑ в а р а ть . Х ӑть м ён л е  тап аҫл ан , ч ӑв аш сем  
«кӑвапуран ҫӳле си к ей м естӗн »  тен и  ялан ах  тӳ р р е  тухать. 
Эппин, ти вӗҫсӗр  каппайланни, м ӑнаҫланни нихӑҫан  та мӑн 
кӑмӑллӑ ҫы ннӑн  хакн е ӳстерейм ест. К ёскен  каласан, ҫын ячӗ 
вал хӑй ӗн  п у р н ӑҫӗн ч е  тун ӑ ы р ӑ  ё ҫ ё с ен е  пула к ӑн а  килес 
ӑрусемшӗн уп ран са юлма пултарать.

Ҫӗнтерӳ парадне хутшӑннӑ паттӑрпа 
Николай Сергеевич Зубовпа тӗл пулсан...

Эпё м аларах  Н иколай  С ергееви ч  Зубов патёнче пулни 
пирки, эпир унпа пёр йӑхран  тухнине асӑннӑччӗ. Халӗ хамӑн 
ҪЫвӑх тӑванӑм  пи рки  ҫы рам  —ха. Ҫ ӗн терӳ  парадне хутш ӑннӑ, 
'Швӗҫлипех мухтава тивёҫлӗ Н иколай С ергеевич  пи рки  сӑмах 
ху с к а л ч ё  п у л с а н , э п ё  п ё р  с а м а н т  п и р к и  те  в у л а к а н а  
пёлтересшён.

Ҫ ӗнӗ Ш упаш карта, ҫак хулана н и кёслекенсенчен  пёри  — 
Виталий П етр о ви ч  С ер геев  пурӑн ать. Э пё у н п а  «Ё м ёрсен  
кӗрлевӗ витӗр» ятлӑ кӗн екен е  ҫы рнӑ май ҫы вӑххӑн паллаш са 
кайрӑм. Яланах пёр  —пӗри нпе телеф онп а калаҫсах  тӑратпӑр. 
Унӑн ш ӑллӗпе те, Ҫ ӗнӗ Ш упаш карӑн пуҫлӑхӗ пулнӑ Н иколай 
Петровичпа та ю лаш ки ҫулсенче туслӑ ҫы хӑну тӗреклен се вӑй 
илчӗ. Ҫ апла, п ӗр р е х и н ч е  В италий П етр о в и ч п а  тел еф о н п а  
п ӑм ах л атп ӑр , п ё р  —п ё р н е  ҫ ӗ н ё  х ы п а р с е м  п ё л т е р е т п ӗ р . 
<(П ӗлетён  —и, — кал аҫать  В италий П етр о ви ч , — р ад и о л а
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Хӑйён ш ӑллӗсем пе йӑм ӑкӗн пурн ӑҫӗ пи рки  Н. С. Зубов 
мана к ӗ с к е н  к а л а с а  п а ч ӗ . Ӳ с с е  ҫ и т с е н  в ӗ с е м  п у р т е  
ҫӗрш ы вш ӑн  у с ӑ л л ӑ  ҫ ы н с е м  п у л н ӑ . С ӑ м а х р а н , В аси л и й  
М аксимович Зубов «М ордовия» х аҫатӑн  р едак то р ӗн че  вӑй 
хунӑ. У нӑн и к к ӗ м ӗ ш  с ы п ӑ к р и  п и ччӗш ӗ, И ван  З а х а р о в и ч  
Антонов — С С С Р П исателёсен  С ою зӗн  членӗ. прозӑп а ҫы рнӑ 
темиҫе кӗн еке  авторӗ.

Эпё Н иколай С ергеевич Зубовӑны вӑлӗпе, Геннадийпе, пӗр  
вӑхӑтра ҫуралса, Турхант а ӳснӗ. Салтака кайсан эпир унпа  
пӗр—п ӗр и н  п а т не ҫы русем  т е ҫырса, арми п ур н ӑ ҫӗ  пирки  
пӗлтерсех т ӑрат т ӑмӑр. Ача чухне пӗррехинче  Гена мана пёр  
кӗнеке кӑт арт рӗ, «унӑн авт орӗ м анӑн пичче» т ерӗ. Кӗнеки  
самаях хулӑмччӗ. Н иколай С ергеевич кун пирки  каласа парсан  
ача чухнехи ҫав саманта т ӳрех аса илтём. Николай Сергеевича  
кун пирки каларйм та, вӑл хӑйӗн  иккӗмӗш сы пӑкран лекекен  
шаванӗ хӑ й н е  т ахҫан кёнеке парнеленине  аса илчё.

Н и к о л ай  С е р г е е в и ч  ш ӑ л л ӗ с е м  х а л ь х и  в ӑ х ӑ т р а  ӑ ҫ та  
пурӑннине аса илчё. П етрпа И ван тата П авел  М аким овичсем  
~~~ П ер м ь , Г о р ь к и й , И р к у т с к  о б л а ҫ ӗ с е н ч е  п у р ӑ н а ҫ ҫ ӗ . 
Константин М аксимович Зубов И рҫе Ҫармӑс ялёнчех, тёп килте 
ашщёпе ам ӑш ӗн  ву ч ах н е  сӳ н м е п ам асть . Й ӑм ӑкӗ , М ар и я  
М аксимовна та  П авел  пекех, И ркутск  облаҫӗнче пурӑнать. 
Вёсемпе, пури нпе те тенё пекех, Н иколай С ергеевич  ҫы хӑну 
тытать.

Ирҫе Ҫ арм ӑс ялӗнче пурӑннӑ вӑхӑтра Н иколай С ергеевич  
Ҫемьере чи аслӑ ача пулнӑ. Вӑл, ялти ҫичӗ класлӑ ш кула вӗренсе 
ПетеРсен, аш ш ӗ —ам ӑш ӗп е пӗрле колхозра ӗҫлет. Ҫ акн а та 
каласа хӑварм алла, асӑн н ӑ  ялти ш култа вы рӑсла вёрен тн ё.

°пРеҫ районӗнчи «Новая сила» колхозра ҫам рӑк каччӑ салтака 
кайичченех вӑй хурать.

Хӑйӗн ҫӗнӗ хуш амачёпе епле ҫӳрем е пуҫланине те аса  илчё 
иколай С ергеевич. «М ана ,— тет вӑл, — ҫичӗ ҫулхи ачана 

ПеРрехинче Турхан ялне илсе килчӗҫ. Ҫ уралнине пӗлтерекен  
хУта улӑш тармалла, м анӑн «Ергунов» хуш амата м анса кайса,
' Убов» хуш амата йы ш ӑнм алла иккен. Анчах та ку  ы йтӑва суд 
°Рганӗнче ҫеҫ татса параҫҫӗ. Суда ертсе пы раканни манпа мӑн 
ҪЫнпа калаҫнӑ пек, ы йту  парать: «Зубов» хуш ам атпа ҫӳрем е 
кидёщ етён — и?»  Э пӗ, а с л и с е н е  х и р ӗ ҫ л е м е  х ӑн ӑ х м а н с к ер , 
аптраса тӑратӑп, тем  каламалла. Унтан, килте м аларах вёрентсе 
Каланине аса илтём те: «Килёшетӗп» — тетёп. Ҫапла вара тӑван
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ялтах, хам ӑн йӑх хуш ам атне ҫухатрӑм...
Ҫ акна м ана Н иколай  С ергеевич  2003 —мӗш  ҫулхи майӑн 

9 —м ӗш ӗн ч е , ял ти  хал ӑх  Ҫ ӗ н т е р ӳ  к у н н е  у я в л а н ӑ  вӑхӑтра 
каласа пачӗ.

Э пӗ ҫак кӗске калава ит ленӗ вӑхӑт ра  хам ӑн малтанхи 
«Алемет кин» хут ам ат а епле ҫухат нине аса илтӗм. Ёҫӗ ҫапла 
пулса ирт нӗччӗ. М анӑн ат т епе анне, хӑйсем  пӗрлеш се пурӑнма 
никенсен , т ӑват ӑ ача ҫурат са ӳст ернӗ. А н ча х  т а я л  советӗнче 
п ӗр —пӗринпе м ӑш ӑрланнине пӗлт ерекен хут  ҫыртарман. Аннен 
м алт анхи упӑш ки Куш манов Сергей И ванович пулнӑ. Вёсен икӗ 
ача, Д м ит рий  т ат а Зоя  ят лӑ  ачасем ҫуралнӑ. П аллӑ ӗнтӗ, 
вёсем  п ур т е  «Куш манов» хуш ам ат па, ҫав ш ут ра анне те, 
ҫӳреме пуҫланӑ. М алт анах П ет р К онст ант иновичам та, манӑн 
т а «А лем ет кин» хуш аматчё. П ирён йӑмӑкпа шӑллӑмӑн, Нинӑпа 
М ихаилӑн  «Куш манов» хуш ам ат  пулнӑ. А н н е  /х ӗ р  чухне унӑн 
хуш ам ачӗ И ванова п у лн ӑ /, 1910—мӗш ҫулт а ҫуралнӑскер, пеней 
ҫу лӗ  ҫит сен , 1964—65—мӗш  ҫ улсен ч е  т и в ӗ ҫ л ӗ  канӑва  каяс 
т ӗллевпе т ӗрлёрен  документсем хат ёрлеме пуҫлать. Унӑн ултӑ 
ача п ур р и н е  ш ут а илсен, 50 ҫулт ах п енсие кайма май пур■ 
П еней  органӗсенче ӗҫлекенсем  паллаш аҫҫӗ т е вӑ л  кӑтартнӑ 
до кум енсем п е  ҫакна  асӑрхаҫҫӗ, м анӑн  а н н ен  улт  ачинчен  
т ӑват т ӑш ӗ пёр  хуш амат па, т еприсем  /э п и р  ӗ н т ӗ ! / пач урӑх 
хуш ам ат па ҫӳреҫҫӗ.

Бю рократ и м аш ини хӑйне м айлӑ ӗҫлет  ҫав. М ӗне кирлӗ 
ӑна санӑн чӑн—чӑн хуш амат у, санӑн йӑх—тымару? К ирек ӑҫта 
кайсан та, хӑт ь м ӗнле ӑнлант арса пар, хут  ҫинче ҫырнине 
ҫеҫ ӗненеҫҫӗ.

Вара васкасах пире, Петр К онст ант иновичпа иксӗмӗре ҫӗнӗ 
хуш а м а т  п а р н е л е р ӗ ҫ . Э п и р  и ксӗм ӗр  т е  й ӑ х  хуш аматне 
ҫухат рӑмӑр.

Н умаях пулмаст ь эпӗ П ат ӑръелӗнчи ЗАГСра хам ҫуралнине 
ӗ н е н т е р е к е н  хут  илнӗччӗ. А т т е  кам п у л н и н е  пӗлт ерекен  
йӗркесенче «Константин» т есе ҫеҫ ҫырнӑ. Калӑн, манӑн аттен, 
А лем ет кин К онст ант ин М ихайловичам , хуш ам ачӗ те, а ш ш ё  

я ч ӗ  т е  ҫук . Ҫ а кн а  м а н ӑ н  м ӑ ш ӑ р ӑ м , Г а л и н а  С е м е н о в н а  

/Д м и т р и е в а / К уш манова асӑрханӑ т а кулать: «Санӑн аҫук 
аш ш ӗ те, хуш ам ачӗ т е ҫук, т акам—ха  вӑ л  «Конст ант ин»  
тет.

Ҫ апах та, хам  ҫы равҫӑ п улн и ш ӗн  савӑнат ӑп. Кӗнекесене  
пичет лесе  кӑларнӑ чух псевдоним  ш ыраса пуҫа ват малла мар-
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М ӗнш ӗн т есен, эпё  чунпа  та, ю нп а  т а Э лем ет  ййхёнчен  
тухнӑ ҫы н ш ут лан ат ӑп . Ҫ а вӑ н п а  т а ҫак хуш ам ат а ҫеҫ  
йышӑнатӑп...

Н и к о л ай  С е р г е е в и ч  п а т н е  т а в р ӑ н а р  — ха. К у н та  эп ё  
«Авангард» хаҫатра 1980 —мёш  ҫулхи м айӑн 9 —м ӗш пе 11 — 
мӗшӗнче пичетленнӗ «Ҫ ӗрш ы вш ӑн ҫапӑҫнӑ» статьяпа вулакана 
паллаштарасшӑн Ӑ на М. С пинов ж урн али ст ҫы рнӑ. Акӑ вӑл 
/ӑна кӑш тах кӗск етр ӗм /:

«1941 ҫул . А п р е л ь  у й ӑ х ӗ . Уй — х и р  ю р т а н  т а с а л н ӑ , 
ҫырмасенче ҫурхи ш ыв ш арласа юхать. К олхозра ҫураки  пынӑ 
вӑхӑтра Н. Зубова ял  —йы ш сем  С овет Ҫ арн е  ӑсатаҫҫӗ.

Ҫ ар эш ел о н ӗ  ҫула тухрӗ. Вагон ч ӳ р еч и сен ч ен  ю ратн ӑ 
Чӑваш ҫӗрш ы вӗ вӗлтлетсе юлать. П ризы вниксем  К урск облаҫне 
ҫитеҫҫӗ. Н. Зубовӑн ҫар служ би артиллери полкӗнче пуҫланать. 
Ҫире ҫӗнӗ ш инель, атӑ, пилотка, алӑра —  карабин. С алтаксем  
вӗренеҫҫӗ, хурала ҫӳреҫҫӗ. Тӑван яла хавас к ӑм ӑл —туйӑмпа 
ҫырнӑ ҫы русем  вӗҫеҫҫӗ. Н икам  та вӑрҫӑ  ҫинчен ш утламасть.

1941 ҫул. И ю нӗн 22 —мӗшӗ. С алтаксем  ир —и рех тревогӑпа 
вӑранаҫҫӗ, строя тӑраҫҫӗ.

— Н им ӗҫ ф аш и счӗсен  ҫарӗ  С овет С ою зне хирёҫ вӑрӑ  — 
хурахла вӑрҫӑ  пуҫланӑ,— пӗлтереҫҫӗ ком андирсем .

Вӑрҫӑ... Ҫ ак сӑм ах каш ни ҫы ннӑн  чӗри н е ҫӗҫёпе чикнё пек 
ыратгарать, и р ёк сӗр ех  алӑсем  чӑм ӑртанаҫҫӗ. К аш нин куҫӗнче 
фащ истсене курай м ан лӑх  туйӑм ӗ ҫиҫет.

Н. Зубов  тӑр ак ан  а р т и л \е р и  полкне К алини н ф р о н тн е  
куҫараҫҫӗ. Вӑл Торопец хулиш ӗн пы ракан ҫапӑҫӑва хутшӑнать, 
Великие Луки, Рж ев хулисем ш ӗн ҫирӗп  тӑрать.

Сивӗ, ҫил —тӑман алхасать. Х аяр та йы вӑр  ҫапӑҫу  пырать. 
Танмар тытӑҫура Н. Зубов наводчик аманать. Ӑна тыла ӑсатаҫҫӗ. 
Госпитальте виҫӗ эрн е хуш ш инче сы валсан каллех вӑрҫӑ хирне 
Ҫул. тытать чӑваш  каччи.

У краина ф рон чӗ. К оростен ь  хулине и р ӗк е  кӑларм алла. 
Тӑшман дзочӗсенчен пулеметсем вут — хӗм сапаҫҫё. Хула патне 
?Ул хупӑ. П уҫа ҫӗклейм естӗн: ним ёҫсем  п ерсе  тӑраҫҫӗ.

— Д зота пӗтерм елле!— при каз парать батарея  ком андирӗ, 
°инокльпе сӑнанӑ май.

Расчетри салтаксем  пуш кӑран  пем е пуҫлаҫҫӗ. О руди икё 
хУтчен кӑн а печӗ, ф аш истсен  дзочё ҫӗрп е танлаш рӗ: пулемет 
щӑпланчӗ.

М аттур, Зубов,— м ухтарё батаря ком андирӗ,— ты тӑнса
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Ю наш арти  орудисем  те тӑш м ан ҫи н е вут —хӗм тӑкаҫҫӗ, 
Тӑш ман у креп лен и й ӗ арканчӗ. Ҫул уҫӑ. Ҫ апӑҫура хастарлӑх 
кӑтартн ӑш ӑн  Н. Зубова «Ҫ апӑҫури патгӑрлӑхш ӑн» медальпе 
наградӑлаҫҫӗ .

П ӗррем ӗш  награда серж ан та хавхалантарнӑ, паллах. Пирён 
танксем , вёсен  хы ҫҫӑн  пехота малалла ы ткӑнать. Пушкарьсем 
те  вӗсен чен  ю лмаҫҫӗ.

Умра каллех чӑрмав. Н им ӗҫсем  м ином етран  переҫҫӗ, 
пи рён  ҫар сен е  малалла кайм а чӑрм антараҫҫӗ.

О рудие к  бою! Огонь! — каллех ян ӑрать  командирӑн 
уҫӑ  сасси , 76 —м ёш  кали брлӑ оруди х аяр р ӑн  ухлатса илет, 
тӑш м ан  ҫи н е  ш р ап н ел ь  в и р х ён ет . А втом атчи ксем , «Ура!» 
кӑш кӑр са  малалла чупаҫҫӗ. Н аступ лен ие куҫм а пулӑшнӑшӑн 
оруди ком андирне «За боевы е заслуги» медальпе наградӑлаҫҫё.

1943 ҫул. И ю ль уйӑхӗ. Ҫ у  кунӗсем . К урскпа О рел пӗккинче 
х а я р  ҫ а п ӑ ҫ у с е м  п ы р аҫҫӗ . Ӑ ҫта  п ӑх атӑн , у н та  х у р а  тӗтӗм 
йӑсӑрланать, орудисем  ухлатни, бомбӑсем  ш артлатни хӑлхана 
ҫурать. Т ӳперен ҫӗр ш ер  сам олет ҫӗр  ҫи н е вут — хӗм тӑкать. 
Т ӑш м ан тан кӗсем  п и рӗн  арти л л ер и стсен  п ози ц и н е  тапӑнса 
к и л еҫ ҫ ӗ . С н а р я д с ем  ш ӑ х ӑ р с а  в ӗ ҫ е ҫ ҫ ӗ , ҫ ы в ӑх р ах  минӑсем 
ҫурӑлаҫҫӗ.

С ы лтӑм ра — танксем , огонь!— п ри каз парать Н. Зубов. 
П у ш к а  с н а р я д  х ы ҫ ҫ ӑ н  с н а р я д  к ӑ л а р с а  я р ать . А кӑ малта 
пы ракан  тан ка  вут хы пса илчӗ, ю н аш арри н  — гусеницисем 
строй ран  тухрӗҫ. Т анксем  каялла ҫаврӑнчӗҫ. Ҫ улпа тӑшман 
брон еви кӗ  тусан кӑларса  ҫы вхарать.

— Б рон еви ка  тӗп  тӑвӑр !— хуш ать серж ант.
Ч асах  ӑн а  та хускалм и турӗҫ совет салтакӗсем .
— И ю лӗн 5 —м ӗш ӗн че пулса и ртн ӗ ҫап ӑҫу  халӗ те куҫ 

умӗнче,— аса илет Н. Зубов.,— ун чухне тӑш манӑн икӗ танкӗпе 
пӗр  б р о н еви к н е  ҫӗм ӗр се  тӑкрӑм ӑр . К ӗтм ен  ҫӗртен  тӑшман 
сн арячё пуш ка л аф еч ӗ  ҫи н е ӳ ксе  ҫурӑлчӗ. Виҫӗ артиллерист 
вилм еллипех, теп ӗр  ви ҫҫӗш ӗ  п и тӗ й ы вӑр  ам ан аҫҫӗ . Оруди 
у м ӗ н ч е  п ӗ р т е н  — п ё р  к о м а н д и р  ҫеҫ . Х ӑех  с н а р я д  йӑтать, 
авӑрлать, хӑех  наводчик та, п ер ек ен н и  те хӑех. Ҫ ак ҫапӑҫур3 
чӑтӑм лӑх, п аттӑр л ӑх  к ӑ т ар тн ӑш ӑн  д и в и зи о н  ком ан ди ре Н. 
Зубова I степеньлё О течественнӑй  вӑрҫӑ  орденӗпе наградӑлама 
тӑратать.

тӑр!
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... 1944 ҫул. С овет ҫарӗсем  Д непр урлӑ каҫаҫҫӗ. Тӑш ман 
урса кайса хирӗҫ тӑрать. Тарӑн та сарлака юханш ыв урлӑ каҫма 
ҫӑмӑлах мар. Х умханса ю хакан ш ыв ҫийӗн  снарядсем  ш ӑхӑрса 
иртеҫҫӗ. Ш ыв ф онтан  п ек  ҫёкленет. А втоматчиксем  сылтӑм 
ҫыран хӗрринче.

— Тӑван ҫӗрш ы вш ӑн! Огонь! — янӑрать команда. П ирӗн  
артиллери тӑш ман ҫине «вилӗм тетти» тӑкм а пуҫлать. Ҫ апӑҫура 
хӑюлӑх кӑтартнӑш ӑн чӑваш  салтакӗ II степеньлӗ О течественнӑй 
вӑрҫӑ орденӗ илме тивӗҫлӗ пулнӑ.

Совет ҫарӗсем  ф аш истсен  йӑви не — Б ерлина ҫул тытнӑ. 
Умра — Висла. Ку пирӗн ҫарсемш ён пы сӑк чӑрмав, ҫитменнине 
фашистсем питӗ вӑйлӑ п ер се  тӑраҫҫӗ . Ҫ ӗрлехи  тӗттӗм лӗхе 
прожекторсем ы таласа илеҫҫӗ.

— Тем пулсан та орудисене ш ыв урлӑ каҫармалла, унсӑрӑн 
май килмест,— хуш ать батарея командире.

Чӑн малтан Н. Зубов орудине хӑм асенчен  тунӑ сула ҫине 
лартса к а ҫ а р а ҫ ҫ ӗ .  А р т и л л е р и с т с е н е  а в т о м а т ч и к с е м  те  
пулӑшаҫҫӗ. П ӗрлеш н ӗ вӑйпа орудине каҫарса, ҫы ран хӗрри н е 
вырнаҫтарса тӑш ман ҫине переҫҫӗ. С овет ҫарӗсем  наступленине 
кУҪаҫҫӗ.

— П улӑш у ҫитиччен ты тӑнса тӑрӑр , ан чакӑр, — ҫирӗп  
приказ парать автом атчиксен  ком андирӗ. Ҫ ак хаяр та ҫивӗч 
Ҫапӑҫура хастарлӑх кӑтартнӑш ӑн Н. Зубова III степеньлӗ М ухтав 
°РДенне параҫҫӗ.

Вӑрҫӑн ю лаш ки тапхӑрёнчи ҫапӑҫусем  П еряслав хулине 
преке к ӑ л а р н ӑ  ҫ ӗ р т е  п у л са  и р т р ё ҫ ,— т е т  ф р о н т о в и к ,— 
ташманӑн 40 пинлӗ ҫарн е п арӑнтарнӑ ҫапӑҫӑва хутш ӑнтӑмӑр.

Оруди ком андирне Х ӗрлё Ҫ ӑлтӑр орден ӗпе наградӑлаҫҫё.
1945 ҫул. М айӑн 9 —мӗшӗ. Ҫ ӗн терӳ  кунӗ. Вӑрҫӑ чарӑннӑ.

Зубов серж ан тӑн  Ҫ ӗн тер ӳ  парадне хутш ӑнма тӳр килет.
И ю нён 24 — м ӗш ӗнче М ускаври  Х ӗрлӗ площ адьре пулса 

пртнӗ парадра утни нихӑҫан та асран  тухас ҫук ,— аса илет 
‘Иколай Зубов.— С тройпа В. И. Л енин м авзолейӗ умёнчен 

иРтрӗмӗр.
Ҫуллахи ш ӑрӑх  кун. Уй —хирти ты рпул та саралнӑ. П ёр  — 

Ик эрнерен вы рма тухма вӑхӑт. Ҫ ы вӑхри кӑтра вӑрман та симӗс
тӑхӑннӑ. Н. З убов  сер ж ан т  тӑван яла таврӑнать. Й ӗп реҫ  

Районӗнчи «Новая сила» колхозра ӑна ӑш ш ӑн к ӗтсе и леҫҫӗ. 
алтак ё ҫ е  кӳлӗнет. Ӑна ф ер м а заведую щ и н е лартаҫҫӗ.

Тӑван кӗтес чи хакли, теҫҫӗ. Ҫ уралнӑ тавралӑх, палхах,
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ҫывӑх. Т ӑван ял асран  каймасть.
1948 ҫулта в ӑ р ҫ ӑ  гер о й ӗ  Т урхан а  тавр ӑн ать . «Россия» 

колхозра ф ер м а заведую щ ийӗ пулса ӗҫлет. Ӗне вы льӑх ш утне 
сыхласа, вӗсенчен  продукци туса илессине ӳстерессиш ӗн  вӑй 
хурать.

1963 ҫулта лесн и кре  ӗҫлем е пуҫлать Н иколай  С ергеевич. 
Унтанпа чылай ҫул иртрӗ. К ӑнтӑрла — и, ҫӗрле — и, хаяр  сивёре, 
ҫил —тӑманлӑ вӑхӑтра та ялан вӑрм ан хуралӗнче вӑл. Ёҫне кура 
хисепӗ, т е ҫ ҫ ӗ  х ал ӑх р а . У нӑн , ф р о н т р а  и л н ӗ  о р д ен с е м п е  
медальсемсёр пуҫне, м ирлӗ ӗҫре  илнӗ наградӑсем  те чылай. 
Вӑрман хуҫалӑхӗнчи лесниксен  ӑм ӑртӑвӗнче пӗр хут кӑн а мар 
мала тухнӑ...»

М. Спинов ж урналист хӑйён статйинче Н иколай Сергеевич 
Зубов м ӗн л е  с ӑ л та в а  п ула х ӑ й ӗ н  ҫу р а л н ӑ  ял н е , Т у р х ан а  
таврӑнине тёплён ҫы рса, уҫса паман. Вӑл, тёрёсси п е каласан, 
хӑйӗн ум не кун п ек  тӗллев лартман. Унӑн Ҫ ӗн терӳ  парадне 
хутшӑннӑ паттӑр салтакӑн  ф рон три  пурн ӑҫн е сӑнласа парасси  
пулнӑ. Вӑл ҫакн а лайӑх, пур енлӗн  ҫутатса пама тӑрӑш нӑ.

Эппин, мён хи стен ё — ха тӑван тӑрӑха таврӑнма кӑкӑр тулли 
орденсемпе м едальсем  ҫакнӑ ф ронтовика? К ун пирки мана 
Николай С ергеевич ҫапла каласа пачё:

«Эпё Турхана курм а килнине пёлсенех, м ана А ню к аппа 
Ш ыраса т у п р ӗ , х ӑ й ӗ н  п а т н е  х ӑ н а н а  и л с е  к а й р ӗ .  В ӑл  
Куприяновсен й ӑх ӗн ч ен  тухнӑ. Д анилпа П етр Н и колаеви ч  
Куприяновсемпе пёр тӑван пгутланать. Анна Н иколаевна /А ню к 
аппа/ манӑн тетен, А лександр М ихайлович Ергуновӑн арӑм ё 
пУлнӑ. Вӑл 1942 —мёш  ҫулхи ию лён 6 —м ӗш ӗнче вӑрҫӑра пуҫне 
хунӑ пирки эпё м аларах асӑннӑччё. Аню к аппа йёре —йёре тете 
аарҫӑра вилни пи рки  м ана каласа пачё. С анӑн тетӳ,— терӗ 
вал мана,— ф рон тран  янӑ ҫы рӑвёнче ҫапла ҫы рса пӗлтерчӗ. 
Енчен те эпё тӑван ҫӗрш ы ва таврӑн айм асан , пирён тёп киле 
^ергейӑн ы вӑлӗ Н иколай  таврӑн тӑр  та, унта ҫем ьеллё пулса 
пУрӑнма пуҫлатӑр. Эпё сана унӑн халалне пёлтерес терём. Эсир 
ЙКсёР те ф ронтра ҫапӑҫнӑ салтаксем. М ан шутпа санӑн Турхана 
^аврӑнса пурӑнм а пуҫламалла, тетӳн халалне пурнӑҫламалла...

ам пӗлет, тен, эпӗ яла таврӑнм астӑм  та пулё. А ню к аппан 
ирр е - й ӗ р е  к а л а н ӑ  с ӑ м а х н е  и л т с е н е х  Т у р х а н а  т а в р ӑ н м а
щУтдарӑм.

Малалла Н иколай С ергеевич  мана, унӑн аш ш ён, С ергей
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М и хай лови чӑн  пулас ҫурчӗ халӗ И ван А нтонович Рыбкин 
п урӑн акан  вы рӑнта пулмаллаччӗ, терӗ. Анчах та вёсен унта 
ҫӗн ӗ ҫурт —йӗр  ҫавӑрса  пурӑнма тӳр  килмен. Вӑл ҫичӗ уйӑхрах 
аш ш ӗсӗр  тӑр са  ю лсан, унӑн  ам ӑш ӗп е  п ӗрле Турхан ялӗпе 
вӑхӑтлӑха сы впуллаш м а тивнӗ.

Е р г у н о в с е н , А л е м е т к и н с е н  m a m a  Ф е д о т о в с е н  йӑх 
т а б ли ц и сен е  пӑхсан  ҫакӑ курӑнат ь. А лексан др  Михайлович 
вӑрҫӑра вилнӗ. Унӑн арӑм ӗ А н н а  Н иколаевна  /К уприянова / 
Ергунова т ек  качча кайман. Ёмӗр т ӑрӑш ш ӗпех упӑш кин ятне 
чунӗнче упранӑ. Ш ухӑш лат ӑн т а т ёлёнет ён , мён чухлӗ чӑваш 
хӗрарӑм ӗ хаяр  вӑрҫӑра ви лн ӗ  м ӑш ӑрӗсене ирсерен—каҫсерен 
кӗт се пурӑннӑ. В ӗсенчен чылайӑш ӗ, ҫав ш ут ра А ню к аппа та, 
х ӑ й с е н е  в а л л и  ҫ ӗ н ӗ  у п ӑ ш к а  т у п м а  п у л т а р н ӑ —ҫке. 
К уприяновсенчен  т ухнисенчен  к у  т ӗлӗш пе т ӗлӗнм елли пурах 
ҫав. Сӑмахран, Турхан ш кулӗнче П елагея И вановнӑпа Мария 
И в а н о в н а  К у п р и я н о в ӑ с е м  х ӑ й с е н  ӗ м ӗ р ӗ  т ӑ р ӑ ш ш ӗ п е х  
учит ельница  пулса ӗҫлерӗҫ. Сӑмахран, П елагея И вановна, Аслӑ 
О т ечест венной вӑрҫа хут ш ӑннӑскер, !946—!950—мӗш ҫулсенче 
Раҫҫей Ф едерацийӗн Верховной Совечӗн депут ачӗ пулнӑ, Мария 
И вановна К уприянова  РФ  т ава т ивӗҫлӗ  учит елӗ  ячӗсене илме 
пулт арнӑ. Вёсен йӗкӗчӗсем  вӑрҫӑра вилнӗ, ҫавӑнпа т а вёсен 
качча каймасӑр пурӑнаҫҫӗ, т ет чӗҫ ялт а пурӑнакансем. Ку йӑхпа 
м анӑн т ет е те, К уш м анов Д м ит рий  Сергеевич, тӑванлашна. 
М а н ӑ н  инке  З и н а и д а  С т еп а но вн а  /С е м е н о в а /  Кушманова 
а м ӑ ш ӗ  е н ч е н  М а р и я  И в а н о в н ӑ п а  П е л а г е я  И вановна  
К уприяновӑсене ви ҫӗ  сы пӑкран т ӑван лекет .

А нтон М ихайловичей, йӑх  табли ц и сен е пӑхсан, икӗ ывал 
п у р р и  паллӑ: А р кад и й  А н тон ови ч  тата  Ф ед о р  А н т о н о в и ч  

Ергуновсем . Н иколай  С ергееви ча вёсем  икӗ сы пӑкран , пире 
—  А лем еткинсене — тӑватӑ сы п ӑкран  тӑван  тивеҫҫӗ. К у н т а  та 
т ё л ё н м е л л и  н у м а й . А н то н  М и х а й л о в и ч ӑ н  а р ӑ м ӗ , ДУнЯ' 
Ш еляковсен  йӑхӗнчен  тухнӑ. Вӑл С тепан А веркиевичпа пер 
тӑван  ш утланать.

Э пӗ п ӗ л н ӗ  т ӑрӑх , С т епан  А ве р к и е в и ч  м а н ӑ н  аттене 
т а н т ӑ ш  ш ут лан ат ь. В ӗсем  иккӗш ӗ т е  1897—мӗш  ҫулт° 
ҫур а лн ӑ . Унӑн ы вӑ лӗ  Г ен н а д и й  С т еп а но ви ч  Ш еляков пире 
ш култ а  в ӗ р е н т н ӗ . Ш култ а ӑс  п у х н ӑ  в ӑ х ӑ т р а  Геннадии 
С т епановичӑн т ет ӗш ӗ /т е  Василий, т е  А ле к се й / пирёнпе тел 
пулса  К убӑра п улн и  ҫинчен  каласа панӑччӗ. Ҫакна т а каласа 
хӑвармалла, Геннадий Ст епанович ҫав т ери лӑпкӑ ҫынччӗ. Эпир
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Николай Сергеевич Зубов фронтри юлташёсмепе. 1945 ҫул.

аЩ ачасем, пит ӗ хисеплет т ӗм ӗр  Вӑл ман т ет епе, Д м ит рий  
Сергеевич К уш мановпа ӗмӗр т ӑрӑш ш ӗпех килӗш т ерсе, т услй  
пУРӑннӑ, хай  ҫӗре кёричченех  унпа ҫы хӑну татман.

Ш еляковсен йӑхне пуҫарса  яр а ка н н и  Ш елеп ят лӑ  ҫы н  
шУтланать. К у  200 ҫул каялла  пулнй . С т епан А вер ки еви ч  
Я„]анах хййён ут арне кайнд чух пирён  урам ран ирт се каятчё. 
ал манӑн ат т ерен кӑш т  нум айрах пурӑнчӗ. А ст ӑват ӑп—ха, 

'’nirnene пьипарса килсен, сёт ел хуш ш инче ӑна асӑнса ӗҫсе ҫисен  
Каланине: «Эпё К онст ант ин М ихайлович хыҫҫӑн ялт а пёчченех  
ШаРса юлтӑм, ҫапах т а вилм е ш ут ламаст ӑп—ха...»

Ш еляковсен й й х ё п е  Б а зу н о в  Г р и го р и й  А н д р е е в и ч  т а  
!паванлашнй иккен.

«Шелек» ят  Турхан т ӑрӑхӗнче сарӑлнӑ. Ю наш ар вӑрмант и  
ещнене т е ҫак ят па  асӑнаҫҫӗ.
Алексей М и ха й ло ви ч  ҫы рса х ӑ ва р н ӑ  йӑх  т а б л и ц и с е н е  

(>Пах гпӗлӗнет ӗн те, хум ханат ӑн та, т унсӑхлат ӑн т а е 
Роя шухӑша пут ат ӑн. Вӑл, сӑмахран, манш ӑн т ем ӗнле лайӑх  
екерен т е хаклӑрах. К аш ни ят  — хӑ й не  евӗр  ҫут ӑ ҫӑлтӑр. 
яи ят  — хӑ ех  пӗр  т ӗнче!
Шел, кунт а арҫын ячӗсем  ҫеҫ. Енчен т е хӗрарӑм сен енчен
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т ӗ п ч е с е  т у х с а н ,  х ӑ ш  й ӑ х  к а м п а  х у р ӑ н т а ш л а н н и н е -  
т ӑ ванлаш нине  пӗлм е пулат ь.

Н и ко л ай  С ер геев и ч  Зубов  х ӑй ӗн  м ӑш ӑр ӗп е, Елизавета 
С тепановнӑп а /х ӗ р  чухнехи хуш ам ачӗ М а к а р о в а / тӑватӑ ывӑл 
пӑхса ӳстернӗ: Геннадий, Владимир, А лександр тата Василий.

Э п ё  м а л а р а х  Г е н н а д и й  Н и к о л а е в и ч  З у б о в  ҫинчен 
ҫы рнӑччӗ — ха. Вӑл салтак служ бине Герм анире иртгерчё. Унра 
ҫы равҫӑ таланчё те  пурччё. Ача чухне вӑл хӑй тёллён тем тӗрлӗ 
легендӑсем  ш ухӑш ласа кӑларатчӗ, ӑна артист пекех каласа пама 
ю рататчӗ. Г ерм анирен  янӑ пёр ҫы рӑвӗнче вӑл  ҫар  в ӗ р е н т ӗ в ӗ  

пи рки  ман пата П ен за  облаҫне ҫы рса янӑччӗ. Вуласа тухсанах, 
ҫакн а  пёр  —пёр ж урн али ст  хайланӑ тем е пулатчё. Тёрёссипе 
каласан, эп ё хам та литература каҫалӑкн е кӗм е арм и хыҫҫӑн 
ҫеҫ ш утларӑм. Унччен ку  ш ухӑш  пуҫра та пулман.

С а л т а к р а н  1970 —м ёш  ҫ у л та  т а в р ӑ н т ӑ м ӑ р . Э пё кӑш т 
м аларах , Гена —  м ан хы ҫҫӑн . Вӑл яла ки лсен ех , Н иколай  
С ергееви ч  пире, салтакран  ки лнӗ ҫам рӑксене, хӑйӗн  килӗнче 
п уҫтарса лайӑх  хӑналарӗ. Н умай сӑм ахлам а ю ратм анскер, вӑл 
пи ре п урн е те: «Халӗ эсир  чӑн — чӑн арҫы нсем , мӗнш ӗн тесен 
пурте Ҫ ӗрш ы в ум ёнчи ти вӗҫӗр е  пурнӑҫларӑр», — терӗ.

П аггӑр  салтак, хаяр  вӑрҫӑ  витӗр  тухнӑскер , ун ч у х  пире 
хӑй  пи рки  ним те  калам арӗ. Эпӗ, сӑм ахран , ун чух Н и к ол ай  

С ергеевич  М ускаври  Ҫ ӗн терӳ  парадне хутш ӑнн ине пӗлмен те. 
Тӗлӗнетӗп унран, ҫав тери  сӑпайлӑ ҫын ҫав вӑл. Теприсем, вӑрҪа 
хи рӗн че пулса курм ан скерсем , уйрӑм ах  эрех  ӗҫсен, м у х та н м а , 

кӑк ӑр ӗсен е  ҫапм а ю ратаҫҫӗ.
С ӑ н ӳ к е р ч ӗ к р и  у н ӑн  ю л таш ӗ А л ексан д р  П о р ф и р ь е в и ч  

Т аб ак о в  та  Ҫ ӗ н т е р ӳ  п а р а д н е  х у тш ӑн н ӑ  п аттӑр . Патӑръел 
рай он ӗн чен  вӗсем  и ккӗш ӗ ҫеҫ асран  кайм и 1945 —мӗш ҫулхи 
и ю н ӗ н  24 —м ӗ ш ӗ н ч е  М у с к а в р а  п у л н ӑ  —ҫ к е . Т и в ӗ ҫ л и п е х  

мухтанм алла пи рӗн  вӗсемпе!
А ча ч у х н е х и н е  т а т а  к ӑ ш т а х  а с а  и л ем  — ха. Н и к о л а и  

С е р г е е в и ч ӑ н  п ах ч и  х ы ҫ ӗ н ч е  сад  ӗ р ч е т ч ӗ . У н та панулми 
йы вӑҫҫисем  чылайччё. 1950 —мӗш  ҫулсенче ҫав тутлӑ ҫимеҪе 
тутан са пӑхакан сем  ялта нум аях марччӗ. М ёнш ӗн тесен ват 
вӑхӑтра сад  ӗрчетм е те  хресчен ӗн  м ай пулман. С ӑ л т а в ӗ  "  
патш алӑх налуксем  хуни пе ҫы хӑннӑ. Н иколай  С ергеевича ҪаВ 
вӑхӑта аса  илтертӗм: «Эпир, ача —пӑча, си рӗн  садран  тухма та 
пёлмен», — терём . «Эй, мӗн калаҫм алли пур ун пирки, садӗнче
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«ранет» ятлӑ сортсем  ҫеҫ пулнӑ, астӑватӑн  пуле — ха, вёсен  
улмисен вӗтӗччӗ вӗт,—  терӗ. Унтан кӑш т щ ухӑш ласа тӑрсан, 
— ача —пӑчана, ки р ек  кам  ачи пултӑр, эп нихҫан та сада кӗме 
чарман. яланах ҫапла калатгӑм: «Ҫимӗҫне татӑр, тутанӑр, анчах 
та йы вӑҫӑн турачӗсене ан хуҫӑр».

Хальхи вӑхӑтра Н иколай С ергеевич  ы вӑлӗсем  виҫҫӗш ӗ те, 
Геннадийпе Владимир тата Александр, У збекистан ҫӗрш ы вӗнче 
пурӑнаҫҫӗ. Владимир Н иколаевич аш ш ӗ ҫулне суйласа илнӗ. 
Вӑл С ӗн тӗрвӑрри н че вӑрм ан  хуҫалӑхӗн техникум не пӗтернӗ.

К иле чи кӗҫӗн н и  В асилий юлнӑ. Вӑл ҫем ье ҫавӑрнӑ. Арӑмӗ 
Вера В асильевна /х ӗ р  чухнехи  хуш ам ачӗ Е го р о ва / Зубова 
Турханти инвалидсен ҫуртӗнче ӗҫлет. Хӑй, Василий Николаевич, 
Турханти вӑтам  ш култа  зав х о з  тата  э л ек тр и к  ти в ӗ ҫ ӗ с ен е  
пурнӑҫлать. Туслӑ ҫем ьере пӗр ы вӑлпа икӗ хӗр  ӳсеҫҫё. Ывӑлне, 
аслашш ӗне хисеплесе, Н иколай ят  панӑ. Х ӗрачи сен е Люба, 
Надя тесе чӗнеҫҫӗ.

Эпӗ пы нӑ вӑхӑтра Н иколай С ергеевичӑн мӑш ӑрӗ Елизавета 
Степановна диван ҫинче выртатчӗ. Упӑшки ӑна шеллесе: «Ҫичё 
Ҫул хуш ш и пӑхатӑп ӗнтӗ, ниепле те сы валайм асть»,— тет.

К алаҫса ларнӑ хуш ӑра Н иколай С ергеевич  ӗнерхи, майӑн 
9 —мӗш ӗнчи уява хутш ӑннӑ ф рон тови ксен е  епле чысланине. 
Унта ӑна Ч ӑваш  к ӗн еке  издальстви 1941—45 —мӗш  ҫулсенче 
Патӑръел район ӗн че ҫуралса ӳснӗ, вӑрҫӑра пуҫ хунӑ паттӑрсен 
ячӗсене халалласа кӑларнӑ кён екен е  п арн елени  пи рки  каласа 
пачӗ.

К у кӗнеке м ӗнле т ухнине эпӗ лайӑх астӑватӑп. Ӑ на  малтан  
Патӑръел районӗн  адм инист раци пуҫлӑхӗ В. Д. П ет ров 10 пин  
Миражпа кӑларма, ӑна ф ронт а хут ш ӑннисен  каш ни ҫем йине  
Пар н е л е м е  ӗ м ӗ т л е н н ӗ .  Э п ё  у н  ч у х н е  Ч ӑ ва ш  к ӗ н е к е  
из9ш пельст винче аслӑ редакт ор пулса  ӗҫлет т ём. Ун чухне  
Ҫершывра и н ф л я ц и  х у ҫ а л а н а т ч ӗ . У кҫа—т е н к ӗ  к у н с е р е н  
Щнелетчӗ. Издателъствӑн тёп редакт орӗ Василий Герасимович 
Игнатьев, чӑваш сен паллӑ прозаикӗ П ат ӑръел а д м и н и ст р а ц и и  
№  кӗненкене кӑларас т есе  т ем иҫе хут чен  т е ҫы ру ҫырчӗ. 
‘Иӗнщён т есен  ӑна наборласа ҫит ернӗччӗ. В. Д. П ет ров хурав  
Памасть. М ӗн  тума.\ла? С амани пӑт ранса т ӑратчӗ, пуҫлӑхсем

Улшӑнсах тӑратчёҫ. М ана П атӑръелне командировт на ячёҫ. 
‘ ЭМинистраци п уҫлӑ хӗ  ун  чух, суйлав хы ҫҫӑн улш ӑннӑччӗ, 
Района Н. В. С еливанов ерт се пыма пуҫланӑччӗ. Тавах Турра, 

ик°лай Васильевич мана ун  чух ӑнланчӗ, вӑл Чӑваш кӗнеке
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издат ельст вине вексель  хы ҫҫӑн вексель пама пуҫларӗ. Ун чух 
укҫа вы рӑнн е  вексельпе усӑ курат чӗҫ.

М ё н ш ё н  аса  и лт ём —ха  эп ё  ҫав  в ӑ х ӑ т а ? Ҫ ак кӗнекен 
к о р р е к т у р и  у н  ч у х  м а н ӑ н  а л ӑ р а ч ч ӗ . У нпа паллаш рӑм. 
Турхант ан кайса вӑрҫӑра пуҫӗсен е  хун и сен  списокне вулатӑп 
т а у н т а  М ӗ к ӗ т е  т е т е н  я ч ӗ  ҫук. К ё н е к е р е  Алемет кин  
Н иколай К онст ант инович т есе ҫырнӑ. К ӗскен вӑл 1921-мӗш 
ҫулт а ҫурални, вӑрҫӑра хы парсӑр ҫухалнине асӑннӑ. Патӑръел 
районӗнчи  военкомат рисем  йӑнӑш нӑ п улӗ  т ет ӗп хамӑн ӑшра. 
Ю рат ь—ха  «Николай» вы рӑнне «Никит а» т есе ҫырса хумарӑм, 
чӑн м алт ан т ет епе , П ет р К о н ст а н т и н о ви ч  Кушмановпа, 
канаш ларӑм. Вӑл мана: «Коля, эсӗ халӗ  т е  пӗлм ест ӗн—и вара, 
ат т е сана М ӗкӗт е т ет ене  хисеплесе  Н иколай ят , мана Петр 
М ихайлович  А лем ет кина хисеплесе  ун  ят н е  панӑ. Х ут  ҫинче 
М ёкёт е т ет е Н иколай ят па ҫӳренӗ.

Н иколай С ергеевичпа часах уйрӑлм а вӑхӑт ҫитрӗ. Вал мана 
хӑш п ӗр  ф ото  ӳк ер ч ӗк сен е  каярахп а  тупса пама ш антарчё.

Т епёр тёл  пулура, Н иколай  С ергеевича кён екен е  кёртнё 
т е к с т п а  с ӑ н ӳ к е р ч ё к с е н е  п ал л аш тар м а  к а й с ан , ы р ӑ  хыпар 
п ӗ л т ӗ м . У н ӑн  м ӑ н у к ӗ  —  Л ю б а  с ӑ в ӑ с е м  ҫ ы р а т ь  иккен. 
С авӑнмаллипех савӑнтӑм. Ҫ ам рӑк сӑвӑҫӑ аслаш ш ӗ енчен манӑн 
й ӑм ӑк  пулать —ҫке. Кам пӗлет, м алаш не тен, вӑл  та тӑван 
л и т е р а т у р а  к а ҫ а л ӑ к ӗ н ч е  в ӑй  х у р ӗ . Ч ӑтай м ар ӑм , Любӑран 
сӑвви сен е  ы йтса илтӗм.

Вӑл 2000 ҫулта «Тантӑш» х аҫат  «Ҫӗн ӗм ӗр е  чӑваш  ятпах 
кӗр етп ёр »  т е с е  и р т т е р е к е н  ҫа м р ӑ к  ҫ ы р а в ҫ ӑс е н  ӑмӑртӑвне 
хутш ӑннӑ. Унта унӑн  «Туслӑх» ятлӑ сӑвви  пичетленнӗ. Халӗ 
ы тти хайлавсем пе те  си р е  паллаш тарасш ӑн.

ХУРӐН

Хурӑн, хурӑн, шурӑ хурӑн,
Мӗншён курӑнан салхуллӑн1 
Ман пӗлесчӗ хурлӑхна:
Ма тайса ларан пуҫна1

Тен, ҫынсем сана савмаҫҫӗ,
Тен, вёсем сана хурлаҫҫӗ?
Ан итле халь вӗсене,
Ёненсем ман чӗрене.
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Саншӑнах вӑл хуйхӑрать, 
Саншӑн ҫеҫ ҫунса тӑрать. 
Ан кулян, юратнӑ хурӑн, 
Ир те каҫ хаваслӑн курӑн. 

ҪЕҪПЁЛ МИШШИНЕ

Эп ҫак сӑвва ҫыратйп хумханса, 
Мухтавлӑ поэта чунтан савса.
Вйл «Ҫеҫпӗл» ят шыранӑ самантра 
Хӑйне чечекпеле танлаштарать.

«Ҫеҫпӗл Мишиш» тесессӗн, чӗрере 
Ҫуралчӗ туйӑм сдвӑсем патне.
Вӑл питӗ паллӑ ҫын ҫут тӗнчере, 
Манмастӑп нихйҫан та ун ятне.

Чӑваш чӗлхишён Ҫеҫпӗлӗм, паллах, 
Нумай вӑй хунӑ—ҫке мӗн ҫамрӑклах. 
Ҫӗкленӗ халӑха палӑртмаллах, 
Пӗрремӗш хут вырӑссемпе танах.

Таясчӗ пуҫӑма хастар ҫынна, 
Мухтасчӗ ун ятне кӑмӑлтанах. 
Асрах тытасчӗ ун ӗҫёсене, 
Хӑпартланса вуласчӗ сӑввине.

Калатӑп Ҫеҫпӗле: тавах сана, 
Ҫӳҫентереҫҫӗ сӑввусем мана.
Ҫут шанӑҫа ҫухатмӑп нихӑҫан, 
Ҫырас ки.лет сӑввӑмсене ялан.

Ёмӗтленетӗп сӑвӑҫӑ пулма,
Ун пултарулӑхне чунтан савма. 
Нихҫан та тухас ҫук ман асӑмран 
Юратнӑ Ҫеҫпёлӗм. Эс пур, пурнанI
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Ю . Князев

«СПАСИБО,
ОЛЕГ ВАСИЛЬЕВИЧ!»

Д ом  на окраине. Улица Ленина, 
д о м  № 1 ... Э т о т  а д р е с  знаком , 
пожалуй, каждому жителю не только в 
старинном чувашском селе Тарханы, 
но и в любом населенном пункте на 
территории  Тар ханско го  сельского 
С овета. Стоит дом этот на окраине 
села. В дверь или в окна, опоясанные 
зе л е н ы м и  н а л и ч н и ка м и , можно 
п о с ту ч а ть  в л ю б о е  врем я сутки 
попросить  о п ом ощ и, содействи и , 
п о с о в е т о в а ть с я  по лю бому 
ж и т е й с ко м у , с е м е й н о м у  или 
юридическому вопросу... З д е сь  никому 
не откажут. А  живет в этом здании 
капитан милиции участковый инспектор 
Олег Васильевич Антонов. И не просто 

участковый... Он старш ий участковый инспектор! А это значит, что он в 
ответе не только за свою личную работу, но и ещ е за четырех инспекторов, 
действую щ их в разных сельсоветах. Собственно говоря, за половину 
Батыревского района с колхозами «Знамя», «Россия», «Труд», имени XXV 
съезда КП С С  и других. И в любое мгновение может раздаться в доме на
улице Л енина тревожный телеф онны й звонок... В любое врем я  могут 
постучать в окно. И, надев шинель или полушубок, отправится Антонов 
туда, где его ждут, где па него надеются. Летом на мотоцикле «Урал» или 
на попутной колхозной машине. А  во время бездорожья —  верхом на 
лош ади или же пешком, натянув резиновые высокие сапоги. Еще в армии 
привык он к д ал ьн им  походам , к стрем ительны м  броскам. О н был 
солдатом. А  его отец ещ е до войны был призван в Военно-Морской Флот 
С н а ч а л а  служил м оряком  на С ев ер е , участвовал в походах, затем 
разминировал Балтийское море после того, как ф ашистов о т о гн а л и сТ 
Ленинграда.

О легу Антоновичу тридцать лет. Взгляд прямой, испытывающий- п 
очень улыбчив. Н е любит многословия. Курчавые волосы начали ред®ть 
Ум быстрый, мысль схватывает, что назы вается, на лету.

...Д о м  б ольш ой, просторны й. М еб ел ь  скром ная: ни г р о м о з д к и  

гарнитуров, ни хрусталя, ни огромных ковров.
Сем ья-то немалая у Антоновых. Четверо детей у Олега и его жен^ 

черноволосой бы строглазой статной  красавицы  Тани . Ж дут пято
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ребенка. Есть небольшое хозяйство. 
Голос у-О лега в эти дни хриплый: 
копал картошку, вспотел и хлебнул  
ледяной воды из колодца. Заболело  
горло, подскочила температура. Но 
к врачу не пошел. Отмахнулся.

—  Н екогда! Уборка  урож ая —  
гляд и в о б а . А то ка ко й -л и б о  
зл о у м ы ш л е н н и к  у в е з е т  е щ е  
кар то ф ел ь  с колхозного  поля на 
базар.

Е сть  у А н то н о в а  н а д е ж н ы е  
помощники. Дружинники народные... 
И вот уже несколько лет, как с полей 
не п р о п а д а е т  ни одного  м еш ка  
зерна, картофеля, овощей. А  это —  
немалое дело! И потребовало оно и 
упорства, и выдержки, и серьезной  

профилактической работы. А  участок выдался Антонову сложный. Много 
приезжих. Есть ранее судимые. Есть любители хмельного. А, выпив, они 
любят покуражиться... Есть так называемые «неблагополучные» семьи и 
вдовы при живых мужьях, и «трудные» подростки, которым так не хватает 
ласки и тепла под кровом отчего дома.

Олег и Таня вместе учились здесь, в Тарханах. Правда, в разных 
кассах. Она на два года моложе. Когда он ушел в армию, переписывались. 
На нее загляды вались многие. И были иные из них и постатнее, и 
лоречистее О л е га . Но она каж додневно вспом инал а о невы соком  
сержанте, с головы которого перед отправкой в армию состригли густые 
курчавые волосы. Добром, скромном, немногословном, упрямом...Он  
служил далеко, в группе советских войск на территории Германской  
Демократической Республики.

Таня, наслы шавшись от подруг о городской жизни, после школы 
Не°жиданно уехала в Чебоксары , поступила на хлопчатобумажны й  
комбинат. Здесь-то и наш ел ее Олег, вернувшись из армии. Ещ е раньше 
посвятил он Таню  в свою давнюю мечту: работать в милиции, стать 
солдатом порядка.

— Слишком много ещ е всякой нечисти на нашей земле. Просто обидно, 
кому-то надо же наводить порядок!

"  И именно тебе?
" Д а ,  Таню ш а, именно мне.
Особенно он не любил пьяниц. Н аверное, этом у способствовал  

драматический случай, который произошел в свое время с его братом. А 
чною несчастья была водка... Скольких хороших, добрых и умных людей 

а сгубила... Скольких детей оставила сиротами...
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Олега приняли в милицию. Щ еголял он в гимнастерке с сержантскими 
погонами. Чуть кончится, дежурство, бежал на свидание. Жили они в 
общ ежитиях в разных концах города. Однажды он предложил Т ане стать 
его женой. О на сказала, что ответит через несколько дней. О многом 
передум ала Таня за эти дни. И вскоре согласилась.

...Таня посмотрела в окно, за которым виднелась фигура Олега. Он 
рубил дрова. Звонкие березовые чурки разлетались по сторонам.

—  Не знала, что будет так  трудно... Как уйдет ранним утром —  таки 
пет до позднего вечера. Позвонит то из соседнего колхоза, то из Батырева. 
А  порой бывает там, откуда и не дозвонишься. Все передумаешь... Аужин 
стынет на столе... И в праздники почти никогда вместе не бываем.

Ведь в праздничные дни у О лега хлопот особенно много. Нет, но знала, 
что будет так  трудно,—  повторила она негромко.

—  А  если бы знала?
О на промолчала... И вдруг вскинула голову, плавно взмахнула рукой:
—  Д а чего там! Все равно пошла бы за него! Судьба...
В Чебоксарах они сняли комнатушку. Ж дали ребенка. И вдруг заметил 

Олег: загрустила Таня, задумчивой стала. Он сердцем понял: не по ней 
городская, слишком шумная жизнь. Вечная спешка... Погоня за а в т о б у с о м  

или тр о л л ей б ус о м . И эта  кр о хо тн ая  ко м н а ту ш ка . Н е  хватало ей, 
деревенской девчонке, простора полей, зелени лесов, звонких голосов на 
полянах... Хотелось пробежаться утром босиком по траве, п о к р ы т о й  

кр у п и н ка м и  росы . А  е м у  н р а в и л ся  го р о д с ко й  у кл а д , г о р о д с к о й  

стремительный ритм. И на службе им были довольны. И квартиру обещали 
выхлопотать. Но О лег попросил о переводе в Батыревский район. Сначала 
работал в районном центре. А  вскоре сметливого расторопного парня 
назначили участковым инспектором милиции в его родное село Тарханы 
Сельский Совет построил для его семьи дом на окраине села, на улице 
Ленина.

В ночь под Новый год.
О 1

О днаж ды  О л е г Антонов явился дом ой радостны й. Это было 
декабря. й

—  На сегодня меня освободили от дежурства. Сказали: встречай Новь, 
год вместе с молодой женой! Чуткость проявили! Ценить надо. С о б и р а й

в  Д ом культуры! Там уже музыка играет. И только нас там не х в а т а е т .  У 
а за порядком в  Д ом е культуры я пригляжу, конечно. Но, думаю, се го д  
будет спокойно.

Т а н я  п р и н а р я д и л а с ь . И вот у ж е  по з а с н е ж е н н о й  троими 
раскрасневшиеся от мороза ш агаю т они к нарядно украшенному Д 
культуры. Они танцевали вальс, когда к Антонову поспешно п о д о ш е л  од 
из дружинников. н

—  О л ег Васильевич! Беда! В доме на соседней улице драка. л°
—  с топором... Наш  дружинник уже там , но ничего сделать не может
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Вальс продолжался... А участковый уже бежал к дому, где произошел  
скандал. Таня вышла из Д ом а культуры. Ее тонкая фигура сиротливо 
прислонилась к дереву. С  тревогой смотрела она вслед Олегу. Не замечая  
мороза, в легких сапожках, в невесомом платочке, наброшенном на голову, 
долго-долго стояла она здесь, ожидая мужа. До наступления Нового года 
оставалось совсем немного времени. Из Дом а культуры доносился голос 
Клавдии Шульженко. Звучала песня о синем платочке. Песня далеких  
военных лет... Песня об ожидании...

Олег уже знал, что изрядно подвыпивший хозяин дома затеял драку 
со своим соседом. Схватил мужчина топор и ударил им соседа по плечу. 
Кто-то уже вызвал врача, чтобы помочь пострадавшему. Антонов заглянул 
з окно. Мужчина стоял в углу, неподалеку от входной двери с топором в 
руке. Он явно решил обороняться от тех, кто войдет в дверь. Испуганные 
домочадцы находились возле стены и следили за каждым ж естом  
разъяренного мужчины. О лег понимал: на раздумья времени нет. Дорого 
каждое мгновение. Антонов сильным ударом  вышиб оконную раму, 
моментально вскочил в проем и спрыгнул на пол. М ужчина вначале  
оторопел, но внезапно, прищурив левый глаз и грязно выругавшись, метнул 
топор в Антонова. Однако участковый был готов к этому нападению. Он 
отпрыгнул в сторону. М еталл чуть задел его по ноге, а топорище ударило 
по ноге дружинника, который впрыгнул в дом через окно следом за 
Антоновым. О лег спустя мгновение был уже возле мужчины, метнувшего  
топор. Еще в армии О лег овладел приемами самбо. Один из них он и 
применил сейчас. Мужчина, сморщившись от боли, проговорил:

—  Сдаюсь. Твоя взяла...
Потом были опросы свидетелей, составление протокола, изъятие 

вещественных доказательств. Успокаивал участковый и домочадцев и 
хулигана...

Наконец, О лег заш агал  к Дому культуры. Возле дерева он увидел  
знакомую фигуру жены. Глотая слезы, уткнулась она головой в плечо 
Олега.

А в сельских домах в это время звучали новогодние тосты.
—  Ну, что ты, Таню ш а. Все было тихо-мирно... И никаких опасностей...

Судьба мальчишек.

° н  о тм ечен  знаком  «О тл и чник м илиции», «Лучш ий участковы й  
Инспектор республики» —  такое почетное звание заслужил Олег. Почему 
именно он, за плечами которого ещ е, по сути дела, не столь большой 
стаж милицейской работы? Да потому, наверное, что всю энергию, все 
Способности свои отдает делу, доверенному ему. Потому что не любит он 
Шаблона в работе.

—  Нет, да и не может быть готового рецепта при решении какого-либо  
опроса,—  говорит О лег Антонов.
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А какие только вопросы не подкидывает ему жизнь! Вот хотя бы судьба 
двух мальчиш ек из села Тарханы —  С аш и М атвеева и Сережи О сипова. 
О т реш ения участкового зависело многое. Зависело в немалой степени 
все их б уд ущ ее. А  он и сам  не сразу  оты скал правильный ответ. 
Сомневался, советовался с более опытными товарищами, с п е д а го га м и . 
С тав и л  м ы сл енн о  сам о го  себя на м есто  этих  д в е н а д ц а т и л е т н и х  
мальчиш ек. Д аж е знам енитом у деревенскому детективу, у ч а с т ко в о м у  
инспектору Анискину не приходилось сталкиваться с таким сл учаем . 
Пришлось стать и педагогом, и психологом...

Что же произошло? История эта, в сущности, невеселая, хотя и весьма 
поучительная. Вначале она развивалась в жанре детектива, хотя ничего 
детективного в ней вроде бы и не было. Зато обнаружились и равнодушие, 
и безразличие некоторых людей к детским судьбам, и плохо прикрытое 
стремление к благополучной цифре в отчете.

...Из Батыревской школы -интерната, из этого красивого д о б р о т н о го  
учебного городка, убежали двое мальчиш ек. Они ровесники, ученики  
шестого класса. С ереж а Осипов и С аш а Матвеев ещ е недавно ж ил и  и 
учились в селе Тарханы . А  это глубинка Батыревского района. В ш коле- 
интернате тревога, переполох. Все догадывались, что маленькие беглецы  
отправились домой. Но как сумеют они по раскисшей от распутицы дороге 
добраться до Тархан? Не случилось бы беды... Да и с собой у н и х  даже 
с ух ар я  не бы ло. И вот вздох о б л егче н и я : м ал ь чи ш ки  о к а з а л и с ь  
настойчивыми и находчивыми и благополучно достигли Тархан. У з н а л  об 
этом участковый инспектор Антонов. Задумался крепко... Он поним ал , 
дети не умею т писать заявлений и жалоб во всякие инстанции. О днако 
рассказать могли бы немало. Ведь в свои двенадцать лет они ужо многое 
понимают. Куда больше, чем думаю т иные взрослые, имеющие даже 
высшее педагогическое образование. Дети чувствовали, что по о тн о ш е ни ю  
к ним д о п у щ е н а  н е с п р а в е д л и в о с т ь . И вот п о -с в о е м у , н а и в н о ,  
скоропалительно решили они отстаивать свои права, выступить против 
несправедливости, допущенной по отношению к ним. И в результате — 
бегство... Ну, а что же дальш е? Вернуть в школу-интернат? А  о н и  снова 
сбегут... Д а  ещ е подальше куда-нибудь...

В школе-интернате есть умные, умудренные опытом, проницательны 
люди. Когда они впервые встретились с С аш ей и Сережей, побеседовал^ 
с ними, что называется по душ ам, познакомились с их документами, 
убедились, что этим ребятиш кам не нужно было менять своей судье _ 
им следовало учиться в Тарханах. Но изменить что-либо было уж 
невозможно: из Министерства просвещ ения Чувашской АССР приш 
официальные направления, отпечатанные на специальных бланках, 
ними подпись одного из руководителей министерства. Этот н е б о л ь ш  

лист бумаги серого цвета определял судьбу двух ребят. Он был и с то к  
детских драм, а может быть, и изломанных, искалеченны х судеб.

Итак, произошло ЧП. Выполняя свой служебный долг, директор школ
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интерната Николай Петрович Троф имов и другие работники решили  
убедить д е те й  вернуться в Баты рево. В Тарханы  срочно вы ехал  
воспитатель ш естого  класса, опытный и энергичны й педагог Яков  
Захарович Сорокин. О н думал, что уже к вечеру вернется вместе с 
беглецами в Батырево. Но ребят ему но удалось увидеть. Они убежали в 
лес и залегли где-то на склоне оврага, на желтых, покрывших землю  
толстым слоем, листьях. И снова тревога у родителей, у окружающих: 
мало ли что может случиться в лесу с ребятами?..

Между тем Антонов беседовал со многими людьми. И все больше тоже 
убеждался в том, что ребятам надо жить, учиться здесь, в родных Тарханах.

Школа-интернат... Это общеобразовательная школа, предназначенная  
главным образом для обучения детей-сирот, детей из малообеспеченных 
семей. В Батыреве отличный интернат. Но Антонов понимал: самые 
заботливые педагоги не заменят ребенку родной матери, ее ласковой руки 
и доброго слова. Сам ом у изысканному меню в столовой в интернате  
ребенок предпочтет краюху ржаного хлеба в родном доме. А тут детей  
хотели лишить повседневного общения с матерями, родными, с друзьями, 
которые жили на их улице, с одноклассниками. И делалось это не с 
малышами из первого, или скажем, второго класса, а с шестиклассниками. 
А это уже маленькие личности! Не приходится говорить, как легко ранимы 
Детские души, как несложно озлобить их на долгие годы.

Совершенно справедливо было реш ено «осаду» в Тарханах снять, 
чтобы избавить детей от волнений и опасностей, подстерегающих их в 
холодном неую тном осеннем  лесу. Я . 3. Сорокин увез в Баты рево  
заявления матерей Сережи и Саши с просьбой перевести детей из школы- 
интерната в Тарханскую  школу. О ни пообещ али в этих заявлениях  
приложить все силы для хорошего воспитания ребят.

Антонов побывал в ш коле-интернате и вскоре оттуда в исполком  
' аРханского сельсовета и здеш ню ю  школу уш ло письмо, в котором  
совершенно обоснованно говорилось: «Насильно оставить детей в школе- 
интернате не представляется возможным. Они систематически уходили 
из школы-интерната с твердым намерением учиться только при родителях, 
и своей семье».

Официальный перевод ребят должен быть утвержден Министерством 
просвещения Чувашской А С С Р. Но пока бумаги будут оформляться и 
пеРесылаться, дети должны учиться. А  они и так фактически почти не 
унимались с начала учебного года. Однако, когда мать Сережи Нина 

еменовна Осипова пришла к завучу Тарханской школы П. В. Андрееву, он 
На°тРез отказался посадить Сережу за парту. О на пыталась объяснить 

всю нелепость сложившейся ситуации. Но завуч был непреклонен. 
н Ни с кем не пожелал посоветоваться, не подумал о ребенке, который 

^  хочет учиться. И сослался при этом на... отсутствие директора школы 
1Усева.

~~ Вот он вернется из поездки —  пусть и разбирается!..
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Пош ла в школу и мать С аш и Матвеева —  М аркиза Михайловна... А  ей 
в ответ:

—  Он теперь не наш! И не вздумайте приводить его к нам!
Забыли здесь о том, что детская душ а —  не футбольный мяч, который 

можно бессчетное число разгонять от одних ворот до других и обратно.
А  как же все-таки случилось, что С аш а и С ереж а были зачислены в 

школу-интернат? С каж ем  сразу, что их матери далеко не идеальны. И в 
педагогике, и в детской психологии не шибко разбираются. И ошибки 
допускали в своем поведении. И ребятам меньше внимания уделяли, чем 
следовало бы. Мужей у этих женщ ин нет. Все на их плечах... Однако в 
исполкоме сельсовета и в Тарханской школе должны ж е были понимать о 
необходимости вести педагогический всеобуч, кактого требует школьная 
р е ф о р м а , о то м , ч то  н а д о  в о сп и ты в ать  и в зр о сл ы х, повышать 
ответственность семьи. А  руководители Тарханской школы пошли по 
легкому пути: они решили избавиться от «трудных» детей, от необходимости 
повседневно помогать семьям в воспитании ребят. И все это ради 
собственного спокойствия, ради тех  самы х «благополучны х» цифр, 
которы е приносят похвалу со стороны начальства. И не изучив все 
обстоятельства дела, не посоветовавшись с народными депутатами, 
ветеранами просвещ ения, сотрудниками милиции, ходатайствовали о 
направлении детей в школу-интернат, отрывая их от родной земли. А  тот 
ж е С ереж а Осипов м ечтает освоить автомаш ину и работать в своем 
род ном  ко л х о зе  в о д и те л е м , возить  хл еб , у д о б р ен и я . Пытливый, 
см екал исты й м альчик, хотя и с нел егким  упрямы м характером. В 
последнее время характер стал ещ е упрямей. Д а  и мудрено ли иначе? В 
Батыревском районном отделе народного образования так же как и в 
М инистерстве просвещения в суть дела не вникли. Поставили подписи, 
печати... В нарушение всех правил, направление для Саши Матвеева было 
выдано в министерстве даж е без характеристики и других необходимых 
документов. Т ак  спеш или... «Забыли, что д аж е  деревце пересадить с 
места па место и то нелегкое дело, требующее и терпения, и мастерства-'1 
—  невесело размышлял Антонов. -

Что касается характеристики для Сережи Осипова, то ее в Т а р х а н с к о  
школе заготовили прямо-таки блестяще. «Мальчик спокойный, толковый- 
О бщ ительны й... В последнее время чувствовалась тяга к обученикт 
Спортом особо не занимался, но любил лыжи». И все это в прошедше 
времени.. Как будто о неживом человеке... В характеристике отмечали 
и отдельные недостатки: убегал с уроков, пререкался с учителями.  ̂
ведь тысячи ребят страдаю т такими недостатками... Всех их в шкс^  
интернаты направлять? А  пишут такие характеристики с тем р а с ч е т   ̂
чтобы от них в школе-интернате не отказались. Поэтому и перехвалив 
даже. Читаеш ь и невольно думаешь: «Зачем ж е тогда избавляются °тта 
ребят? Д а с ними можно горы свернуть!» А все это делается для т ^  
чтобы избавиться от «трудных» ребят, от забот по работе с не очень
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благополучными семьями. И при этом забывают, что школа-интернат 
отнюдь не «штрафной батальон»...

Формализм, равнодушие — плохие союзники в воспитательной работе. 
Многие официальные лица не проявили участия к судьбе двух детей. Зато 
и в школе, и в сельсовете в свое время настаивали, чтобы Н. С. Осипова 
и М. М. Матвеева написали заявления о направлении их ребят в школу- 
интернат. Очень настаивали!

Была в этой истории и еще одна немаловажная сторона дела. Об этом 
тоже говорил участковый инспектор, который близко к сердцу принял 
судьбу Саши и Сережи. Государство не жалеет средств на воспитание и 
обучение молодого поколения. И недешево обходится содержание школ- 
интернатов. На каждого воспитанника расходуется здесь более тысячи 
Рублей в год. И надо по-хозяйски использовать народные средства, 
направлять в школы-интернаты тех, кто действительно в этом нуждается, 
У кого положение безвыходное. И делать это надо после тщательного, 
глубокого изучения вопроса. В семьях, где воспитывались Сережа Осипов 
и Саша Матвеев, был необходимый достаток. Да и колхоз, школа, исполком 
сельсовета могут и должны помочь. Знал Антонов, что не утруждали себя 
глубоким научением личности детей, документов, особенностей семей не 
только в Батыревском районе. И тут, и там находились «ловкачи», которые 
с необыкновенной легкостью перекладывали заботы о воспитании своих 
Детей на плечи государства. Порой подкатывали к школе-интернату 
машины. Из них выходили нарядно одетые молодые цветущие женщины 
и 0ели за руку плачущих упирающихся детей. И снова детские драмы, 
снова уроки равнодушия...

Решай, «Анискин»!

На рассвете Антонов услышал стук в окно. Быстро оделся, открыл 
 ̂ ерь. Перед ним стояли Нина Семеновна Осипова и Сережа. Оба 

УРые, растерянные. В глазах матери —п ечаль. На ресницах Сережи
~~ слезы.
1ЛИх~~.Так что же нам делать, Олег Васильевич? И у меня, у Маркизы 
из аиловны Матвеевой положение теперь хуже некуда. Ребята вернулись 
Бат0Са' 3Десь, в Тарханах, их не берут учиться. А числятся они в 
Чбиз̂ ве. Там за них отвечают. А бумаги все оформляются где-то... Да и 
б ь , л о е с т н о '  как еще повернется дело. Не знаю я, что и делать. Хотела 
«Все П° Ка отпРавить Сережу в школу-интернат обратно, а он говорит: 

Равно убегу! Никто меня не найдет!»
8otall 1 ^ Ина Семеновна, вопрос сложный. Вы и сами, будем откровенны, 

^ Огом виноваты.
будет^ а веДь я поверила работникам школы, что в интернате ребенку 

лУчше. А вот с Сережей-то и не посоветовались как следует. А он
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уже и с компанией нехорошей в Тарханах связался. Боюсь, теперь он 
совсем от рук отобьется, озлобится.

— Ждите меня здесь. Сейчас в правление колхоза сбегаю, машину 
постараюсь достать. Вездеход нужен. Дорога-то вон какая! До Батырева 
часа полтора «пропилим». Только бы машину дали. Ну, постараюсь 
убедить, что дело-то неотложное.

Достал. Убедил. Приехали Антонов и Осиповы в школу-интернат. О 
многом поговорили. И решили, что Олег Васильевич сам передаст и Сашу 
Матвеева, и Сережу Осипова работникам Тарханской школы, что ребята 
наверстают пропущенные в учебе дни. Конечно, и работники школы- 
интерпата, и участковый инспектор шли на известный р и с к .  Ведь 
формально дети числились в школе-интернате, официальные бумаги все 
еще не были оформлены. И всегда могли найтись «осторожные люди», 
перестраховщики, которые причинили бы немало н е п р и я т н о с т е й  и 
руководителям Батыревской школы-интерната, и Олегу Антонову. Но, черт 
возьми, стоило рисковать и Николаю Петровичу Трофимову, и  участковом у 
инспектору ради счастливого блеска в глазах маленького тар ха нского  
жителя!

—  Спасибо тебе, Олег Васильевич! Огромное спасибо! — произнесла 
Нина Семеновна. —  Никогда не забуду как вы хлопотали о н а ш е м  деле.

Какой разговор состоялся у Антонова с работниками Тарханской 
школы, доподлинно неизвестно. Но действие он возымел. На следующее 
утро и Саша, и Сережа сидели за партами в своей школе, рядом со своими 
закадычными друзьями. И едва ли когда-либо забудут они о человеке в 
милицейской форме, который отложил в сторону многие важные дела и 
занялся устройством судьбы двух мальчишек. Он, конечно же, м о г  этим и 
не заниматься, мог направить родителей в исполком с е л ь с о в е т а , в 
районный отдел народного образования, в Министерство просвещения 
И никто бы его не упрекнул в этом. Но не мог так поступить коммуниС; 
Антонов. Это не в его характере. И нашел он правильный ответ на нелегкий 
вопрос. Вот потому-то он и говорит, что нет готовых рецептов на все случа 
жизни. Каждый человек требует своего подхода, в каждом случае нужн 
найти свой заветный «ключик».

Он настоял, чтобы к «трудным» детям прикрепили наиболее опытнь 
педагогов, комсомольских активистов, чтобы их в первую очервД 
постарались устроить в группы продленного дня, вовлекли в интерес  ̂
дела, в различные кружки. А сколько раз еще довелось ему беседовать 

Н. С. Осиновой и М. М. Матвеевой, с работниками исполкома сельС° ве ь. 
Н апом инал о том , что в «О сновны х направлениях реф°Р 
общ еобразовательной и профессиональной школы», од о б р е н   ̂
Пленумом ЦК КПСС и сессией Верховного Совета СССР, говорите 
совершенствовании деятельности школ, об улучшении воспитатель 
работы сучащимися по месту жительства, о  повышении ответственн 
семьи за воспитание подрастающего поколения.
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— Если повседневно помнить об этом, выполнять эти указания, то не 
возникнут невеселые истории,—  говорит Антонов.— И хочется верить, 
что впредь этого не будет. Хочется, чтобы и Сережа Осипов, и Саша 
Матвеев, и другие ребята выросли добрыми, честными, сильными людьми.

Будни инспектора.

Пришел Олег Васильевич домой, сел за стол, подвинул к себе тарелку 
- 5оРЩом. Вбегает Лиля—старшая дочка. Ей тогда шесть лет было.

~~ Папа! Что было! Какой-то пьяный дядя с топором по двору бегает. 
" С  топором?
~~На соседней улице. Всем грозит.
Вскочил Олег Антонов со стула, схватил свою сумку милицейскую — и

43 Улицу.
Во дворе было пусто. Резко распахнул дверь, ведущую в сени. А 

встречу — мужчина с занесенным над головой топором. Антонов не 
МужКаЯ ^росил со всей силой в лицо мужчине свою сумку. Не промахнулся. 

Жчина потерял ориентировку, на мгновение опешил. Олег Антонов уже 
°хватил из его рук топор, отбросил в сторону и скрутил руки хулигану.

°том Таня говорила Олегу:
8 ~~~ Нельзя же так отчаянно! А если бы ты промахнулся? И не попал бы 

4о тому человеку?
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— Так ведь не промахнулся! А с топором он мог столько бед натворить. 
Дети малые рядом были...

А она посмотрела на своих детей... На быстроглазую Лилю... На 
молчаливого, хитро поглядывающего по сторонам Женю. На улыбчивого 
Василька... На крохотную Алину... Посреди комнаты кувыркались щеноки 
котенок. Подобрали их дети на улице, отогрели, откормили. Добрые ребята 
растут в этом доме. И не понимали они, какому риску только что подвергнул 
себя их отец.

Будни инспектора... Съездил на своем «Урале» в одно из отдаленных 
селений. Там живет старый знакомый. В свое время Костя —т еперь он 
Константин Васильевич —  причинял немало хлопот участковому.

Как-то собрался Костя на свидание в соседнюю деревню. Выпил для 
храбрости. И решил поехать с шиком. Пришел на колхозный ток. А там 
стоял колесный трактор. Говорит сторожу:

—  Дай трактор! Скоро вернусь.
— Да, ты что, в своем уме?
—  Дай, кому говорю! Видишь, какие у меня кулаки?
—  Не дури!
Избил пьяный ухажер сторожа. Свидание не состоялось. Струхнул 

Костя, сбежал с места происшествия. Антонову в ту ночь было не до сна. 
Сторожу оказали медицинскую помощь. А отыскать Костю было не так-то 
просто. Нашел его участковый в погребе в одном из деревенских домов.

Продрог Костя изрядно... Судили его. Вернулся через три года. Сейчас 
он человек женатый.

—  Все у меня в порядке участковый! Ребята растут. На тракторе больше 
не езжу на свидания... По молодости было, по пьянке...

—  Дай, как говорится бог, чтобы все в прошлом осталось. О детях 
своих думай, Костя! И подальше от всяких пьяных компаний. Сам 
понимаешь: пьянка еще никого до добра не доводила.

Мать Константина Васильевича Раиса Ивановна подошла к  Антонову, 
когда он уже садился в мотоцикл.

— Спасибо тебе, Олег Васильевич! Не забываешь ты нас. Пока все У 
нас в порядке. Сколько же ты возился с Константином, сколько с ним 
беседовал...

Теперь — в другую деревню. Здесь живет Николай Антонов. Был и ои 
в числе «неблагополучных». Теперь как будто крепко взялся за Ум 
Поговорили:

—  Мы же с тобой однофамильцы, Олег Васильевич! И фамилию 
Антоновых не опозорю.

— Дети как? Ведь их уже двое?
—  Растут младшие Антоновы!
—  Вот и у меня растут. Ради них и живем. Не забывай об этом.
Во все стороны пролегли дороги... Всякие люди по ним ездят и ходят _ 

Встречаются и нечистые на руку. Но нет на участке Антонова ни одн°г
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нераскрытого преступления. И, как правило, он управляется сам, без 
помощи районного отдела. Помогают сельскому детективу природная 
смекалка, смелость, находчивость, неутомимость, знание теории и 
знакомство со специальной литературой.

...Злоумышленники взяли со склада магазина ящик водки, закуску, 
папиросы. Дверь открыли, предварительно отключив электричество, 
поэтому сигнализация на сработала. Удалось Антонову определить по 
всяким приметам да по сбивчивым показаниям свидетелей, откуда 
пожаловали ночные гости. Отправился туда. Но кто же они? В деревне 
утверждали, что не видели, чтобы кто-либо отлучался ночью за околицу.

— А кто сегодня не вышел на работу?
— Да все пришли. Вот лишь Колька Беляев болеет, говорят. Он дома 

сейчас, лечится.
Беляев был действительно дома. А «болезнь» его была нехитрой. Он 

был так пьян, что и голову от подушки не мог оторвать.
Установил Антонов, что именно Беляев со своим дружком организовали 

кражу из магазина. У них даже обрез был.
И еще будни... Найдены вещи, украденные у пожилой учительницы. 

Изъят аппарат для приготовления самогона...
Он бывает в школе, в домах колхозников, в клубах. Антонов 

любознателен. Знает каждого в округе. И его знает каждый и в лицо, и по 
имени-отчеству. О многом поговорит... И свою линию проведет, главную; 
о необходимости общими силами бороться за порядок в родных селениях. 
У него много верных помощников.

— А как же иначе? Один в поле — не воин! Четыре народных дружины 
У нас. Много раз, к примеру, выходили мы и в рейды, и на оперативные 
Рискованные дела с лесничим  Турганкасинского  лесничества 
Шемуршинского лесхоза Станиславом Абрамовичем Семеновым, чья 
резиденция находится в Тарханах. Надежный, серьезный товарищ. Он чуть 
лостарше меня. Вместе утихомиривали хулиганов. А почва для 
хулиганства, как правило, одна — пьянство, неумение использовать свое 
свободное время. И в конце концов, все это —  издержки воспитания.

Антонов— депутат Тархановского сельского Совета, является членом 
постоянной комиссии по соблюдению социалистической законности и 
°хране общественного порядка. Он не раз выступал и на заседаниях 
исполкома комиссии, и на партийных собраниях в колхозах «Россия», 
«Знамя».

На одной из сессий заслуш ивали отчет постоянной комиссии 
сельсовета по соблюдению социалистической законности и охране 
сбщественного порядка.

Выступая перед участниками сессии, народный депутат Антонов говорил 
0 большой роли депутатов в обеспечении покоя сельских жителей.

~~ Вы сами понимаете: хороший порядок способствует эффективной 
Рэботе на производстве, отличному настроению, подлинно деловому
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настрою людей. Что и говорить, работа у депутатов, состоящих в 
постоянной комиссии по соблюдению социалистической законности, 
нелегкая. Дел, ка к  говорится, невпроворот. Но они очень нужные! Я, как 
участковы й инспектор, стараю сь опираться на ко м м у н и с то в , 
общественность, народных депутатов, дружинников, ко м со м о л ьски х  
прожектористов. И женские Советы многое могут сделать. Особенно в 
части воспитания детей. Мы регулярно проводим рейды по охране 
социалистической собственности. Все преступления, совершенные на 
территории сельского Совета, раскрыты. И в этом з а с л у га  всей 
общественности. Немало хлопот доставляют нам пожары. А во время 
пожаров погибли дети. Имеются аварии автомашин. И надо, чтобы из года 
в год уменьшалось число дорожных происшествий. Наш бич — плохие 
дороги. Дорогам, и большим и малым, надо уделить первоочередное 
внимание. Хочется пореком ендовать  местны м партийным и 
общественным организациям вывешивать на видных местах списки 
нарушителей общественного порядка. Надо общественности строже 
относиться к тунеядцам, привлекать их к ответственности.

Попал в «мышеловку».

Однажды произошел курьезный случай, о котором Антонов не может 
вспоминать без улыбки. Преступник, хитрый и опасный, с а м  себе 
приготовил своего рода «мышеловку». И угодил туда не без пом ощ и 
смекалистой расторопной женщины.

А дело было так. Взломщик проник на рассвете в помещение сельской 
сберкассы. Он долго готовился к грабежу. Изучил все ходы -вы ходы , 
распорядок работы всех сотрудников. Сигнализацию он сумел отключить 
И, казалось, ничто не мешало ему вершить свое черное дело. Он быстро 
отомкнул замок на двери помещения, где находился сейф. Достал из 
чемоданчика инструменты, умело открыл сейф. Деньги перекочевали в 
чемоданчик. Рядом с ними злоумышленник аккуратно положил свои 
инструменты: «Еще пригодятся»...

Чтобы замести следы преступления, вор решил подпалить помещени 
сберкассы. И вот уже занялся огонь...

В это время он услышал легкий шум за дверью, лязг металла, щ е л чо к- 
Он поспешил к двери, но она оказалась запертой снаружи. Н аж а л  ч 
есть сил плечом —  не поддается окованная металлом дверь... Бросил 
к окнам —  а на них прочные решетки. Вор оказался в ловушке... Он е 
не знал, кто сыграл с ним злую шутку. А огонь между тем ра згор ал  _ 
Слезились глаза от дыма. Злоумышленник стал тушить им же вы зван  
пожар. Огонь, наконец, унялся... Вор еще и еще раз попытался взлом  ^  
дверь или решетки. Но это ему на удалось. Все силы у него ушли на вз 
сейфа и борьбу с огнем. р

За дверью послышались голоса. Это пришли участковый и н с л е
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Антонов и сельские дружинники. Вместе с ними была и Евдокия Матвеева, 
женщина средних лет, которая работала в сберкассе техничкой и 
истопником. Она-то и загнала вора в ловушку. В это утро было холоднее 
обычного. Евдокия Матвеева решила пораньше истопить печь на работе, 
а заодно и уборку произвести. Вошла в коридор — и обнаружила, что 
дверь в помещение, где находится сейф, не на запоре. Из комнаты 
доносились какие-то шорохи. Страшно стало женщине. Но решение 
пришло мгновенно. Она увидела замок, набросила его на дверную петлю 
и побежала за участковым. Бежала и думала: «А вдруг у того, кто находится 
в сберкассе, есть сообщник? Да он меня в два счета догонит...» И она 
прибавила шагу...

Антонов распахнул дверь. Коренастый мужчина с закопченным лицом 
прижался к стене, сжимая в правой руке топорик. Он сделал шаг навстречу 
работнику милиции, угрожающе поднял руку.

— Не валяй дурака! Игра проиграна! — очень спокойно сказал Олег 
Антонов.

Мужчина поглядел долгим злым взглядом на Антонова, дружинников, 
которые стояли возле двери, техничку, с испугом и любопытством 
глядевшую на вора из-за спин дружинников.

— Да, ты прав, участковый! Я проиграл,— и отшвырнул в сторону 
топорик. Протянул1 руки. Лязгнули наручники.

Перчатка на снегу.

Особая забота у Антонова о сбережении сельскохозяйственной 
пРодукции. Узнал он, что появились в этих местах дельцы, которые скупали 
У населения мясо для перепродажи по спекулятивным ценам в городах 
за пределами Чувашии. Они не интересовались, откуда это мясо. Не 
гнУшались ничем. И готовы были приобрести по сходной цене и «товар», 
Украденный с колхозной фермы.

Антонова разбудили животноводы ночью. Рассказали о том, что с 
®ечеРа всех коров на ферме накормили, убедились, что все они находятся 
а своих местах. И закрыли помещение. А спустя некоторое время 
ослышалось тревожное мычание. Одна из буренок стояла на улице, на 
НегУ, явно хотела попасть в помещение. Ее поставили в стойло. Ноги 
Р°вы были поранены. А соседнее стойло пустовало...
Антонов был уже на месте происшествия. Осмотрел ферму и 

РУЖающую местность. Он светил электрическим фонариком. Нашел 
^Ужскую перчатку и обрывок веревки, положил их в свою сумку. Затем 

4 Фонарика выхватил из ночной темноты следы человека и животных. 
б 0Нов понимал: кто-то проник на ферму и угнал двух коров. Но одна из 

Ренок сумела убежать от похитителя и вернуться па ферму. Она-то и
п°Аняла тревогу
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Собрали активистов, народных дружинников. Прибежали секретарь 
парткома, заведующая формой.

Разгулялась не на шутку пурга. Колючий снег заметал следы. А люди 
неутомимо бежали. Вот уже позади почти десять километров... Впереди 
—  село Чкаловское...

Оповещенные Антоновым, сотрудники Батыревской милиции уже 
перекрыли вес дороги...

В одном из домов были обнаружены шесть туш коров, подготовленных 
к отправке на базар. Сотрудники милиции решили во что бы то ни стало 
выявить всех участников преступной банды. Нашли мужчину, который 
прятал на улице замерзшую руку в карман: одной перчатки у него не было. 
Она и находилась у Антонова... Нашли и веревку, обрывок которой 
обнаружил возле фермы участковый инспектор.

Один из спекулянтов как сквозь землю провалился... Вошли сотрудники 
милиции в один дом.

—  Кто это здесь спит?
—  А это дедушка. Старый он уже, немощный. Все время болеет...
Подошли поближе. На постели лежал, притворяясь спящим,

здоровенный детина. Зашел он к своим приятелям опохмелиться. А как 
только узнал о прибытии сотрудников милиции, сыграл роль больного 
немощного старика.

Жена одного из преступников, улучив момент, хотела бросить в печку 
какие-то документы. Сотрудник милиции успел выхватить их из огня. Это 
было множество подложных, довольно-таки искусно сфабрикованных 
справок от ветеринарной службы. И подписи, и печать, и штамп... Без 
таких справок не разрешают на рынках продавать мясо. У преступной 
группы был широкий размах, большие связи с водителями машин, с 
работниками рынков в Казани. На каждом проданном килограмме мяса 
они наживали немалые деньги. А отправляли мясо тоннами... Жили на 
широкую ногу, пьянствовали, кутили. Преступники получили суровое 
наказание. А все началось с жалобного мычания буренки, с мужской 
перчатки, найденной Олегом Антоновым на снегу...

Наставник.

Начальник Батыревского районного отдела внутренних дел Леонид 
Ильич Степанов рассказывает:

—  Мы почти в одно время начинали в Батыреве работать с Антоновым. 
Я тогда следователем был. Не раз участвовали в совместных операциях, 
раскрытии преступлений. Уже тогда уважали Олега Васильевича за 
смелость, хорошее знание юридической науки, чуткость душевную. У него 
был наставником ветеран милиции Василий Христофорович Иванов. Он 
в последнее время у нас в райотделе работал. А в течение многих лет 
был участковым инспектором. Опыт накопил немалый. Многому научился
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у него Антонов. И самая главная наука: быть всегда с людьми, работать 
для людей.

Пришел Олег в милицию комсомольцем. Партийная организация 
Батыревского отдела принимала Антонова в ряды КПСС. Рекомендации 
ему дали Василий Х ристоф орович Иванов, капитан Геннадий 
Александрович Тихонов —  сотрудник БХСС и комсомольская организация.

Ныне Антонов, несмотря на свою молодость, и сам уже наставник. Его 
подопечный лейтенант милиции, участковый уполномоченный Виктор 
Купцов лишь на два года моложе наставника. Учился в одной сельской 
школе с Олегом и Татьяной Антоновыми. Недавно ему доверили новый 
участок, большой, сложный. Это на территории Тойсинского сельсовета, 
где находится колхоз «Гвардеец».

— Парень серьезный, настойчивый, цепкий! Окончил специальную 
школу милиции без отрыва от производства,— говорит Антонов о 
Купцове.— Его избрали депутатом Тойсинского сельского Совета. 
Награжден знаком «Отличник милиции». На его счету уже немало 
задержаний нарушителей общественного порядка, расхитителей 
народного добра. Как знать, быть может, Виктор скоро и сам станет 
наставником молодых участковых инспекторов? Время идет... Он теперь 
уже человек женатый. Дочка у него растет...

Ночной звонок. Одиннадцатый час вечера... Уснули дети... Присела 
У телевизора Таня. Олег Васильевич развернул газету «Правда». Утром 
он успел прочесть лишь несколько сообщений. А сейчас читает статью за 
статьей. И размышления прокурора... И фельетон о мошенниках и их 
покровителях. И статьи зарубежных корреспондентов.

У порога стоят четыре пары только что начищенной детской обуви. А 
рядом — большие милицейские сапоги, в которых исходил Антонов тысячи 
километров по проселочным дорогам и сельским улицам своего района. 
На вешалке возле двери —  куртка с милицейскими погонами, форменная 
Фуражка. На стуле — кожаная сумка, с которой редко разлучается Антонов.

...Телефонный звонок раздался вскоре после полуночи. Вызывали из 
Батырева.

— Разыскивается опасный преступник... Организуйте наблюдение, 
поиск... Привлеките к этому надежных, смелых ребят из числа 
Дружинников.

— Вас понял! Все будет сделано!
Он ш агнул в ночь спокойны й, деловиты й, готовы й к любой 

неожиданности. Он спешил под потоками дождя, по непролазной грязи. 
Таня выключила телевизор, присела на стул возле большой русской печи. 
Ей предстоит бессонная ночь. Ж дать телеф онного  звонка... 
Прислушиваться к шагам за окнами... Она жена сельского участкового 
инспектора. Работа в милиции —  его призвание. А ее участь, ее призвание 
— терпеливо ждать и надеяться, что Олег Антонов снова выйдет 
победителем в очередном поединке за счастье и спокойствие людей.
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АННЕН ҪЫВӐХ ТӐВАНӖСЕМ

М анӑн ан н е 1910 —мӗш  ҫулта ф евралей  10 —м ӗш ӗнче Шӑхач 
ялӗнче ҫуралнӑ. Вӑл каласа панӑ тӑрӑх, унӑн  амӑш ӗ, манӑн 
к у к а м а й , П ӑ р а с к и  я тл ӑ  п у л н ӑ . С ӑ н ӗ  — к ӗ л е т к и п е  чипер 
курӑн нӑран  ӑна, Упамса ялӗнче пурӑннӑ чух «Хитре Пӑраски» 
тесе  чӗннӗ.

Ш ӑхач ялӗнче п урӑн акан  Ш ӑмми И ванн е качча тухсан вӑл 
упӑш кин ялне пурӑнма куҫать. Упамсара унӑн Я кку ятлӑ шӑллӗ, 
п ы сӑк кукка, юлнӑ.

Ш ӑхач ялӗн че Ш ӑмми И ван ӗп е  пӗр  тӑван сем  Уҫӑп тата 
Э лекҫей  пулнӑ.

К укам ай па кукаҫин  М икула, М атю к /м а н ӑ н  а н н е /, Елька 
тата М аю к ятлӑ ачисем  пулнӑ.

М икулан арӑм н е  Х ёветуҫ тесе  чӗннӗ. В ёсен Н астя ятлӑ хӗр 
пулнӑ.

К укам айпа кукаҫи  вилсен Елькана усрава  панӑ. Вӑл сӑнӗпе 
кукаҫи  п ек  хура, анне, ам ӑш ӗ пек, сарӑ  пулнӑ.

А н н е н  т е п ӗ р  й ӑ м ӑ к ӗ , М а ю к  т а  ҫ у т  т ӗ н ч е р е  нум ай 
пурӑнайман. Вӑл Ш ӑмӑрш ӑ районӗнчи Виҫпӳрт Ш ӑмӑрш ӑ ялне, 
К ураки н  А лексей Н и ки ф орови ча  /1907  —мӗш  ҫулта ҫуралнӑ/ 
качча кайсан , 1930 —мёш  ҫулта вёсен  Ч ӗкеҫ  ятлӑ хӗр  ҫуралнӑ. 
Х ут ҫ и н ч е  к у  я та  «А нна» т е с е  ҫ ы р а ҫ ҫ ӗ . А н н а  /Ч ӗ к е ҫ /  
А лексеевна Виҫпӳрт Ш ӑм ӑрш ӑ ялӗнче пурӑнать. Вӑл упӑшкипе, 
1931—мӗш  ҫулта ҫуралнӑ Гладков Н иколай  А лексеевичпа икӗ 
ывӑлпа пӗр хӗр пӑхса ӳстерсе пурнӑҫӑн анлӑ ҫулӗ ҫине кӑларнӑ. 
Гладков В алерий Н иколаевич, 1957 —мӗш  ҫулта ҫуралнӑ. Вӑл 
х ал ьх и  в ӑ х ӑ тр а  Ш у п аш к ар ти  тр о л л ей б у с  у п р авл ен и й ён ч е  
п р о ф с о ю з с е н  к о м и т е т н е  е р т с е  п ы р а т ь . У н ӑн  й ӑ м ӑ к ӗ ,  
Н и к о н о р о в а /Г л а д к о в а /  Г а л и н а  Н и к о л а е в н а , 1960 ҫулта 
ҫуралнӑскер , бухгалтер пулса ёҫлет. Ш ӑллӗ, Гладков Александр 
Н иколаеви ч  1963 ҫулта ҫуралнӑ. Вал водитель пулса ӗҫлет.
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Сӗнтӗрвӑрри районне кӗрекен Турханкасси /Сот никово/ ялӗ  
Революциччен тата хальхи вӑхӑтра. Пӗрремӗш ӳкерчӗк ҫинчи чиркӳ 
Умӗнчи халӑха курсан тӗлӗнмеллипех тӗлӗнетӗи: мӗн чухлӗ ҫын 
Шнкун праҫникне уявлам а тухнӑ. Пурте тенӗ пекех лайӑх  
тумланнӑ.

Шел пулин те хальхи вӑхӑтра чирку ҫуккине иккӗмӗш ӳкерчӗк  
Мнче асӑрхатӑн.. Вӑл ҫунса кайнӑ. Ёлӗкхи вырӑн халӗ ҫапла 
кУрӑнать.

Турханкассинчи чиркӗве ҫак ӳкерчӗк ҫинче пӑхрӑм та турех 
№кна асӑрхарӑм: вӑл пирён ялти /Турхант и/ чиркӗве аса илтерет. 
^хӑртнех, ӑна пёр проекта тёпе хурса туса лартнӑ пулмалла.



Кавалеры ордена Славы Николай Сергеевич Зубов и 
Александр Порфирьевич Табаков.

Зубов Николай Сергеевич 
с сыном Владимиром.
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СЕМЬЯ ЗУБОВА НИКОЛАЯ СЕРГЕЕВИЧА

ЗУБОВ НИКОЛАЙ СЕРГЕЕВИЧ.
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Зубов Николай Сергеевич 
с  сыновьями Владимиром, Александром.

 ̂РЯА' Владимир,Геннадий, Любовь Васильевна Зубовы; 
2 ряд; Ершов Николай Тимофеевич,

Василий Николаевич Зубов с дочкой Любой.
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Зубова Елизавета Степановна внуки: 
Люба, Николай и  Наля.

ТАНТӐШ 41 № ; 2000, юпа, 12.

Ҫ ам рӑк ҫы р а вҫӑ се м пе  худ о ж н и ксе н  пултарулӑх ӑмӑртӑвӗ

"Тантӑш” хаҫатпа 
Чӑваш наци конгресӗн 

фончӗ ирттереҫҫӗ

ТУСЛАХ
Туслӑх лйл мулран та хаклӑ теҫҫӗ, 
Ваттиг.ем ялзн ас илтереҫҫё. 
Туслӑх вӑл ӗҫре ҫеҫ ҫуралать, 
Шанчӑкли ҫеҫ чӑн-чӑн туе пулать 

Любовь ЗУБОВА, 
ЧР, Патӑрьел райомё 
Турхан.

Л ю бовь
Зубова.
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Вера Васильевна Зубова ачисемпе Николайпа, Любӑпа.

Нбовсем: Василий Николаевич, Вера Васильевна, Николай. 
Хыҫалти ретре Ершов Николай Тимофеевич тӑрать,
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РОД АЛЕМЕТКИНА КОНСТАНТИНА МИХАЙЛОВИЧА

АЛЕМЕТКИН 
Константин Михайлович 

/1 8 9 7 -1 9 8 6 /

КУШМАНОВА 
Матрена Ивановна 

/1 9 1 0 - 1 9 9 7 /  —  3 - я  жена.

Семья Алеметкина К. М .
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ДЕТИ ААЕМЕТКИНОЙ /КОНСТАНТИНОВОЙ/ 
МАРИИ КОНСТАНТИНОВНЫ
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АЛ ЕМ ЕТКИ Н
К О Н С ТА Н ТИ Н

М И Х А Й Л О В И Ч Ӑ Н
ӐРӐВӖ

-Кндрей!

Алена

г Димитрий

Юля
~ Т ~
Алина '

Сергей

Надежда 

— С Петр

Геннадий

Ольга

-  Сергей

Юлия

Александр

Нина

Евгений

— Игорь

Катерина

Нина Михаил — Константин

Алеметкин К. М.,
Третья жена — 

Кушманова М. И.

Луиза

Василий

Евгений
Наташа

Светлана

Алексей

11 ина

Николай —

Вера
Таня Виталик

Н Николай 
Ольга

Надежда

Алеметкин К. М
Вторая жена — 

Марфа

I ВладимирЦ

Алеметкин Никита 
(Николай)- погиб 
в ВОВ

Анна
I

Таня -|
Толя

Семен -
Елена

Сергей

Денис

~|Валентина|-1ВлаДисла-^

Алеметкин К. М.,
Первая жена — 

Екатерина

ИВАН -А Л Е К С Е Й  -  М ИХАИЛ

Дуся I Лидия JB£££.

Алеметкина Мар10 
муж ФеД°1 

муж Ники<Н
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°нуки, правнуки Марии Константиновны: Сережа Гладышев, 
Таня Сотникова, Денис Гладышев, Толя Мороков, Владик 

Первухин, Виталий Миллер, Валя Первухина, Лена Морокова.
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Володя Кудряшов, Вера Миллер, Нина Гладышева, 
Валя Первухина, Лида Гладышева

Вера Миллер, Д уся Первухина, 
Лида Гладышева, Лена Халапова.
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Валя Первухина, Денис Гладышев, Виталий Миллер,Таня и  
Вячеслав Сотниковы, Вера Миллер, Д уся Первухина, Сережа 

Миллер, Лена Халапова, Лида Гладышева.

Зятья Марии Константиновны Сережа Миллер и  Александр 
Гладышев, дочери Вера Миллер, Лида Гладышева, внуки  

Сережа и Денис Гладышевы.
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Гладышева Лидия Никифоровна, ее муж Сергей А л е к с а н д р о в и ч ,  
Валентина Владимировна Первухина.

-»*

Слева направо 2  ряд: Нина Гладышева, Вера Миллер, 
Сережа и  Лида Гладышевы; 1 ряд: Наташа и  

Света Гладышевы, Виталий Миллер, Денис Гладышев.
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ДЕТИ АЛЕМ ЕТКИНА КОНСТАНТИНА М ИХАЙЛОВИЧА И 
КУШ М АНОВОЙ М АТРЕНЫ  ИВАНОВНЫ

КУШМАНОВ 
Петр Константинович Николай Константинович

КУШМАНОВ 
Muxawi Константинович 

(1955-1995)

БУШМАНОВА (Федотова) 
Пина Константиновна
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СЕМЬЯ КУШМАНОВА ПЕТРА КОНСТАНТИНОВИЧА

КУШМАНОВА 
/Ф ом ина/ Раиса Акимовна 

1962 г.

КУШМАНОВ 
Петр Кностантинович, 

1982 ҫ.

Кушманова Надя, 15 лет.
Куш м анов Сергей. 1975 Ҫ-
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Сымова /К уш м анова/ Н. П., Сымов Володя, 
ачисем: Андрей, Алена.
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Владимир Гришанов и  Алина Кушманова на свадьбе.

Куш м анов Петр Константиновичей ҫемйи. 2001 ҫул.
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Кушманов Сергей Петровичпа Кушманова /М аксим ова/ 
Лина Валерьевна мӑшӑрланнӑ чух.

Максимова Галина Николаевна, 
Максимов Александр Валерьевич
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Фомин Аким Александрович, 1940 г.

Фомина Екатерина, Каклимова Мария, 1940 г.
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Юле 5  лет. 2002 г.

Андрей и Алена Сымовы, 1997 г.
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Кушманов
Дима

пӗрремӗш
утӑмсем
тӑвать...

Куш м анов С ергей Петрович хай ӗн  ҫемйипе, тӑванӗсемпе.
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СЕМ ЬЯ К У Ш М А Н О ВА
Н И К О Л А Я  К О Н С Т А Н Т И Н О В И Ч А

Кушманов II. К., Кушманова (Дмитриева) Г. С., 2001 г.

Нина и Евгений Кушмановы, 199 R г.
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Дмитриева (Щербигина) 
Евгения Петровна, 1963 г.

Дмитриев 
Семен Аверкиевич, 1963 г.

Нина, Николай, Галина, Евгений, Наталия 
Кушманновы на даче, 2003 г.
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Евгений, Наталия 
Кушманновы в день свадьбы 20 сентября 2003 г.

Сергей Николаевич и Татьяна Константиновна Михайловы, Галина 
Семеновна и Николай Константинович Кушмановы на свадьбе 

дочери и сына 20 сентября 2003 г.

- 207 -



Нина и Матрена Ивановна Кушмановы.
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СЕМ ЬЯ К У Ш М А Н О В О Й
/Ф Е Д О Т О В О Й /Н И Н Ы  К О Н С Т А Н Т И Н О В Н Ы

Федотов Александр Афанасьевич,Федотов Сергей, Федотова 
/К уш м анова/ Нина Константиновна, Федотова Ольга.
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Алеметкин Алексей Константинович с  женой.

Алеметкина Нина, 
1953 ҫулта ҫуралнӑ.

Алеметкин 
Геннадий Васильевич
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Алеметкин Петр Михайлович, Алеметкина (Косойкина) София 
Николаевна, хёрёсем Анна, Елена. 1931 ҫул.

Алеметкин Петр Алеметкина София
Михайлович. 1921 ҫул. Николаевна 95 ҫулта.
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Карзаков Степан Романович, Карзакова /Алеметкина/ 
Анна Петровна тата вёсен ы вӑлӗ Гена.



Карзаков 
Геннадий Степанович.

Карзакова /А н дреева / 
Любовь Парамоновна.

Шишикина /К арзак ова / Инна 
Геннадьевнӑпа Шишикин 

Роман Геннадьевич 
мӑшӑрланӑ чух.

Карзакова 
Ольга Геннадьевна
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Карзакова /М ай орова / 
Галина Степановна.

Карзаков 
Борис Степанович.

Малта —- Треков И горь В асильевич, К арзак ов  Валерии  
Степанович, Хыҫалта —  Грекова /К арзакова/ Наталия Валериевна, 
Карзакова Ангелина Валериевна, Карзакова /Н ест ерова/ Галина 
Ильинична.
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Васильева Ольга Михайловна, Васильев Михаил Петрович, 
Васильева /К арзак ова / Людмила Степановна, Васильева 

Алина Михайловна.

Карзаков Степан Романович, Карзакова /Алеметкина/ 
Анна Петровна мӑнукӗсемпе.
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Трошкина 
Лидия Петровна. 1984 ҫул.

Трошкин
Василий Александрович. 1953 ҫул.

Трошкина Лидия Петровна, Антонова Татьяна Васильевна, Трошкин 
Василий Александрович, Лилия Олеговна, Алина Олеговна, Дмитрий 

Олегович Антоновсем тата Егор Авксентьев. 1997 ҫул.
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Антонов Олег Васильевичпа арймё Татьяна Васильевна 
тата ачисем: Дмитрий, Алина. 1997 ҫул.

Салмин Вячеслав Алексеевич, Трошкин Александр Васильевич, 
Антонов Олег Васильевич.
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Анатолий Романовна арамё Фаина Романова 
(Трошкина), ачисем: Саша, Muxawi.

Антонова Татьяна Васильевна, Трошкина Лидия 
Петровна тата мйнукё Егор.
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Ирина Трошкина 
(Звягинцева)

Людмила Васиьевна 
Трошкина (Салмина)

Алина Трошкина Трошкина (Романова)
(Аверкиева) 1989 ҫул. Татьяна Софроновна
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Кошкина (Алеметкина) Т. П., ачисем Светлана тата Геннадий.

Антонова Дария Ивановна, Лидия Петровна Трошкина, Татьяна 
Петровна Кошкина.
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Алеметкина /К ош кина/ Татьяна Петровна, 
Кошкин Валерий Владимирович.

Леонтьев Н иколай Геннадьевич, Леонтьева /К о ш к и н а /  
Светлана Валериевна, Кошкин Владимир Валериевичпа арӑмӗ 
Алина, Кошкин Петр Валериевич, Кошкин Валерий Владимирович, 
Кош кина Татьяна Петровна, Леонтьева /К о ш к и н а / Елена  
Валериевна, мӑнукӗсем: Васильев Артем, Инна Кошкина, Игорь 
Леонтьев.
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ГЛЛДКОВСЕМ

Куракин Алексей  
Никифорович.

Гладкова /К ур а к и н а / 
Анна Алексеевна.

Гладков Николай Александрович. 1931 ҫулта ҫуралнӑ.
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Гладков Валерий Николаевич

Гладков 
Александр Николаевич 

1963 ҫулта ҫуралнӑ..
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Н иконорова/Г\адкова/ 
Галина Николаевна 
1960 ҫулта ҫуралнӑ.



Гладкова/П орф ирьева/ хёрёсем: Алина  —  1986, Таня —  1983- 
Любовь Алексеевна мёш ҫулсенче ҫуралнӑ.
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